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VJIK 81:004.738.5

CTAHOBJIEHUE UHTEPHET-IUCKYPCA KAK HOBOI ®OPMBbI
KOMMYHUKAIIUA BUPTYAJBHOM PEAJIBHOCTH

E. A. baGenkoBa, A. B. Ilponuna
OI'bOY BO «MI'Y um. HII. Ozapésay

AnHotaumus. CraThsi HUMEET UEIbI0 PACCMOTPEHUE OCHOBHBIX YEPT
CTaHOBJICHUSI W (YHKIIMOHUPOBAHHS HOBOTO JHCKYPCUBHOTO TMPOCTPAHCTBA Kak
(GbopMBI BUPTYyAJIbHOM KOMMYHUKAIIUA. ABTOpPAMU JENACTCsl MONBITKA OMPEACTUTh
TEPMHUHOJIOTHYECKUE TapaMeTpbl HWHTEpHET-IUCKypCca, a TAaKXE€ BBIIBUTH €r0
HUCTOKHM, OINUCATh BHEIIHUE W BHYTPEHHUE TMPU3HAKU U (PYHKIHMOHAIBHOE
IIPOCTPAHCTBO.

KaroueBbie cjoBa: KOMMyHUKauus, JIUCKypce, MHTepHeT-auckypc,
HNuTepHer, ceTs.

THE INTERNET-DISCOURSE AS A NEW FORM OF COMMUNICATION
OF VIRTUAL REALITY

Abstract. The article aims at considering basic features of formation and
functioning of a new type of discourse as a form of virtual reality. The authors make
an attempt to define terminological issues of the Internet-discourse, analyse its
derivational sources, describe its internal and external features and functional
borders.

Keywords: communication, discourse, Internet-discourse, the Internet, net.

['moGanu3anusi Kak OJHA W3 3HAKOBBIX YEPT COBPEMEHHOIO MHPOBOTO
COOOIIIECTBA OKa3blBa€T BHYIIMTEIHHOE BIMSHHE Ha CaMble pPa3sHOOOpa3HbIE
acreKkThl (PYHKIMOHUPOBAHUS JHOOOr0 COLMYMa, WHULUHUPYS TPACKTOPHUH €ro
pa3BuTHs. B yacTHOCTH, CTPEMUTENBHOE Pa3BUTHE UH(OPMAITMOHHBIX TEXHOJIOTHH,
B TOM uuciie U ceTu MHTepHeT, 0OyCIOBIEHO BBIIICYNOMSHYTOW TEHIEHIUEH.
Co3nanve W pacnpocTpaHEHUE TJIOOATbHOM CETH  SBWJIOCH MCTOYHHUKOM
BO3HMKHOBEHUSI HOBOTO THNa Auckypca — MuTepuer-nuckypca (M/1). He BbI3biBaer
COMHEHHMS TOT (PaKT, YTO S3bIK UMEET CBOMCTBO MOACTPAUBATHCS MO OKPYKAIOLTUE
€ro yCJIOBUS U CTAHOBUTHCA IIABHBIM MHCTPYMEHTOM B (POPMUPOBAHUU CUCTEMBI
OCHOBHBIX OCOOCHHOCTEH TOTO MJIM MHOTO TUCKYPCHUBHOTO MPOCTPaHCTBA. [laHHBIIM
(dakT Mo3BOJIAET KOHCTAaTHPOBATh BOSHUKHOBEHHE W AKTHBHOE Pa3BUTHUE HOBOIO
BHJIa KOMMYHMKAIlUM — KOMMYHHMKAallUM BHUPTyaJlbHOM peasbHOCTH. He cnemyer
npeHeOperath Tem (¢aktom, uto W]l chopmupoBasics mom BIUSHUEM
MPEALLIECTBYIONX €My KOMIIBIOTEPHOT'O U CETEBOIO IUCKYPCOB U, CIIEA0BATEIIBHO,
HE MOXET paccMmaTpuBarbes o00ocobnenHo: «llog «MHTepHET-TuCKypcom» Mbl
NOHMMAaeM HEKUH MPOIecC HEMOCPEACTBEHHOTO OOIIEHUS KOMMYHHUKAHTOB B
I'mo0GanbHON ceTH, W OH SBISETCS Pa3HOBUAHOCTBIO «CETEBOIO JUCKYypCay,



KOTOPBIH, ToMuMO o0mieHus B IHTepHEeTe, BKIIOYAeT B ce0si KOMMYHUKAIIHIO CIIe
Y B IpPYTUX, HalpUMEP, JOKAJIBHBIX CETAX» [J, ¢. &9].

CyliecTBEHHO OTMETUTh TOUKY 3PEHUSI HEKOTOPBIX CIIEIUATUCTOB, KOTOPHIE
HE CKJIOHHBI OTOXIECTBIISITh 00CYKIaeMble TUIIbI AUCKYpCOB. B wacTHOCTH, E.
H. lannukrHa npennaraeT OTACHHUTh MOHATHS KOMIIBIOTEPHONM W BUPTYaJbHOU
KOMMYHUKalMu. VccrnenoBaTenpHuLa YTBEPKIAET, YTO MOHATUE KOMIBIOTEPHOU
KOMMYHUKAIIUM  ONpENEeNsieTcss  TJaBHBIM  00pa3oM  mpodeccHOHaNbHON
NEATETLHOCTBIO, T.€. 9TO «IPEUMYIIECTBEHHO NPO(ECCHOHATHLHOE aKTyaJbHOE
oOIeHne  CIEeNMAIMCTOB W ToJib3oBaTelied B cdepe  MHPOPMATHKH,
IPOTPAaMMHUPOBAHMS, TPOU3BOACTBA KOMITBIOTEPOB U TIPOTPAMMHOTO 00CCTICUCHHSI
[1, c. 319]. E. H. laimykuHa BBIAEISIET HECKOJBKO OCHOBHBIX KOHCTHUTYTHBHBIX
MPU3HAKOB, OMPEACISIIONIUX JUCKYPC KOMIIBIOTEPHOTO OOIIEHNUS:

1) HayiMuMe PIEKTPOHHOIO CUTHAJIa KaK KaHajia OOIIEeHUs

2) BUPTYaIbHOCTD

3) IUCTaHTHOCTH (Pa3JeleHHOCTh B MPOCTPAHCTBE U BPEMEHH )

4) orocpe0BaHHOCTh

5) BbICOKAs CTEIICHD TPOHUIIAEMOCTH

6) IpPEerMyIIECTBEHHO CTaTyCHOE PaBHOINPABUE YUYACTHUKOB

7) nepenayda SMOIUI, MUMUKHU C TTIOMOIIBIO «CMAUITUKOB)

8) o0ObeIMHEHUE PA3IMYHBIX TUIIOB JUCKYpCa.

9) KpeoIN30BaHHOCTh KOMITBIOTEPHBIX TEKCTOB [2, ¢. 59].

Hecomuennas nonyinsipHocth MIHTEpHET-AUCKYpCa €CTECTBEHHBIM 00pa3zoM
cAenaia ero HeOThEMJIEMON YacThlO JKU3HU COBPEMEHHOTO COIMyMa, PACIIMPUB
TakuM 0o0pazom cdepy ero (pyHKIIMOHUPOBAHUS TAJIEKO 3a MPeebl BUPTYaTbHON
peasbHOCTU. DTO HE MOIVIO HE CTaTh MPEAMETOM MPUCTAIBHOIO BHUMAHHS CO
CTOPOHBI JIMNHTBUCTOB, COIIMOJIOT'OB, IICUXOJIOTOB U CIEIHAJIMCTOB €I1I€ LIeJIOro psijaa
HalpaBJICHUI HAYy4YHOTO 3HaHHWS. OTO OTPa3sWiIoCh W B  CTAHOBJIEHUU
TEPMUHOJIOTHUECKOM 0a3bl JaHHOTO HampaBiieHus. COBpEeMEHHasl JUHTBUCTHKA
JIa€T HECKOJIbKO OIpeAeieHuid MOHATHIO MHTepHEeT-AUCKYypca, Cpelr KOTOPBIX
MO>KHO BbIJIeNUTH onpenenenue E. FO. PacnmonuHoi, cOryiacCHO KOTOPOMY AUCKYPC
NHTepHeTa — 3TO KOMIUIEKCHAsI TEKCTOBas CHCTEMA, OTIMYAIOIIASCA HaTUYUEM
OKCTPATMHTBUCTHYECKUX  COLUOKYJIBTYPHBIX  (PakTopoB ©  crerupudecKoin
CUTYaIlMH OOIICHHMS MOJIb30BaTeNeH APYT ¢ ApyroM B MIHTEpHET-IPOCTpaHCTBE UITU
OOIlIeHHs TI0JIH30BATEIISI HEMOCPEACTBEHHO C JaHHBIM MHTEpHET-NIPOCTPaHCTBOM
IIPH ITOMOIIM KOMITBIOTEpA M MHBIX 3JICKTPOHHBIX YCTPOMCTB [6, ¢.4].

HeocnopumbiM siBsieTcss TOT (akt, 4yto MHTEpHET-AUCKYpC MPEACTaBIISET
cOOOH CJIOXKHYIO CHCTEMY, COCTOSIIYIO M3 MHOTHX 3JIEMEHTOB, U Kak U JII00OH
CHUCTEME €My TaKXe CBOWCTBEHHBI U3MEHEHUS U TMOJABWXKHOCTh. OJHAKO BHYTPHU
TaKOM CHUCTEMBl €CTh KJIIOUEBbIE OCOOCHHOCTH W TIOHSTHUS, KOTOPHIE OCTArOTCS
HEU3MEHHBIMH U COCTAaBIIAIOT OCHOBY IPEJCTABICHHOTO THUMNA JUCKypca. Takum
o0pa3oM, MOKHO CHEJIaTh BBIBOJ, YTO KaK U JIO0OM IPYyroi THM IUCKypca U JTrodas
cuctemMa B o0mieMm, MHTepHET-TucKypc o0JafaeT psSaoM KOHCTUTYHPYIOIIUX
IIPU3HAKOB. YKa3aHHble NpU3HaKu, cornacHo E. B. ['opuHoU, nensrcs Ha rpynmsl



BHEIIHUX W BHYTPEHHUX JOMHMHAHT COOTBETCTBEHHO, KOTOPBIE TAKXKE B CBOKO
o4epeib BKIIIOYAIOT B ce0sl ONpeIeiiCHHbIC TapaMeTpsl [3, ¢. 22].

Buemnue npusHaku MHTEpHET-IUCKypca OTpaXkaloT B3aMMOJICHCTBHUE U
CBs3b VIHTepHETa W ero mnoJjb30BaTelNisd, a TaKXkKe TO, Kak IJoOanbHas CeTh
oTpaxaeTcsi Ha yejoBeke. K JaHHBIM IpH3HAKaM OTHOCATCS TICUXOJOTUYHOCTH U
COLIMOJIOTUYHOCTD. [ ICMX0I0rHYHOCTh paccMaTpUBAET MHOTHE MTPOOIIEMBI, KOTOpBIE
HEIMOCPEICTBEHHO CBS3aHbI C JAESATEIBHOCTHIO YeioBeKka B IHTepHET-IIpOCTPaHCTBE.
K wum oTHOcaTca mpobiiemMa 3aBucuMocTd OT HHTepHeTa, HECmocoOHOCTH
OpPUEHTUPOBATHCS B IPOCTPAHCTBE U OTJINYATh PEAIbHBIE U BUPTYaJIbHBIE SIBJICHUS,
VCKQKEHHE U HEMTPaBUIIbHOE BOCIIPUATHE CBOETO “S”°, SMOIMOHAIIBHOE OTHOLLIEHUE
KO BceMy npoucxonsdmeMmy B cetd. CouumosiorndHocts HMHTEpHET-IHCKypca
YKa3bIBa€T HA MPUHAJJICKHOCTh MOJIb30BATENIEH K ONPEAEICHHOMY COOOIIECTBY,
KOTOpO€, TaK € Kak U Jboe Jpyroe oOmecTBO, (YHKIMOHUPYET IO
ONpE/ENCHHBIM TpaBUiaM, HMEET COOCTBEHHYIO CHUCTEMY M IOABEPraceTcs
WU3MEHEHUSIM.

BryTpeHHue npusHaku HHTEpHET-IUCKypca IO3BOJIAIOT PACKpPBITh Camy
CYIIHOCTb €r0 CHUCTEMBI, €T0 YCTPOMCTBO M 3aKOHBI pa3BUTHA. K HUM OTHOCSATCS
KOTHUTUBHOCTb, HWHTEPAKTUBHOCTh M BapUAaTUBHOCTb. KOTHUTHBHOCTH Kak
BHYTPEHHUI NpU3HAK UHTEPHET AUCKYypca MPEICTaBIsIeT cOOON pe3yabTaT paboThl
YeJIOBEYECKOI0 MBIIIIEHUS, KOTOPBIM HAIEJ CBOE OTPAXKEHUE HEIIOCPEICTBEHHO B
IJ100aIbHOM CETEBOM MPOCTpaHCTBE. « KOTHUTUBHOCTH yKa3bIBaeT, yTo MHTEpHET —
MHOTOTEMHOE, XH3HEN0100HOe oOpa3zoBanue» [4, ¢. 75]. JlaHHBIM MpHU3HAK TAKXKe
OMKCHIBAET MPOIECC BOCHPUITHS HHGOpMAIMK, NpeacTaBieHHOW B MHTepHeTe
CETEBBIMU TOJIb30BaTENIAMU. MOXHO YTBEpXkAaTh, YTO KOIHUTHBHOCTH SIBJISIETCS
CBSZYIOIIMM 3BEHOM MEXIY JEATEIbHOCTHIO YEJIOBEKAa B PEAJbHOW >KU3HU U B
rio6anbHOM VHTEpHET-IPOCTPaHCTBE.

CrnenyrommyM BHYTPEHHHUM NPU3HAKOM JuCKypca IHTepHera sBisercs
VUHTEpakTUBHOCTb. (OHa [aeT 1OJIb30BATENISIM  BO3MOXKHOCTB HE  TOJBKO
BOCIIPUHUMATh BC€ TMOTOKM HH(OpPMAIMM, COJEp)Kalluecss B CETH, HO U
dbopMHpOBATH M YIPABISTH STUMHU MOTOKaMH. Takum 0Opa3oM, MOKHO TOBOPUTH 00
JKCIIAHCHM aapecara B HHTepHeT-mpocTpaHCcTBE. WHTEPAaKTHUBHOCTH TaKKe
SBJIIETCSI CBUJIETEJILCTBOM HEKOTOPBIX W3MEHEHUH, MPOMU3OIIECAIINX B MOJIEIH
KOMMYHUKAIlMM, B YaCTHOCTH, IIOSBJIEHHE 3aBUCUMOCTH OT HCIPaBHOCTH
anmnaparypsl B Ipoliecce MoayyeHus: U aHanu3a HoBor uHpopManuu. HeoOxonumo
OTMETUTh paclIMpeHue (YHKIMOHAIAa CaMOro MOJb30BATENS-KOMMYHUKAHTA B
NHTEepHET-IPOCTPAHCTBE, YTO TMPOSIBISIETCS YEpe3 BO3MOXKHOCTh OBITh Kak
MPOIYLIEHTOM, TaK U agpecatoM uHpopmaruu. Cieyer ykazarh U Ha TOT (DaKT, YTO
BCE IEpPEYUCIICHHbIE  OCOOCHHOCTM  OKa3ajdd  BIUSHUE HAa  pa3BUTHUE
IpyxecTBeHHOCTU CeTH M0 OTHOUIEHUIO K MOJIb30BATEIIO.

JlaHHOe  sIBICHHE TMOCIYXHJIO HMCTOYHHKOM OOpa3oBaHHSA TEOpUHU
JUCKYPCUBHOHN 3amuThl, npegioxkeHHoil E. FO. T'opuHO#, corimacHo KOTOpoi
riobanpHOoe TpocTpaHcTBO CeTu OTIMYAaeTcsl CBOEM OPUEHTHPOBAHHOCTHIO
HEIMOCPECTBEHHO Ha MoJib3oBaTessd. JlaHHOE yTBEp)KIEHHE O3HA4daeT, 4To
HuTepHer Bce OoJbllle pa3BUBACTCS B CO3JaHUU ISl CBOMX IOJb30BaTENeH
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MaKCUMaJIbHO KOMMOPTHBIX YCJIOBHM ISl TOMCKA W BOCTPUATHS WH(MOpMAIUH,
MPEABOCXUIAs TPYAHOCTA M KOH(IMKTBI, KOTOpPbIE MOTYT BO3HHUKHYTH Y
nonb3oBateneii B Cern. VIHTEpaKTUBHOCTh TAaKKE€ BBIABISIET  CPEACTBA
JMCKYPCUBHOM 3aIIUThI, HEOOXOIMMBIE MOJIH30BATENIO /ISl OPUCHTALIMH B IIUPOKOM
KOMMYHUKATUBHOM MPOCTpaHCTBE MHTEpHETA.

Cpenn BHYTPEHHHUX KOHCTUTYHPYIOIIMX MpH3HAKOB HMHTepHET-gucKypca
E.1O. I'opuHa Takke oTMEYaeT BapUaTUBHOCTh. JlaHHAs JOMWHAHTA BBIPAXKaeTCs
MIOCPEACTBOM IIMPOKOTO 00beMa Pa3IMYHOT0 pojia HHPOpMAIUH, IPEICTaBICHHON
B Ceru. braronapss BapuaTMBHOCTH Yy TOJIb30BATENs IMOSBIAECTCS BO3MOYKHOCTh
BBEIOOpA WMCTOYHHWKA HWH(POpPMAIUA C y4ETOM MHOTOUYHCIICHHBIX XapaKTEPHUCTHK,
TakuX Kak: popMa mojaym marepuanga U €ro o0beM, OPUTHHAIBLHOCTh U MHEHUE
CaMoro aBTOpa, €ro CTUJIb.

Ctoutr OTMETUTh, YTO BAPUATUBHOCTh KaK KOHCTUTYHUPYIOIIMI MPU3HAK
HNHTepHeT-IUCKypca MMEET HECKOJIBKO 3HAUMTENBbHBIX HpeuMyliecTB. Ilomumo
CBOOOJHOM  BO3MOXKHOCTH  BBIOOpa  MeXay  OOJBIIUM  KOJUYECTBOM
UH(OPMAITMOHHBIX HCTOYHUKOB, BAPUATUBHOCTD TAKKE CITIOCOOCTBYET MOBBIIIICHUIO
BHYTPUCETEBOM  KOHKYPEHIIMM. OJTO  BBIpAaXaercs MOCPEICTBOM  poOCTa
npodeccuoHanM3mMa aBTOPOB, a TaKKe YBEJIWYEHUS 4YHWCIAa OPUTHHAIBHBIX
MaTepuaoB.

Bwmecte ¢ TeM, BapuaTUBHOCTh 00JaJa€T U PSJIOM HEIOCTATKOB, OJHUM W3
KOTOPBIX  SIBIISIETCSI ~ HAarpoOMOXKJICHHE WM  meperpyska  uHdopMaiuei,
npeacTaBieHHo B HMHrepHere. CeTeBOE MNPOCTPAHCTBO H300UITYET OOJIBITUM
KOJIMYECTBOM  HUCTOYHUKOB, CBEICHHUS BHYTPH KOTOPBIX  HEOJHOKPATHO
nyonupyrorcs. JlaHHOe sBleHHE MPUBOAUT K TOMY, YTO 4YacTO IOJIb30BaTeNd
HAYMHAIOT TEPATHCA, YTPAuyMBasi CHOCOOHOCTh MPOAHATU3UPOBATh OOJIBLION 00BEM
nH(popMaIu, KOTOPBIM MOCTYNaeT K HUM HENPEPHIBHBIM MOTOKOM, HalpUMep, B
BHJIE MHOTOYMCJIEHHBIX CTPaHHUI] 3ampoca B MOUCKOBOM IOMOIIHUKE. Bbicokoe
KOJIMYECTBO HEOT(PWIHTPOBAHHBIX HOBOCTHBIX HMCTOYHUKOB TaKXKe SIBIISIETCS
MPUYUHON PpaclpoCTpaHeHus JAe3uH(opmanuu cpeau TMojb3oBaTeael, 4YTO B
JaJTbHEUIIIEM MOKET MPUBECTU K HETATUBHBIM MOCJIEACTBUSIM.

Heorpemnemoii xapakrepuctukor WHTEpHET-IHCKypca SBISETCS HaIU4Ue
BHYTPHU HETO ONPENICICHHBIX XKAaHPOB. BaXKHO Takke OTMETUTh, UTO MTOMUMO YXKE
CYIIECTBYIOIIUX JI0 MOSBJICHUSI TJI00ATHHON CETH JKaHPOB, CETEBOE MPOCTPAHCTBO K
TOMY € M CaMO SIBJISIETCS JOTOTHUTEIbHOM TUIOMIAAKON 715 uX oOpa3zoBanus. Tak,
HarpuMep, BUACOOJIOT WM TPYIOBOM 4YaT MPUHAIEKAT K YHUCIY Kak pa3 Tex
KAHPOB, KOTOPBIC MOJYYWIM CBOE PACIPOCTPAHEHUE HCKIIOUUTEIBHO BHYTPU
HNurepnera.

Cpenu cnenuanyucToB, 3aHUMAIOIIMUXCS MPoOJieMaMu SI3bIKO3HAHUS, B TOM
YHCJIE U HAa YPOBHE MCKYPCa, HET YETKOW U 3aKPEIJICHHON CUCTEMBI, Coep Kalei
B ce0e OCHOBHBIC Pa3HOBUIHOCTH *)aHPOB MHTEpHET-ANCKYypCca, TaK K€ Kak HEeT U
OTNpENENIEHHOr0 TMOoJaXoJa JJs oOpa3oBaHusA Takoill cucremsl. MccrnenoBatenu
BBIZICJISIIOT MHOTOYHUCIICHHBIE KiIaccupukamuu ¢GOpM BBIPAXKEHUS TUCKypca
WuTepuer-npoctpanctBa. Hanpumep, Oputanckuii ¢unonor J»sun Kpucran B
cBoeil pabote «Language and the Internet» BeifensieT MATH OCHOBHBIX CHUTYaIlUi,
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IPEANoaraloMX MCHoJjib30BaHue VHTepHEeTa: 3JIEKTPOHHAs MOYTa, I'PYMHIIOBBIE
YaThl, BAPTYAJIbHBIC MUPBI U BCEMUPHYIO nayTHHY [9, c. 10].

E. H. lNamukuHa npemyaraeT BBIACIATH CIEIYIOUIUME YXAHPBI CETEBOTO
JUCKypca: DJHUCTOJSIPHBIM M MHCTAUIALMOHHBIM. ONUCTOJSPHBIM  JKaHp
XapaKTEPU3yeTCs BBIPAXKEHUEM aBTOPA CBOETO JIMYHOTO MHEHMS W OTHOILUEHUS K
KaKOMY-JIMOO COOBITHIO WM SIBJIEHUIO, B TO BpeMsl KaK MHCTAJUILUOHHAS €ro
Pa3HOBHJIHOCTh IpeJularaeT aBTOPY BbI3BaTh Yy JAPYIHX IIOJIb30BaTElICH
IMOITMOHATBHYIO PEaKIUIO TIO3UTUBHOTO WIIM HETAaTUBHOTO Xapakrepa [7, ¢. 99].

Cormacuo JI. 1O. Illunuuuuoi#t, »xaHpel HMHTEpHET-IUCKypca MOYXKHO
KJIACCU(PUIIMPOBATh HAa OCHOBE KOMMYHHUKAaTUBHOM (YHKIWH, KOTOPYIO OHHU
BBIIIOJIHAKOT B MpPOLECCE KOMMYHUKAlMU BHYTpH ceTu. Takum oOpazom,
UCCJIEIOBATENbHULIA BBIJCISIET CleAytone (OpMbl BBIPAKEHUS JIUCKypca
HNHTEpHET- MPOCTPAHCTBA:

1) wHpOpPMATHBHBIC XaHPbHI, HCIHONB3YeMbIC U TOJY4YCHUS M OOMEHa
uHpopMalmer (K HUM MOTYT OTHOCUThCS BeO-cTpanuubl CMU, nouckosbie
CHUCTEMBI);

2) colMabHBIE KAHPBI: YaT, JICKTPOHHBIE TUCHMA;

3) AMPEKTHUBHBIC AHPBI, IPU3BIBAIOIINE MOJIH30BATENS BBIMOIHUTH KaKoe-
aubo neiictBue (ero mpuMepaMu MOTYT BBICTyNaThb WHTEpHET-MarasuHbl, BeO-
peKIama | T.1.);

4) npe3eHTaLMOHHBIE JKaHPBI: JINYHbIE BEO-CTPaHULIbI, B€O-0J10TH;

5) acTeTnYecKre KaHpbl, K KOTOPBIM MOTYT OTHOCUTBCSI CETEBbIE POMAHBI, a
TaKkxe paHpUKILIH;

6) pa3BieKaTeNbHbIC XAHPHI: MYJIbTHUIIOIB30BATEIBCKIUE MHUPBI U UTPHI [8,
c.74].

Crnenyer OTMETUTh, YTO 00O3HAYEHHBIA TUIT JUCKYPCUBHOTO MPOCTPAHCTBA
CTaJl HOBOM IIOIIAJKOM JJIsl aKTUBHOM JEATEIbHOCTH IPEACTABUTENICH PA3JINYHbBIX
COLIMAJIBHBIX CEP, B TOM YHCIIE TOJUTUUECKON, CPEJICTB MaCCOBOM KOMMYHHUKALIUH,
o0Opa3oBaTeNbHBIX MHCTUTYTOB. [laHHBIA (akT nersaeT BO3MOKHBIM COBMECTHOE
CYILLECTBOBAHME PAa3JUYHBIX TUIIOB JUCKypCca BHYTPH €IMHOIO IMPOCTPAHCTBA, YTO
BJIEUET 3a coOoi mporecc (GOpPMUPOBAHHS HOBOTO AMCKYPCHUBHOTO IMOATHIIA HIIU
MEXIUCKYPCUBHOTO pocTpaHcTBa. [Ipencraisercss 000CHOBAHHBIM TOT (PakT, YTO
BBICOKAsl CTENEHb IPEACTABICHHOCTH HMHTEpHET-INCKypca B HHTEPAKLIMOHHBIX
poleccax € CaMbIMM pa3HbIMU TUIAMH AUCKYPCOB CBUIETEIBCTBYET O €ro
HEIPEMEHHON IIEPCHEKTUBHOCTM M JAJBHEHINEH DKCIIAHCUM 34 [PEACIbl
BUPTYAJILHOM PEaJIbHOCTH.
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VK 81°42:340.114.6

HUHTEPIUCKYPCHUBHOE NIPOCTPAHCTBO 9 KOHOMHUYECKOI'O
N IOPUTNYECKOI'O JUCKYPCOB
(Ha mpuMepe MPOTOKOJIOB CyAe0HbIX 3aceqaHuil AnesuisimuoHHoro cyaa CIHIA
0 IKOHOMHYECKHUM JIeJI1aM)

A. A. KacumkuHa
DOI'BOY BO «MI'Y um. HII. Ozapésa»

AnHoTanus. B cratbe paccMarpuBaercs npodiieMa UHTEPAUCKYPCUBHOCTH
HKOHOMHYECKOTO U IOPUIUYECKOTO AUCKYpcoB. [IpuBonuTcs moapoOHbIN aHAIN3
JIEKCUYECKOTO COJIEPKaHMsI TIPOTOKOJIOB CYACOHBIX 3aCEIaHU 10 YKOHOMUYECKUM
nenaM. BeigeneHbl TeMaTHYeCKUe rPyNibl 3KOHOMHUYECKUX TEPMUHOB MO MPEIMETY
cynieOHOro cropa.

KiaroueBbie cJI0Ba: JICKYPC, WHTEPAUCKYPCUBHOCTD, A3BIK,
SKOHOMMYECKHUU, IOPUIUYECKUNA, TEPMUHBI, CIOBOOOPA30BaHUE.

ECONOMIC AND LEGAL INTERDISCURSIVITY FIELD
(by the example of the Court of Appeal trial transcripts on economic cases)

Abstract. This article deals with the problem of economic and legal
discourses. The detailed analysis of the vocabulary of trial transcripts on economical
cases is presented. Thematic groups of economic terms on the subject of a trial
dispute are distinguished.

Keywords: discourse, interdiscursivity, language, economic, legal, terms,
word formation.

B coBpemMeHHOW  JIMHTBUCTMYECKOW HAayKe HW3y4€HUE  MpOOJIEMBbI
UHTEPJUCKYPCUBHOCTH CTAaHOBUTCS Bce OoJjee akTyalbHbIM. [IpuyuHON 3TOMY
CTaJl0  pacuIMpeHue c@epbl ACSITEIbHOCTH 4YeJOBEKa W Mepexoa  OT
y3KOCHEUAIN3UPOBAHHOIO aHalIM3a K BCECTOPOHHEMY M BCEOOBEMITIOLIEMY
pPacCCMOTPEHHIO TOIO0 WM HHOIO sABJEHUA. B pamMkax 5JKOHOMHUYECKOTO U
IOPUAMYECKOTO TUCKYPCOB JIaHHBIM TEPMUH MPUOOpETaeT 0coOyr0 3HAYMMOCTD,
IIOCKOJIBKY Ha SI3BIKE IOPUCIIPYACHLUMHA TOBOPUT IIPABO, a MPABO PETYIUPYET BCE
chepbl KHU3HU, B TOM YHCIE M OTHOILEHHUS, CKJIAJbIBAIOIIUECS B OTPACIH
DKOHOMHKH.

HecmoTpst Ha MHOTOYMCIIEHHBIE HMCCIENOBAHUS, NOCBAIICHHBIE W3YyYECHUIO
MIPUPOJIBI TUCKYpCa, 10 CUX MOP OCTAETCA HEPELIEHHBIM BOIIPOC €r0 COAEpKaHUS.
Jluckypc paccMaTpuBaIOT KaK CBSI3HBIA TEKCT B KOMMYHUKATUBHOM COOBITHH, KaK
KOTHUTHUBHBIM TIPOLIECC  CO3JAHHsSI PpPEYEBOr0 TOBENCHMS, KaK CJIOXKHBIN
KOMMYHUKATUBHBIM aKT U KaK CpeACcTBO Oeceapl v MblluieHus [3, c. 43]. CoriacHo
TpakToBKe H. /. ApyTIOHOBOM, JUCKYpPC — 3TO «CBSI3HBIN TEKCT B COBOKYITHOCTH C
DKCTPAJIMHIBUCTUYECKUMU — IIparMaTU4ECKUMH, COLIMOKYJIbTYPHBIMH,
NCUXOJIOTMUYECKUMUA U JpYrUMH (GaKTopaMu; pedb, paccMaTpuBaeMas Kak
LIEJICHAIIPABIICHHOE COLMAJIIBHOE JEHUCTBUE, KAaK KOMIIOHEHT, Y4YacTBYIOUIMH BO
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B3aMMOJICHCTBUU JIOJIE U MEXaHU3MaX MX CO3HaHUs (KOTHUTHBHBIX Mpolieccax).
Jluckypc BKIIIOYAET MapaTuHIBUCTUUECKOE COMPOBOXKICHHUE peur (MUMUKY, KECTHI)
<...> U WU3y4YaeTrcss COBMECTHO C COOTBETCTBYIOIIMMHU «(POopMaMu >KUZHU»
(peniopTaxk, UHTEPBBIO, MHCTPYKTAXK, CBETCKas Oecea, Mpu3HaHue U 1p.). JJuckypc
— 3TO peyUb, «IOrPYKEHHAs B XKU3HbY [3, C. 43].

[Ipou3BogHOE OT JAKMCKypca TOHSTHE «HUHTEPIUCKYPCUBHOCTBY» OBLIO
pa3paborano B XX Beke ¢paHiy3ckuMm ¢uiaocopom u nuarsuctom M. Ilemé,
OCHOBOIIOJIO)KHUKOM  IIKOJIBI  «AaBTOMAaTHYECKOTO  aHaau3a  JUCKYpCay.
[IpencraBuTeny JaHHOW MIKOJIBI CYUTAIOT, YTO a0COFOTHO OJJHOPOAHBIX TUCKYPCOB
He ObiBaeT. [luckypc (QYyHKIMOHHMpPYET B CHCTEME pPa3JIMYHBIX JUCKYPCOB U
BKJIIOYAET B CBOW COCTAaB MHOYKECTBO JPYTHX, KOTOPBIE W3BHE BIIMSIOT HA €r0
comepkaHve. B CBSI3M C 3THM y4YeHbIE NPEMIATalOT HCHOJIb30BAaTh TEPMUH
CUHTEPUCKYPC», MPEANOJIATAIOIINAN B3aNMOITPOHUKHOBEHUE U HAJIOKEHUE APYT Ha
Jpyra pa3JInYHbIX IUCKYPCOB B MPOLECCE UX B3aUMOJICHCTBUSI.

ITo muenmnto uccnenonsarencii P. Cxonnona u C. CkoaoHa, KaXKIbIH Y€I0BEK
SBJISIETCS] YACThIO HECKOJBKUX JUCKYPCUBHBIX CHCTEM, TaK Kak Jirobas npodeccus
nojipazyMeBaeT  Npo(ecCHOHANbHYI0  KOMMYHHMKAIMIO  4Yepe3  TPaHMUIIbI,
pazgenstomiue  OUCKypcbl.  OHM  BBEIIM  TMOHATHE  «HUHTEPJIUCKYPCUBHAS
KOMMYHHUKALIUA», KOTOPasi TPAKTYETCS KaK COBOKYITHOCTh BCEX KOMMYHHUKATHUBHBIX
aKTOB, BBIXOJSIIMX 3a PAMKH CYIIECTBYIOIIMX IJUCKYPCHUBHBIX rpynn. Takum
o0pa3oMm, B X0/i¢ IPUBJICUEHHUS 3HAHUN U JTUCKYPCOB U3 PA3TUYHBIX cep KU3HU
MEHSIETCSI BHYTPEHHHM CTPOW JTUCKYpCa U PaCIIMPSIOTCS €ro rpaHuusl [ 1, c. 122].

DKOHOMUYECKHUM U IOPUANYECKUIN TUCKYPCHI 3aHUMAIOT BEIYIIEE MTOJI0KEHUE
B OOLIECTBEHHOM JIMHIBUCTUYECKOM TMpakThke. B smoxy rioOanuzauuu u
DKOHOMHMYECKON HMHTETPALUU 3TO CBA3AHO C BO3PACTAIOLIEN POJIBIO SKOHOMHUKH B
KU3HU COBPEMEHHOT0 00IEeCTBA. DKOHOMUYECKAsk TEPMUHOJIOTHSI UCIIONIBb3YETCS B
IPpaKJaHCKOM, HAJIOTOBOM M (DMHAHCOBOM OTpacisiX IpaBa, MPU COCTaBICHUU
KOHTPAKTOB U JIOTOBOPOB, B CTPaxoBOM cdepe, B Ou3Hece U GaHKOBCKOM jene. B
JAHHOW CTaTb€ Mbl paccMaTpUBaeM HWHTEPJIUCKYPCHUBHOE MPOCTPAHCTBO
HPKOHOMHYECKOTO U HOPUAMYECKOT0 JUCKYPCOB Ha Marepuajgax CyJaeOHBIX
3aceganui AnemssuuoHHoro cyjaa CIIA no S5KOHOMUYECKHUM JIeJIaM.

ITon DKOHOMHUYECKUM TUCKYpPCOM MOHUMAIOT COBOKYITHOCTb
KOMMYHUKATHBHBIX aKTOB B 00JIaCTU OSKOHOMHUKH, YCTHBIE M THCHMEHHBIE
BBICKA3bIBaHUS, CO3JIaHHbIE MPOQPECCHOHAIAMU M HECMEUHATMCTaMU, KOTOPBIE
OTPaKAIOT 0COOEHHOCTH SKOHOMHUYECKOT0 Mupa [3, ¢. 44]. SI3bIk IKOHOMUYECKOTO
JMCKypca OTIMYAETCS TMOA00OPOM CIEHHAIBHBIX S3BIKOBBIX CPEJICTB, TaKUX Kak
HKOHOMMYECKas JIEKCUKA, TEPMUHBI U UIMOMATUUECKUE BBIPAKEHUS.

[Ipoananu3npoBaB MPOTOKOJIbI CYAEOHBIX 3acelaHnii ATIEJUTSIIIMIOHHOTO CyAa
CIIIA mo penaM SKOHOMHYECKOM HAIPABICHHOCTH, Mbl BBIIEIWIN OCHOBHBIE
XapaKTePUCTUKU JIEKCUYECKOTO COJIEPKAHUSI MEXKIUCKYPCHUBHOTO MPOCTPAHCTBA
DKOHOMHYECKOTO U FOPUIUYECKOTO JUCKYPCOB.

OcHOBHOM  CcNOBOOOpA30OBaTENbHOM  MOJENBIO  JIEKCHYECKHX  €IMHHIL
paccMaTpuBaEMOro MEXIMCKYPCUBHOTO TMPOCTpPaHCTBa sBisgercs adduxcanbHas
mozaenb. Ilpumepno 70% CJIOB SKOHOMHYECKOM TEMATHKH, HCIOIb3YEeMbIX
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aJBOKaTaMH ¥ CyIbSMH B M3yYEeHHBIX HaMH IHIPOTOKOJaX, 0Opa30BaHO
cypduKcanTbHBIM CIOCOOOM:

1. —ee (payee — momyyarenb IUiaTexka, trustee — momeuuntens, subrogee —
noJy4yaTesib IpaBa TpeOoBaHUs);

2. —or (payor — miatenbuuk, creditor — kpeaurop, debtor — 3aeminuk, settlor
— yupeauTeb, SPONSOr — mopy4unTesb, depositor — Bkiaguuk, investor — uasecTop,
originator — yupeauTens);

3. —er (owner — coOctBeHHHK, borrower — 3aemmiuk, broker — Opokep,
nocpenHuk, holder — Bnanenen);

4. —ment (payment — ruratex, investment — Biosxenue), —ation (incorporation
— HHKOpHoparus, Securitization — cekpropuruzanms), —ship (ownership — Biagenue,
cooctBeHHOCTR), —al (contractual — norosopusiii, beneficial — 6enedunmapHsrii), —
cy (bankruptcy — 6ankporctBo), —sure (foreclosure — ob6pamenue B3bIcKaHwus), —iC
(economic — ’KOHOMHYECKHH).

[TpedukcanpHbIii coco® oOpa3oBaHWsI HOBBIX CIIOB HE TaK HIMPOKO
NPEJICTAaBICH B PACCMOTPEHHBIX HaMH MpoTokonax. Cpeau HEMHOTHX ObUIH
yImoTpeOIeHBl JIEKCUYECKHUE €IUHUIIBI, 00pa3oBaHHBIE OT mMpedUKcoB NON—
(nonhousehold member — auyo, ne omnocaweecss k domawnemy xozsiicmsy), in—
(ineligible student — 30. cmyoenm, ne umerowuii npaso na numarue nO MAIOHAM,
incorporation — uuxopnopayus), de— (default — neynnama), re— (repurchase —
nepexKynka).

Menee 4YacCTOTHBIMH CIIOCOOaMU 00pa30BaHMS JIEKCUUECKUX E€IUHUI] B
PacCMOTPEHHBIX CTEHOIpaMMax SIBIISIFOTCS clioBociokenue — household member
(house + hold — domawnee xozsaicmeo), paycheck (pay + check — pacuemmnuwiii uex),
a Tak)Ke KOHBepcHs — exempt (zveomnuk, noun) — to exempt (oceoboacoamsv om
HAN0208, NPEOOCMassams iveomy, Verb).

Temarnueckasi HalPaBJICHHOCTh BBIJICIICHHBIX JIEKCHYECKUX CIUHUI] MOXKET
OBITH oOmHCaHa cleAyromuM oOpazoM. Ha OCHOBEe TpPOBEICHHOTO aHaIM3a
WHTEPIUCKYPCHUBHOTO IMTPOCTPAHCTBA SKOHOMHUYECKOTO U FOPUINIECKOTO TUCKYPCOB
MO>KHO MBI BBIJICJIFITN TPYIIITBI TEPMUHOB I10 TIPEMETY CIIopa:

1. TepMHHBI, OTHOCATITHECS K (PUHAHCOBOHM OTpaCIIy;

2. TEPMHHBI, OTHOCSITUECS K TPakIaHCKO-TIPaBOBO# cepe;

3. TEpMHHBI, OTHOCSIIHECSI K OAHKOBCKOMY JIETTY;

4. TEPMHHBI, OTHOCSIIHECS K Chepe COLMATBLHOT0 00€CIIeUCHIS HACEICHMS.

K mepBoii rpyrrme TepMHUHOB MBI OTHECIIN JICKCHYECKHE SIUHHIIBI, KOTOPHIS
OTpaKarT crnenuduky (UHAHCOBOH oTpaciu mpaBa. JlaHHas Trpymma COACPIKUT
00JIBIIIOC KOJTMYECTBO CJIOB U3 CIIEUAIBHOIO S3bIKa, IOHUMaHKE KOTOPOro TpedyeT
HAJIMYUS TMPAKTHYCCKUX HABBIKOB M MPOPECCHOHAIBHOIO OIbiTa padoThl B
COOTBETCTBYIOIIEH chepe mpaBa u skoHOMHKH. Hanpumep: trust — noBepuTeibHas
COOCTBEHHOCTh WJIM TpacT, trust property — moBepuTenbHasi COOCTBEHHOCTD,
mortgage — xpeaut moxa HeasrmxkuMmocTh, fiduciary obligations, fiduciary duty —
dunynmapueie oOs3arenbcTBa, commercial parties — xommepueckne CTOPOHBI,
contractual right — moroBopnoe mpaBo, beneficial owner — GenedunmapHsrii
cobcTBeHHUK, breach of contract — napymenue ycnoBuii goroBopa, business trust —
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nenoBoit Tpact, diminishing in value — camxenne croumoctu, bankruptcy trustee —
apOWTpaKHBIM yHpaBistommid npu OankporctBe, to sell the notes — mponars
OankHOTHI, 10 Indemnify — Bo3memaTh, KOMIEHCHpOBaTh, Minority holder —
MUHOPHUTApHBIN akioHep, third party — tperbe nuio (yyacTByrolee B CHCIKE),
bond — monrosoe o0s3aTenbCTBO, OOJMraius, subsidiary — ¢uauan KoMITaHUH,
economic meltdown — o6Ban sxkoHomukH, economic value — sxoHOMHUecKas
CTOMMOCTh, €conomic interest — skonomuueckuii wuHTepec, legal entity —
IOPUINYECKOE JIUIIO.

OnHako K OTOH TPyIIEe TEPMHHOB TaKK€ MOKHO OTHECTH JIEKCHYECKHE
CIMHUIIBI, KOTOPBIE SIBISAIOTCA OOMICYMOTPEOUTEILHBIMU U y3HABAEMBIMH. DTO
TaKHe CJIOBa M BBIpaKeHUs, kKak economic injury (harm, loss), business, loan, money,
assets, fee, to cash in, market, estate.

K BTOpOI#i rpyIre Mbl OTHECITH TEPMHUHBI, KOTOPBIE YIIOTPEOISIOTCSA B TEKCTE
KOHTPAKTOB U JIOTOBOPOB, a TAKXKE B CYyICOHBIX Pa30HUpaTeIbCTBaX P HAPYIICHUH
ycioBuid konTpakta. Hanpumep: condition precedent — nmpeaBapuTebHOE YCIOBUE
KOHTpakTa, repurchase agreement — coruarienne 06 0OpaTHOM BBIKYIE (LIEHHBIX
Oymar), contractual remedy — cpeacTBo MpaBOBOH 3alIUTBHl HPU HAPYIICHUU
yCJIOBHH JTOTOBOpa, SOle remedy — ucKITIOUMTEIBHOE CPECTBO MPABOBOM 3aIUTHI,
ninety-day cure period — cpok Juis yCTpaHEHHUS HapyIICHHS YCIOBHUI TOTOBODA,
deposit taxe — HaJIOroOBBIM AEMO3UT, grace period — meproj OTCPOYKH ILIaTexa,
contract requirement — ycioBust KOHTpakTa, t0 bargain — 3akiro4arh CACIKY.

TpeTest Tpymma COAEPKUT TEPMHHBI W CIEHUATBHBIE CJIOBa, KOTOPHIE
OTHOCATCS K OaHKOBCKOMY ey u OaHKpOTCTBY. CleayeT OTMETHTh, YTO
HEKOTOPbIE TEPMHUHBI U BRIPAYKCHHS 3aTPYIHAIOT MIOHMMAaHUE OOBIYHBIM YUTATEIISIM,
HEe paszOuparommmcs B JaHHOW cdepe, MOCKOJbKY OHU TpeOYIOT 3HAHUS
OIpECIEHHBIX 3aKOHOB W WX MPaBHIbHOM TpakToBKM. K mpumepy, TepMuH
foreclosure o3nauaeT mporiecc, B X0J¢ KOTOPOTO KPEAWTOpP MPHUOOpETaeT MpaBo
B3bICKaTh C 3aCMIIUKA 3aJ[0JDKEHHOCTh 110 MPOCPOUCHHOMY KPEIHUTY, BCTYIIMB BO
BJIaJICHKE U TIPOJIaB 3aJ0KeHHOe nMyIiiecTBo. Tepmun automatic (bankruptcy) stay
MOJJpa3yMeBacT 3alpeT Ha JACHCTBUS KPEAUTOPA, 38 HEKOTOPBIMHU HCKITIOYCHUSIMH,
110 B3BICKMBAHHUIO JIOJITOB C JIOJDKHUKA, 0OBIBUBIIET0 ceOst OankpoToMm. K 3Toit ke
rpymme oTtHocsTes Beipaxkenus to lift the automatic stay — custue 3ampera Ha
NPUOCTAHOBJICHHUE JCHCTBUI KPeIUTOPa 1O B3BICKMBAHHUIO J10Jra ¢ 3aemiiurka, toll
— TPUOCTAHOBJICHHE CpoKa WCKoBoW nmaBHocth, t0 file bankruptcy — momats
3asBlieHHe O OaHKpOTCTBe, transaction — cpaenka, fraud claim — wuck o
MOIIEHHUYECTBE, CONtract — KOHTPaKT.

K derBepToif rpyImie TEPMUHOB MOKHO OTHECTH JIEKCHYECKHE €IUHHIIBI,
KOTOPBIE HCIIOJIB3YIOTCS B COIMAIbHO-3KOHOMHYECKOU cepe JKU3HH, T.€. BCE, UTO
KacaeTcsi BbIIATBl mocoOuii, meHcun © T Hampumep: household
member/nonhousehold member — wien [gomamHero Xo3siCTBA/JIMIIO, HE
OTHOCSIIEeCs K JOMamIHeMy Xo3sicTBy, Child-support payments — BeImuiaTh
ATMMEHTOB Ha pebeHka, tax return — HamoroBasi OTYETHOCTB, Pro rata allocation —
IIPOIIOPITMOHAIILHOE pacIpeiesieHre, Pro rata share — mpormopruoHaibHas JI0JIA,
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unearned income — HeTpymoBOW 10x0], Wage — 3apaboTHas Iutara, exempt —
JAproTHHK, fund — Goxa, kamuTai.

IHomumo TCPMHUHOB U CHCHH&HBHOﬁ JICKCUKHU, B CTCHOI'paMMax IIPOTOKOJIOB
CYI[€6HI>IX SaCGIIaHI/IfI OUYCHb YaCTO MOKHO 06Hapy}KI/ITL CJIOBA, SABJIAIOIIHUECCA
Mapkepamu GopMalIbHOTO CTHJIS peud. B uccienmyeMblx HaMu MmaTepuajgax Mbl
OOHApYXUJIU CIICAYIOIINE CJIOBA, OTHOCAIIHUECS K OQUIIMAIBHOMY CTUJIIO peuu: 10
deem — cuutaTh, mosaraTh, Insofar as — mockoabky, modicum — uyTouky, to
commence — Havath, purporting — moapasymenaromuii, ambit — rpanubl, cdepa,
albeit — xots, abrogating — ormensromuii, pursuant to — coriracHoO, B COOTBETCTBHH.

Tem He MCHEC, B JIAKOHHUYHBIX W CTPOIMX TCKCTAX 3SKOHOMHYCCKOI'O H
HOPUANYCCKOro AUCKYPCOB BCTPCYANOTCA PA3TOBOPHBIC BBIPAKCHUA W HIHWOMBI.
CTouT OTMETHTH, YTO YaIlle BCEro IO0JOOHBIC BBICKA3BIBAHUS ITO3BOJISIOT ceOe
CyIbHu. HpI/IBeI[eM IMPHUMCPLI N3 IPOaHAIM3UPOBAHHBIX HAMHA IIPOTOKOJIOB.

1. JUDGE WILSON: So let me - - - I don't want to beat a dead horse, but let
me just try this one more time.

Cornacuo cnosapro Merriam Webster Beipakenue to beat a dead horse
ABJIIACTCA WIUOMATUYHBIM U O3HAYAECT 1) pa3roBapuBaTh O TOM, YTO YKC 06I‘OB0p€HO
HJIK pCUICHO U 2) TPAaTUTb BPCM: CHUJIBI B IIOIIBITKAX CACIATH YTO-TO HCBO3MOJKHOC.

2. Counsel, your light is off, so before you have to sit down - - - because | think
you've got the meat of your point out there - - -.

B nmanHOM ciydae mamomaTtmueckoe Bhipaxkenue {0 get the meat of smth
O3HAYACT BAJCHAs, OCHOBHAS, (QYHOAMEHMANIbHASL CYMb PACCMAMPUBAEMOU
npooaemul.

3. JUDGE RIVERA: - - - which is there is no other provision that addresses
this particular situation - - - put aside your arguments that you think he was gaming
the system - - - that there's nothing else that addresses this.

CornacHo onmaiiH-cioBapro Cambridge ¢pasza play/game the system
ABJIACTCA I/II[HOMOI?I N MMCCT HCTAaTHMBHYIO KOHHOTAIOHWIO: HCIIOJb30BAaTh IIPpaBHJIA
TaKUM 00pa3oM, 4TOOBI TIOJIYYUTh BBITO/Y, 3HAs, YTO MPaBUJIa UTPHI HEUYECTHBI.

4. JUDGE J. RIVERA: Why isn't the notice - - - respond to his argument that
the notice and cure/repurchase provision is part and parcel of this cause of action?

Wnuromartnyeckoe Beipakenue part and parcel nmeer 3HaueHne BaXKHOTO M
HCOTHEMIIEMOT'O KOMIIOHCHTA LIGFO-J’II/I6O.

Takum o0pa3oM, MPOBEACHHBIN aHaINU3 yOEKAaeT, YTO SKOHOMHUYECKAs U
IOpUANYECcKass KOMMYHMKAIMA II0 CBOEH IIPUPOAE HUHTEPAUCKYPCUBHBI: OHHU
B3aMMOIIPOHUKAIOT U HAKJIABIBAIOTCS APYT Ha JIPYry TakK, 4TO OJHO O€3 APYyroro
yXKE€ CIOXKHO TMPEACTaBUTh. AHaNM3UpPysd JIEKCUMYECKYH0  HAIMOJIHEHHOCTH
BBILICYIIOMSIHYyTOI'O MHTEPIAUCKYPCUBHOI'O IPOCTPAHCTBA, CIECAYET OTMETHUTH, YTO
MPEBATUPYIOLIMMHU CIIOBOOOPA30BaTEIBLHBIMU MOJICIISIMU SIBJISIFOTCS CypdUKcaius u
HpeCI)I/IKcaL[I/IH. C TOYKHN 3pCHUA TEMATHUKU, OKOHOMUHYCCKUC TCPMUHEI,
HCIIOJIB3YCMBIC B paMKax HOPHUAXYCCKOro JHUCKYpCa, MOXHO pPasacCiinTb Ha
HECKOJIBKO TPYIIT B 3aBUCUMOCTH OT MpeIMeTa Cy1e0HOro cropa.

16



bubéanorpadguyeckuii cnucoxk

1. babenkoBa E. A. TekcToBoe MPOCTPAHCTBO MHAYT'YPAIIMOHHON peYHM B acCIEKTE
MEXJIUCKYPCUBHOT'O B3aUMOJICHCTBUS (Ha MaTepHalie aHTIuiickoro si3bika) / Teoperndyeckue u
IIPUKJIQHBIE ACIIEKTbl M3Yy4EeHMs pedeBOoM nedrenbHocTH. — Hmkuuii Hosropox: M3ap-Bo
Huxeropoackoro rocy1apcTBeHHOTO JINHIBUCTHUECKOTO YHUBepcuTeTa M. H.A. JloGponro6oBa.
—2011. — Ne 6. — C. 35-40.

2. bouapuukoBa E. A. WHTepaucKypCcHBHOE B3aMMOJICMCTBHE KaK OCHOBa
dopMHupoBaHUS W TPEACTABICHHUS CIEHUANbHBIX 3HaHMK / BecTHHK AcTpaxaHCKOro
rOCYJapCTBEHHOTO TeXHUYeckoro yHuepcurera. — 2011, — Ne 2. — C. 121-128.

3. BopobseBa M. II. MHTepIuCKypCHBHBIE CMBICIA AaHTJIOSN3BIYHON CyAeOHOM
KoMMYyHHUKaIK // BectHuk MOCKOBCKOT0 rocy1apCTBEHHOT0 00J1acTHOTO yHUBepcuTeTa. Cepusi:
Jluareuctuka. — 2015. — Ne 4. — C. 30-38.

4. Esrymmna T. A., KoBaibckas H. A. DxoHOMHYecKHH IUCKYypC Kak OOBEKT
JMHTBUCTHYECKOTO HccinenoBanus // Becthuk YenssOMHCKOTO TOCYIapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA.
—2014. — Ne 6. — C. 42-46.

5. Cambridge Dictionary. — [Dnekrtponnsiii pecypc]. — Pexum pocryna:
https://dictionary.cambridge.org/ru/.

6. Deutsche Bank National Trust Company vs. Barclays Bank PLC. — [DnekTpoHHbIi
pecypc]. Pexum JIOCTYTIA:
https://www.nycourts. qov/ctapps/arquments/2019/Oct19/Transcr|pts/101719 84-Oral-Argument-
Transcript.pdf.

7. Gregg Lubonty vs. U.S. Bank National Association. — [DnektpoHHblit pecypc]. —
Pexxum noctyma: https://www.nycourts.gov/ctapps/arguments/2019/Oct19/Transcripts/101719-
85-Oral-Argument-Transcript.pdf.

8. In the matter of Tina Leggio vs. Devine, et al. — [DnekTponnbIii pecypc]. — Pexxum
JIOCTYyTIA: https://www.nycourts.gov/ctapps/arguments/2020/Jan20/Transcripts/010920-9-
Oral%20Argument-Transcript.pdf.

9. Dictionary by Merriam Webster. — [DnektponHbiii pecypc]. — Pexxum mocryma:

https://www.merriam-webster.com/.

10.  U.S. Bank National Association vs. DLJ Mortgage Capital, INC. — [DnekTpoHHBI#
pecypc]. Pexxum JIOCTYyTIA:
https://www.nycourts. qov/ctapps/arquments/2019/Jan19/Transcr|pts/010919 7-Oral-Argument-
Transcript.pdf.

11.  U.S. Bank National Association vs. DLJ Mortgage Capital, INC. — [DnekTpoHHBI#
pecypc]. Pexxum JOCTYyTIA:
https://www.nycourts. qov/ctapps/arquments/2019/Jan19/Transcr|pts/010919 6-Oral-Argument-

Transcript.pdf.

17


https://dictionary.cambridge.org/ru/
https://www.nycourts.gov/ctapps/arguments/2019/Oct19/Transcripts/101719-84-Oral-Argument-Transcript.pdf
https://www.nycourts.gov/ctapps/arguments/2019/Oct19/Transcripts/101719-84-Oral-Argument-Transcript.pdf
https://www.nycourts.gov/ctapps/arguments/2019/Oct19/Transcripts/101719-85-Oral-Argument-Transcript.pdf
https://www.nycourts.gov/ctapps/arguments/2019/Oct19/Transcripts/101719-85-Oral-Argument-Transcript.pdf
https://www.nycourts.gov/ctapps/arguments/2020/Jan20/Transcripts/010920-9-Oral%20Argument-Transcript.pdf
https://www.nycourts.gov/ctapps/arguments/2020/Jan20/Transcripts/010920-9-Oral%20Argument-Transcript.pdf
https://www.nycourts.gov/ctapps/arguments/2019/Jan19/Transcripts/010919-7-Oral-Argument-Transcript.pdf
https://www.nycourts.gov/ctapps/arguments/2019/Jan19/Transcripts/010919-7-Oral-Argument-Transcript.pdf
https://www.nycourts.gov/ctapps/arguments/2019/Jan19/Transcripts/010919-6-Oral-Argument-Transcript.pdf
https://www.nycourts.gov/ctapps/arguments/2019/Jan19/Transcripts/010919-6-Oral-Argument-Transcript.pdf
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JJEKCUYECKHE OCOBEHHOCTH AHI'VIOA3BIYHOI'O
INYBJIUMIUCTUYECKOI'O TEKCTA

N. A. ApxkanoBa, O. B. KucesieBa
OI'bOY BO «MI'Y um. HII. Ozapésa»

AnHoTamusi. B gaHHOW cTaThe cTaBUTCS 3ajladya  BBISIBUTh U
OXapaKTepU30BaTb OCHOBHBIE JIEKCMYECKHUE OCOOEHHOCTH IMyOJIMIIMCTHYECKOTO
Tekcta. PaccmaTtpuBasi myONUIMCTAYECKUM TEKCT C (YHKIHUOHAIBHOM TOYKHU
3peHMUs1, aBTOPHI 3HAYUTEIHHO PACIIUPSIOT IEPEUEHb €T0 0A30BbIX XapAKTEPUCTHK.

KiawueBblie ciaoBa: nyOIMIMCTUYECKUM TEKCT, (PYHKIUS, MaccoBas
KOMMYHUKAIIUS, 3aBEPIIIEHHOCTh, CBA3HOCTh, CTUJIEBOE €TUHCTBO.

LEXICAL FEATURES OF THE ENGLISH
JOURNALISTIC TEXT

Abstract. This article aims to identify and characterize the main lexical
features of the journalistic text. The authors expand significantly the list of its basic
characteristics considering the journalistic text from the functional point of view.

Keywords: journalistic text, function, mass communication, completeness,
coherence, stylistic unity.

B caMOM HIMPOKOM CMBICIIE 3TOrO CJIOBA, TEKCT MPEIACTaBIseT CcOOO0M
pedeBoe NPOU3BEACHUE, KOTOPOE COCTOUT U3 JIOTUYECKH CBSI3aHHBIX MEXIY COO0U
MPEUIOKEHNM, UMEIOIIMX E€IWHYI0 TEMY M OCHOBHYIO MBICHb. TeMa SBISIETCSA
KOHKPETHBIM MPEIMETOM B PEUYEBOM BBICKA3bIBAHUM, KOTOPBIM H300pakeH B
IIPOU3BEIECHUH, T.€. TeKcTe. OCHOBHAs MBICIb WIM UJAES NEPENAET ONPEAECICHHOE
OTHOILIEHHE aBTOPA K IIPEAMETY PEUEBOI0 BBICKA3bIBAHMS, 1ACT OLICHKY.

Hcexons u3 BCero BBILIEU3II0KEHHOTI0, MOKHO TOBOPUTH O TOM, UTO TEKCT Kak
JUHTBUCTUYECKAs] KaTeropus o0JaJaeT LEIbIM pPSAOM MPU3HAKOB U CBOMWCTB,
JIEAIOIINX €r0 CTPYKTYPHOU U QYHKIIMOHATBHOW eqMHUIIEH s3bIKa. Bee ykazaHHbIe
IIPU3HAKH TEKCTA HAXOAAT CBOE OTPAXKEHUE B IIEPEBO/IE.

Knaccudukanus TekCToB 3aBUCUT OT MHOTHX ()aKTOPOB, UMEHHO ITOATOMY He
CYILLIECTBYET €QMHOTO, YHUBEPCAIBHOIO NIEJIEHHUsI TEKCTOB Mo rpymnmam. IIposens
0030p JUTEpaTyphl IO TEME, MOKHO B35Th 32 OCHOBY KJIACCU(UKALIMIO TEKCTOB:

10 XapaKTepy MOCTPOEHNS BbICKAa3bIBAHNUS;

10 XapaKTepy Mepeiadn yyKou peuu;

10 KOJIMYECTBY YYACTHUKOB B PEUH;

10 (PyHKIHOHAIbHO-CMBICIIOBOMY Ha3HAYECHHUIO;

10 TUILY CBSI3U MEKIY NPEIIOKEHUAMM;

10 (GYHKIHSIM U CTUJISIM sI3bIKa [2].
pamMKax  JaHHOM  cTaTbu  OCOOBII  HMHTEpeC  MIpEeICTaBisIeT
nyOIUIIMCTUYECKUH TEKCT U €r0 JEKCUYECKHE OCOOEHHOCTH.

o wnE
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Ha ceromusiHuii JeHb MUP BOKPYT HAC MEHSIETCS, OH HE CTOMT Ha MECTE.
HoBoe ThicsAaueneTne XxapakTepu3yeTcsi CTPEMUTENBHBIM POCTOM CPEJICTB MAaCCOBOM
KOMMYHUKAIIMH U, KaK pe3yJbTaT, MOBBIIIEHHBIM HHTEPECOM K ITyOIUIIUCTUYECKUM
tekcTam. OHM UMEIOT IIUPOKUI TUama30H TEMATHUKU — IPOOIEMbl COBPEMEHHOCTH,
BOIPOCHI KYJIBTYPHI U BOCTIUTaHUs], HUII0cO(CKUE, HPAaBCTBEHHbIE, dKOHOMUYECKUE,
NoJIMTUYECKHe AucKyccuu. [lyOnuiucThueckue TEKCThl IO CBOEH TeMaTHKe
HEUCYEPIIAeMbl, BBIPA3UTEIbHBIE PECYpPChl OE3MEpHbI, OrPOMEH KAHPOBBIN
nuamna3oH. Bce maHHBIE XapaKTEpPUCTHKU OOYCIOBWIM CBOeoOpasue oOpasHOu
CHUCTEMBI ITyOIMIIMCTHYECKOTO CTHIIA.

[TyOmuucTHIeCKuil TEKCT COAEPIKUT MHGOPMAIIHIO, KOTOPAst TPAHCIUPYETCS
M0 TakUM TPaAUIMOHHBIM KaHajaM MAacCOBOM KOMMYHMKAIIMM Kak: Ta3eThl,
KypHaJIbl, O0030pbl TeJl€ U PpaAUOKOMMEHTAaTopoB. ['nmaBHas  ¢yHKIUA
MyOJIMIIUCTUYECKOTO TEKCTa — OINEPATUBHBIM JIOKYMEHTAJIBHBIM OTOOpaKECHUEM,
OCHOBAaHHBIM Ha WACHHO-TIOJIUTHYECKON OLIEHKE, YMOIMOHAIBLHO BO3JEHCTBOBAThH
Ha CIIyIIaTeNs WM YUTATENs, aKTUBU3UPOBAThH €r0 MBICIH U TEM CaMbIM MOOYIUTh
K JgedctBuio. OpHAKo, C JpYyrol CTOPOHBI, (YHKIMS COOOIIEHUS U
pacrnpocTpaHeHUs MOJUTUYECKOM uHbopmau TaKxke oCTaeTcs
OCHOBOTIOJIararolIieu, Gpopmupymoiieii ero tumnoyioruio [3]. B auHrBHcTHYECKON
JUTEpAaType  NPUHATO  BBIACNIATH  YCTHYIO M THUCBMEHHYIO  (OpMBI
MyOJUIUCTUYECKUX TEKCTOB. Hepeako MbI cTamkuBaemcsi ¢ MMCbMEHHON (hOpMOH.
Hanpumep, Ha paavio W TENEBUJICHUM MUCHMEHHBINA TEKCT PETPAHCIHPYETCS B
ycTHOM (popme. C opaTOpcKoil peubl0 MPOUCXOAUT HEUYTO MOAO0OHOE, KOrja OHa
BOCIIPOU3BOJAUT MUCbMEHHBIN OpUTHHAI.

CerogHsi myOJMIIMCTHKA HEMOCPEACTBEHHO WUIrpaeT 3Ha4YMMyro poJib. OHa
CTPEMUTCS  yAOBJIETBOPUTH MHOTHE TIOTPEOHOCTH 4YeJOBEKa, Cpeau dITHUX
MOTPEOHOCTEN MOXXHO BBIACIUTH KAaK ACTETUUECKHE, TaK U HWHTEIJICKTYaJIbHbIC
noTpedHOCTH. B cBOIO 0Uepesib, Mbl MOKEM CKa3aTh, YTO MYyOJIUIIUCTUKA — ITO S3bIK
U MbICIied, U 4yBcTB. CpencTBa MaccoBO MHGOpMAIINH TepealoT 3HAYUMOCTh U
BKHOCTh T€MbI, KOTOpasi TpeOyeT TIIATEIbHBIX PACCYXICHUM U OMpe/IeTeHHBIX
CPEACTB JIOTUYECKOTO HM3JIOKEHUSI MBICIH, a TAKXKE HCIOJb30BAHUE ABTOPCKOTO
OTHONIIECHUSI K COOBITHSIM, KOTOpbIE HEBO3MOXHBI 0€3  HCIOJIb30BAHMS
AMOIMOHAJIbHBIX CPEJICTB SI3bIKA.

B 1menoM, myOomuMnucTAYECKHA TEKCT — PEYEBOE MPOU3BEACHHE, KOTOPOE
COCTOMT U3 JIOTUYECKH CBSA3AHHBIX MEXTY COOOM MPeyIoKEHUN UMEIOIITUX €IUHYIO
TeMY U OCHOBHYIO MBICIIb. Tema SIBJISIETCS KOHKPETHBIM MPEIMETOM B PEUEBOM
BBICKA3bIBAaHUHU, KOTOPBIM OTOOpak€H B PEUYEBOM IMPOU3BEIACHUU, T.C. TEKCTE.
OCHOBHAasi MBICIb WA HJAES TEPENAcT OMNPEACICHHOE OTHOIICHUE aBTopa K
MIPEAMETY PEUYEBOT0O BBICKA3bIBAHUSA, AAET OLIEHKY [1].

B nyOnuiuctiueckoM CTWIIE aBTOP Topa3fo CHJIbHEE BBIPAXKAET CBOIO
WHUBUYAIbHOCTh M TIPOSIBIISICT Ce0S HE TOJBKO KaK KOHKPETHBIA YEIIOBEK (CO
CBOMMHU YHUKAJIBHBIMA OCOOCHHOCTSIMHM), HO M KaK TPEICTAaBUTENh OOIIECTBA,
KOTOPBIH CIOCOOCH MPaBUILHO CHOPMYIUPOBATH W BBIPA3UTh OMpPENEIICHHBIC
COIMAJIbHBIE WJIeW, WHTepechl W T. 1. OMHOW W3 XapakTEepHBIX OCOOCHHOCTEU
MyOJIMIIUCTUYECKOTO TEKCTA SABJISIETCS COIMAIbHASI OLIEHKA, KOTOPAasl MPOSBIISIETCS B
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otOope (hakTOB, CTENEHW BHUMAHUSA K HUM M B UCIOJIb30BAHUU BBIPA3HTEIIBHBIX
A3BIKOBBIX CPEACTB [7].

Takum 00pazoM, B3sIB 32 OCHOBY THUITOJIOTHUECKUE XapaKTEPUCTUKHU PEUEBOTO
BbICKa3bIBaHUs BiaxoBa nu @noprHa, MOXKHO BBIICIUTD CIAEAYIOIINE CYIIECTBEHHbIE
MPU3HAKH MYOJIUIIMCTHYECKOTO TEKCTa, 8 UMEHHO:

1) 3aBepIIEHHOCTD, T.€. CMBICJIOBAs 3aKOHUEHHOCTh B PE€UE€BOM IPOU3BEACHUU
(IaHHBIM TPU3HAK TOBOPUT O TOM, YTO TEKCT JODKEH OBbITh TOHSATEH 0e3
JOTIOTHUTEIPHOTO KOHTEKCTA, COJEP’KaTh TOYHO BBICKA3aHHYIO U JIOTHYECKU
3aKOHYECHHYIO MBICIIB);

2) CBSI3HOCTB, YTO TOAPA3YMEBACT PACIOJIOKCHHUE MPEJIOKEHUN B TEKCTE B
JIOTUYECKON TIOCIEIOBATENBHOCTH, IS TOTO YTOOBI MOJIYYUThH TOJHYIO KapTHHY
MTPOUCXOISIIETO;

3) cTuneBoe €AMHCTBO: JIFOOOW TEKCT TOCTPOCH B OMPEICICHHOM CTHIIC
(Hay4yHOM, IMyOJIUIIMCTUYECKOM U T.11.);

4) 1eNTbHOCTh, KOTOPAasi CBA3BIBAET BCE TPU BHIIICYTIOMSHYTHIX ITyHKTAa [6].

Kakxvumu Obl HY OBLITM MHOTOYHMCIIEHHBIE PA3HOBUIHOCTH MYOIHITUCTHIECKUX
TEKCTOB — OOBSBIEHUA, KpaTkue HWHPOpMalMOHHBIE COOOIIEeHUs (3aMETKH),
TEMaTUYECKUE CTaThU, UHTEPBBIO, — A3BIK U 00Pa3HOCTH PEYH UMEIOT OOIINE YEPTHI.

Jleno B TOM, 4YTO B MYOJIMITUCTHYECKOM CTUJIE JIEKCUYECKHE CpEJICTBA
HMOIIMOHAJILHOTO BO3ICMCTBUS HOCAT YK€ YCTOSIBIIIMICS XapaKTep v OepyTCs U3 TaK
Ha3bIBaeMOro o011ero GoH/Ia BEIPA3UTEIBHBIX CPEACTB, YTO B 3HAUUTEIHLHON Mepe
OTPaHUYHMBACT CTCTICHb BBIPAKEHHUS aBTOPCKON MHIMBUIYATLHOCTH.

Takum 00pa3zoM, JIEKCHYIECKOEe 0COOEHHOCTH C OJTHON CTOPOHBI OTPEICTISIOT
MPUHAIICKHOCTh TEKCTa K MMYOJHUIIMCTHYECKOMY CTHJIIO, a C JAPYrod, HuX
WCITOJIb30BAaHUE UM JK€ W OTrpaHWYHMBaeTCsA. VIMEHHO MO ATOW MPUYMHE TEKCTHI
TAKOTO CTHJISA OTJIMYAIOTCS OOJIBIION CTETNICHBIO KIMIIHPOBAHHOCTH M M300MITYIOT
ra3eTHeIMU ITamramu. [IpuMepamu Takux KIIUIIE MOTYT OBITh: 3HAMEHAmelbHOe
cobvimue, NPaAKmMuka NOKA3bI8AEm, 63AUMOBbICOOHOE COMPYOHUYECMB0 U Op.,
nuclear tension, restricted information, tangible results u m.o. Taxue metadopsl Kak
XONOOHAs 8OUHA, JiCeNle3Hblll 3aHasec, nepecmpoulKd, 3acmoi, ommeneib TOYTH
Cpa3y MPEeBPATWIUCH B 0OIIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKHE, CTAHIAPTHO YIOTPeOIIsieMbie
mtamnbl. Knuiie U pa3nuyHbie SI3BIKOBBIE MITAMIIBI HE UMEIOT OTPUIIATEILHOTO
3HAYCHUS TMPUMEHUTENIBHO K MyOIHIIMCTHUYECKOMY TEKCTY, OJIHAKO TEPSIIOT CBOIO
oOpa3zHo-3cTeTndeckyro pyHkuuio [4]. [IlpuMepamu Takux KIuIIe MOTYT OBITh:
3HameHamenbHoe  cobblmue,  NPAKMUKA  HOKA3bl8Aem,  83AUMOBbICOOHOE
compyonuyecmso u op.,; nuclear tension, restricted information, tangible results u
m.o.

B  nyOmmmmcTrueckoM — CTHJIE  HMCMOJB30BAaHHME  OKCIPECCUBHBIX |
CTaHJIAPTHBIX CPEJICTB S3bIKa B BO MHOTOM 3aBHCHUT OT YyBCTBa MEPHI, )KaHpa, BKyca
u TajaHTa myOnuimcra. OrpoMHOE KOJUYECTBO BBIPA3UTEIBHBIX CPEACTB B
MyOJMUIUCTUYECKUX TEKCTaX HE BCET/Ia OKA3bIBAET MOJIOKUTEIHLHOE BO3/ICHCTBHE HA
pEIUIUEHTA.

Takoe mpoTHBOOOPCTBO M B3aUMOJICHCTBUE IKCIIPECCUU U CTaHIapTa BIIOJIHE
HEMOCPEACTBEHHO M 3aKOHOMEpHO. DOyHKIMS BO3ACHUCTBHS HA YUTATEIA
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OoOyCJIOBTMBAE€T HEMPEPHIBHOE CTPEeMJICHHE MyOJUITMCTHYECKOTO TEKCTa K
HKCIPECCUHU, HO MOTPEOHOCTh B BBIPA3UTENBHBIX U U300pa3UTENbHBIX CPEICTBAX
BCTYNAET B MPOTUBOPEUYUE C HEOOXOAMMOCTHIO ONEPATHUBHO OTKJIMKATHCS HA BCE
COOBITHSI COBPEMEHHOCTH [4].

JIist myOIUIUCTHYECKOTO CTUIISL TAKKE XapaKTEPHO ynoTpeOieHne O0IbIIoro
KOJIMYECTBA TEPMHUHOB U mpodeccroHanbHoi Tekcuku — term of office, mission of
good will, cold war u m.o.,; 1o TUHIBHCTHYECKOI OKpacke TEPMUH MPEACTABIISICT
coOOl BaXHYIO EIUHHUILY JIUTEPATYPHOTO S3bIKA, OTIMYAIOUIYIOCS OT JPYTruUx
JICKCUYECKUX EIUHUIl CBOEH OOJBIION WH(POPMAIMOHHON HAMOJIHEHHOCTHIO.
['maBHbIM TpeOOBaHWEM, KOTOPOE BBIABUTACTCS K TEPMHHY, SBISIETCS €ro
OJIHO3HAYHOCTb.

Hcnonbs3oBanne Ppa3eooru3MOB TAKKE SABISIETCS XapaKTEPHON YepTOM st
ra3eTHBIX TEKCTOB, TAK KaK OHU MPUIAIOT PEUU BhIPA3UTEIbHOCTh, OPUTUHAIIBHOCTb,
skcnpeccuBHOCTh — by the decision of, in reply to, to draw the conclusion u mrocue
opyeue. Ilpu nepeBojie GppazeosiornmMa nepeBoTUUK JI0JDKEH MOCTapaThCs MepeaTh
€r0 CMBICII U COXPAHUTh 00Pa3HOCTb, YTO SIBJISIETCS 3a4ACTYIO TPYAHOBBIITOIHUMOM
3aJaucH.

[lepeBon (paszeonoru3smMoB mpejanosiarae€T TIMOUCK JUOO TIOJHOTO W
a0COJIIOTHOTO YKBUBAJICHTA, JINOO MPUOIU3UTEIHHOTO COOTBETCTBUS. AOCOTIOTHBIM
HKBUBAJICHT MpearnoiaraeT (Pppa3eosioru3M s3blka IMepeBOja, KOTOPBIM MO BceM
MOKA3aTeNsIM SIBJIICTCSI PABHOLIEHHBIM OPUTHHAITY. DTO TOBOPUT O TOM, YTO MEXKIY
IByMsi  (pa3eoIOTMYECKUMHU  €UHUIIAMU HE JIOJDKHO OBITh OTJIMYHMM TIO
COJIEPKaHMIO, CTUITUCTUKE U AMOITMOHATBLHO-IKCIIPECCUBHOM OKpaCKe.

Haxkownern, emie oaHONW JEKCUYECKOW OCOOCHHOCTBIO IMyOIUIIUCTUUYECKOTO
CTHIS sIBJISIETCs ymoTpeOsieHue Heosjorm3mMoB — to atomize, inter-European
relations. K HeonorusmMaM MOKHO OTHECTH JIOObIE HOBBIC CJIOBapHBIC W
bpazeonoruueckue eUHUIBI, KOTOPHIC MOSBIISIOTCS B A3bIKE HA JAHHOM JTarle ero
pa3BUTHS WKW 0003HAYAIOT HOBBIC MOHSTHS, BO3HUKIIKE B PE3yJbTaTe Pa3BUTHS
WHHOBAIlM{, TEXHUKH, COLMAIBHO-TIOJUTUYECKUX HW3MEHEHHH, a TakKke
BBIPAXAIOIINE HOBBIMHU CJIOBaMH, CO3/JaHHBIMH B AMOIMOHATIbHO-CTUIUCTUYECKUX
LETSX, YK€ CYIIECTBYIOIINE TOHSATHUS.

JUist  myOAWITMCTUYECKOTO CTWJISI  TaKXe XapaKTepHO yHoTpeOseHue
cokpamieanii — M.P. — Member of Parliament, TV — Television, NATO — North
Atlantic Treaty Organization.

Haxowner, emie oJHONW JEKCUYECKOW OCOOCHHOCTBIO ITyOIUIIUCTUUYECKOTO
CTHUJIS SIBJISIFOTCS aJlTI031U. YacTo aliTio3un MOKHO BCTPETUTD B TEKCTaX, B KOTOPBIX
OCBEIIAIOTCS COOBITUSI BHYTPEHHEW JKW3HU CTpaHbl, UYTO CBSI3aHO C UX
KyJpTypocneruuuHocThio. HazBaHue — 3T0 mepBoe Ha 4TO oOpaiiaeT BHUMaHUE
YUTaTEIb MIPU 3HAKOMCTBE C JIFOOBIMHU MPOU3BEICHUSIMHU, B TOM YHUCJIE Ta3€THBIMU
nyOMuKausIMU W WX JJIGKTPOHHBIMH BepcusiMu. Ha3Banue Bcerjga CTaBUTCS B
caMyl0 CHUJIbHYIO, aKI[CHTUPOBAHHYIO TO3UIMI0. biaromaps sTtomy BeOMacTepsl u
COBPEMEHHBIC aBTOPBHI BCEI/a CTPEMATCS MOM00paTh Takyr (opmy, KoTopas
BIIOJIHE ONTUMAJIBHO COOTBETCTBOBAJA OBl MOCTABICHHBIM ITPAarMaTUYECKUM IEISIM
Ha3BaHUS CTaThU.
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AJUTI03Usl OYEHb 4YacTO BCTPEYAETCS B 3aroJiOBKax Ta3eTHBIX TEKCTOB.
PaznuuHble ucciaen0BaHus aHIIOSA3BIYHOTO 3ar0JI0BKa HE CITy4ailHO 0OHApYKUBAIOT
YAUBUTEIBHOE €IMHCTBO B MPUHIIUIAX OTOOpa Marepuasa. 3arojoBKHU SIBISIOTCA
00BeKTOM o0co0oro uHTepeca. OHU JAEMOHCTPUPYIOT IMOUCTUHE O€3rpaHUYHbIC
BO3MOKHOCTH aQHTJIMHUCKOIO sI3bIKa B 00JIACTH KOMIpPECCHMH WH(POPMAILIUU, CTUITh
KOTOPBIX OIpEACNIeTCS JKEeJIaHUEeM U CTPEMJICHHEM O033JauuTh WM pa3Blieyb
yUTaTeNsd, YTO SIBIAECTCS MPUYMHOW HCIOJNB30BAHUS PA3IUYHBIX MEXaHU3MOB
O0OMaHyTOTO OKHAHUS.

Knaccuuecknm 00pa3iioM MoJ00HBIX 3aroJIOBKOB SIBIISIIOTCS MPUMEPHI U3
JMHTBUCTHYECKOW KIIACCHKHU. PaccMmoTpuMm crienmyromuii  3aroioBok: «Public
transport is getting a Yul Brynner trimy. JIis Toro, 4To0bI IOHATH €0, HEOOXOIMMO
3HaTh, 4To YUl Brynner — amepukaHCKHII KHHOAKTep, KOTOPBIH OpeeT TOJIOBY
Harojo. Takum oO0Opa3oM, B 3aroJlOBKE TOBOPHUTCS O PE3KOM COKpalIEHUU
TPAHCIIOPTHOM ceTH. B n1aHHOM cilydae O IUIaHEe 3HAYUTEIBHOTO COKPAILICHUS CETH
YKEJIE3HBIX JOPOT B AHIJINU, IPEAJIOKEHHOM MTPABUTEIBCTBOM KOHCEPBATOPOB.

Eme ogHuM npuMepoM SBISIETCSA 3aroJIOBOK, KOTOPBIA COAEPKUT JBOMHYIO
awtrosuto «Once and Future NATOy. [lepBast ammo3us ccbutaeTcsl Ha OecTcesuiep
nucatens T. X. Yaitra «The Once and Future Kingy», B koTopom aBTOp H3iaraer
CBOM IIpe/ICTaBICHUs 00 HaeaibHOM 0011ecTBe. B CBOIO 04epe/ib, Ha3BaHUE KHUTH
Vaiita — nepeBoi MU(POTOTUYECKON HAJIIUCH HA MOTHIIE JIET€HJIAPHOTO KOPOJIs
oputToB Aptypa: «Hic jacet Arthurus, Rex quondam futurusy» (3meck nexut Aptyp,
KOpOJIb B MPOILJIOM U KOposib B OyayuieMm). PaccmarpuBaemasi ajmuiro3us UMeEET
uponndeckuit moatexkct: HATO He ciemyeT camooOO0dbIIATHECS, MOTOMY YTO
sii(hopus, BeI3BaHHAS TPUEMOM B OJIOK HOBBIX CTPaH, TOJIbKO MAaCKUPYET CEPhEIHBIC
npoOJieMbl anbsHca [7].

Kak BuAHO W3 BCEro BBIMICU3TI0KEHHOTO, B MYOJMIIMCTUYECKOM TEKCTE
UCIIOJIB3YETCsl pa3HooOpa3Hasi JeKCMKa U (Ppa3eosiorus, a TaKKe JICKCUYECKUE
CAVHMIIBI, BBIPAXKAIONIME SMOLMU U 4yBCTBA. JlaHHBIE OCOOCHHOCTU JOJIKHBI
YUUTHIBATHCS B MPOIECCE TIEPEBOIA MyOIUIIUCTUYECKUX TEKCTOB.

PaccmoTtpeB nekcudeckrne 0COOEHHOCTH MyOJIUIIMCTUYECKOTO TEKCTa, MOYKHO
YTBEPXKIAaTh, YTO OH 3aHUMAET MPOMEKYTOUYHOE IOJIOKEHHE MEXAY CTUIIEM
Hay4YHOU MPO3bI U XYJ0KECTBEHHBIM, U KaK YKa3bIBAJIOCh BbIIIE, MHAUBUyaIbHAs
WHTEPHIpEeTans COOBITHI U (PAKTOB IEHCTBUTEILHOCTH HE MOXKET B HEM BBIXOJIUTH
3a paMKH OLICHOYHBIX 2JIEMEHTOB peuu. TakuM 00pa3om, KHUKHBIN XapaKTep sS3bIKa
MyOJIMITUCTUKY OTPEIEIISICTCS €r0 OCHOBHBIM MIPUHIIUIIOM: COUYETaHUE CTaHapTa U
HKCIIPECCHUHU.
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KOI'HUTHUBHBIE NTPOEKIINNU YEJIOBEKA B BYAYIIEM B AHI'JIOA3BIYHOM
TEKCTE HAYYHOU ®AHTACTHUKH

E. /1. IlosieTtaeBa
OI'bOY BO «MI'Y um. H.II. Ozapésa»

AnHotanusi. CraThs TOCBSIIEHAa MpoOJieMe KOTHHUTUBHOM MPOEKINUU
yesoBeka B OyayiieM. OCylecTBIIEH BCECTOPOHHUI aHAIN3 3asIBICHHOU IPOOIeMbI
B AQHIVIOSI3bIYHOM TEKCT€ Hay4dyHOH QaHTacTuku. SI3bIKOBOE€ OOOCHOBaHUE
UCCIIEyeMON MpoOJEeMAaTUKH MPUBOJUT aBTOpa K TIyOOKOMY OCMBICIECHUIO
aHAJIM3UPYEMbIX SI3bIKOBBIX SIBJICHUA U MO3BOJISIET BBIPAOOTaTh KOTHHUTUBHYIO
MOJIEJIb, YTO B 3HAYUTEIBHON MeEpe CTPYKTYPUPYET IOJYYEHHBIE PE3yJIbTaThl U
IIOABOAUT K OIIPEIEICHHON CXEeMe, IO3BOJIOMICH YACHUTb pOJb YEJIOBEKA
OyIyIIero B TEKCTE.

KiaroueBble cioBa: ueloBEK, KOHIIENT, CpaBHEHUE, MeTadopa, MOBTOP,
TEKCT, Hay4Hasi (paHTaCTUKA.

COGNITIVE PROJECTIONS OF FUTURE HUMAN
IN ENGLISH SCIENCE FICTION

Abstract. The article deals with the cognitive projection of a human in the
future and represents the comprehensive analysis of the stated issue in English
science fiction texts. The linguistic study leads the author to a deep understanding
of the analyzed linguistic phenomena and allows to develop a cognitive model and
to structure the obtained results in order to understand the role of the future human
in the text.

Keywords: human, concept, comparison, metaphor, repetition, text, science
fiction.

Temaruka Oyayuiero — ojJHa W3 TJaBHBIX B HayuyHoM (anTactuke. Kak
MpaBUIIo, U300paxas Oyayiiee, (aHTaCThl peaTu3yloT MPOTHOCTUUECKYIO (PYHKITUIO
JAHHOTO JIMTEPATypHOIO aHpa — OHU (DAaHTA3UPYIOT O BO3MOXKHOM OyaylieM
yesioBeuecTBa. [IpenMylliecTBEHHO 3TO KacaeTcsl MOJIETOB B KOCMOC, pa3BUTHS
HAay4YHO-TEXHUYECKOMN 0a3bl, HOBBIX M300PETCHUH, YIYUIIAIOIUX KU3Hb YEJIOBEKA.
BceTpedaroTes M aHTUYTONMYECKHUE BapUAHTHI Pa3BUTHS OYAYyIIETO — TEXHOTCHHBIC
Y DKOJIOTHYECKHUe KatacTpodbl, siAepHast BOMHA, TOCTAIOKATIUIITUYECKUNA MUP U T.]I.

OOpatum BHUMaHUE HA TO, KaK (paHTACThl M300paKAIOT YeIOBEKa OYIyIero,
KaKue 00II1e TeHICHIINH TIPU 3TOM PEaTu3yIOTCs B CO3/IaHUN 00Pa30B MEPCOHAKEH.
E. H. KoBTyH yKka3biBaeT Ha TO, 4TO (haHTaCThI, n300paxkaronme Oyayiiee, XopoIo
MEPEeTa0T OIIYIICHNE MEePCOHAKaMHU CBOMX COOCTBEHHBIX (M YEJIOBEYECTBA)
MEPCIEKTUB — TIOYTH Oe3rpaHWyYHbIX. W OJXHOBPEMEHHO OIIYIIAETCS WX
pacTepsIHHOCTh ~ TEPENl  CIIOKHOCTBIO  COIMAIBHOTO  OBITHS,  Pa3pbhIBOM
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TpaJMLIMOHHBIX OOIIECTBEHHBIX CBA3€EH, HEN30E)KHBIM KOM(pOpTHO-
TEXHOJOTHYSCKUM OJUHOYECTBOM [1].

bynymee B TakMx TEKCTax SBISAETCA BEAyIIEW TEMOHM M B TO XK€ BpeMs
MacIITaOHbIM (OHOM pA3BUTHS JEHUCTBUA. ['psinyliee NpeacTaBI€HO JBYMs
BPEMEHHBIMU  IUIACTaMM, KaK IPaBWIO, YETKO  XPOHOJOTMYECKH  HE
OIpeNeNseMbIMU: «ONMKHEE» M «JanbHee». JlMCTaHLUsA C COBPEMEHHOCTBHIO B
IIEPBOM Clly4ae W3MEpseTCs JECATKAMM WM COTHSAMH JIET, BO BTOPOM —
THICSYENIETUAMHM WIA JaXe MWUIMOHAMHU JIeT. B mepBoM ciydae CroKeT yaile
pa3BOpavyMBaETCs HAa 3€MJI€ WM B pe/ieax Hallel INIAHETHON CUCTEMBI, BO BTOPOM
— Ha npocTopax ['anakTuku win B Macitabax BeeneHHOM.

LleHTpanbHON MpOOIEMON JI1 ABTOPOB CTAHOBATCS (DOPMBI CYIIECTBOBAHUS
pa3yma U T'paHHULbl «Pa3yMHOCTH» HE TOJBKO B €€ MPUBBIYHOM JIFOJICKOM, HO U B
HEYEJIOBEYECKOM (B TOM YHCJIE TEXHOT€HHOM) NOHMMaHuu. B OmkHem Oynyiiem
(duKkcupyeTcsi MpexJe BCEro CKauoK B Pa3BUTHUM MH(POPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHUH,
IOPUBOMSIIANA K TMOSBICHUIO HCKYCCTBEHHOIO MHTEIUIEKTa U 3JIEKTPOHHO-
OMOJIOrMYECKUX CUMOMOHTOB.

B nanbHeM OyaymieM JIOTMYECKUM MPOJOJDKEHHEM SBOJIIOIHMM  Kak
YeJIOBEUECKOM, TaK M KOMIIBIOTEPHOM LMBUIM3alUNA cTaHOBUTCA (CBepxpasyM,
HOBBI CHOCOO CYIIECTBOBAHMSA JIMYHOCTH M couuyma. KoHcTpyupoBaHue
noJIo0HOro 00pa3a — OH MPHUCYTCTBOBAJ elle B (paHTacTHUKe XX CTOJIETUS —
BBI3BIBAET 3HAUUTENIbHBIE TPYTHOCTH UMEHHO B CHIIy €r0 HEMOX0KECTU HH Ha 4TO,
IpUBbIYHOE uYesoBeKy. [loaToMy mnucarenssM NOpUXOAUTCS OBITh MPENETbHO
JAKOHUYHBIMM B ONMMCAHUSAX W HAMEKATh HA MPUCYIINE AAHHOMY CYIIECTBY (HMJIH
KOJUIEKTUBY CYILIECTB) KaUe€CTBa, HEXEIU NOAPOOHO IEMOHCTPUPOBATH UX B TEKCTE.

YacTto HayuyHas (paHTAcTHKA TakXke CTpeMUTCS (PUIOCOPCKU OCMBICIUTH U
MEPEOCMBICIUTh CMBICI CYIIECTBOBAHUS YEJIOBEKA, BO3MOKHOCTh JOCTHKEHUS UM
JMYHOIO CYACThs B ONPEIEIEHHBIX COLMAIBHBIX ycioBUsAX. Kak KoHcratupyer
amepukaHckuil mpodeccop 3. DpoMm, «Kaxa0e OOIIECTBO CO3laeT TOT THM
«COLIMAJIBHOTO XapakTepa», B KOTOPOM OHO HYXKIAeTCs, 4YTOObl HOPMAaJIbHO
¢yHkuonrupoBatb. OHO QopMUpYET JIOAEH, KOTOpbIE XOTAT AeNaTh TO, YTO UM
OPUXOJIUTCS JenaTh. B kakoro poja JrOAsX Hy)KIaeTcs Hall BCEOOBEMITIONIUH,
OIOpOKpaTU3UPOBAaHHBI HHAYyCTpuanu3dM? OH HyXJIaeTcs B JIOASX, KOTOpbIE
CUMTAIOT ce0si CBOOOJHBIMU M HE3aBHCHUMBIMU U B TO K€ BPEMsI OXOTHO T'OTOBBI
MOJYUHATHCS, I€JaTh TO, YETO OT HUX JKIYT, ObITh XOPOIIO MPUTEPTHIMU JIE€TATSIMU
COLIMAJIBHOM MAIlMHBI; B JIIOJIAX, KOTOPBIMH MOXHO PYKOBOAUTH 0€3 BOXKIEH,
NMoATaJIKWBaTh Ha JEHCTBUS 0O€3 BCSAKOM II€JIM, KPOME OJIHOM: JeWCTBOBATh,
byHKUHOHUpPOBaTh, MATH Brepea. COBpEMEHHOMY HMHAYCTPHAIU3MY YJaJoCh
CO3/1aTh TAKOTO YeJIOBEKa» [2].

B 3anagHoeBpomneiickoil U amepuKaHCKOW (DaHTaCTUKE ceilyac MOSBUIIOCH
OrPOMHOE KOJIMYECTBO TEKCTOB O TaK HA3bIBAEMOM (IIPU3PAYHOM CYLIECTBOBAHUNY:
YEJIOBEKY Ka)XETCS, YTO OH JKHUBET IMOJHOW JKU3HBIO, & HA CaMOM Jelle 3TO —
yucTelmas (UKW, W31, BHYIIEHHAs €My IpPHU MOMOIIM Ta0JIETOK, JIyueH,
CHELUaTIbHBIX YKOJOB. DTO BbICIIAS CTENEHb M30OJSALUMU JIIOJEH IpYyr OT Jpyra,
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pacrnaja 4eJ0BEUYECKUX CBS3EH, MOAUNHECHUS YEJIOBEKa KAaKUM-TO CHJIaM, JICKAIIUM
BHE €T0 JITYHOTO MHUpA.

CrnemyeT OTMETUTh, YTO HEBEPOSITHO MOMYJISIPHBIMU CETOHS CTAIA HAYYHO-
daHTacTHYECKHE TIPOU3BEICHUS O MOCTAMOKATUITHIESCKOM OYAYIIEM, YTO B IIEJIOM
0TOOpakaeT TPEBOTY UEIOBEUECTBA TEpPE]] JIMIIOM MHOXKECTBA yrpo3, KOTOPHIC
CETO/HS CYIIECTBYIOT U SIBJISIFOT COOOW OMacHOCTh Ui dejoBeuecTBa. OMHUM W3
MOMYJISIPHBIX PACCKa30B O OJMKAMIIIEM MOCTANOKATUITHIECKOM OyayIIeM CTalio
npousseaenne C. Camarap The Red Thread (2016). ['maBHas repouHst pacckasa,
HAIMCAHHOTO B (popMe TUCEM, — MaJICHbKasl JE€BOYKA, KOTOpas BMECTE C MaTEPhIO
BEDKMBACT B CJIOKHBIX YCIOBHUSX pa3pyMICHHOW [MBWIM3AIMU. 37€Ch HET
KOHKPETHOM 00JIaCTH HayKH, aKTyaJU3UPYETCs JTUIIh €€ COBPEMEHHOE COCTOSHHE,
JOCTHTIIIEE TAKOTO YPOBHS, IPH KOTOPOM HayKa MOYKET CITY’KUTh BO BPEI YCIIOBEKY.

Crpemsice co3gaTh o0Opa3 dYeloBeka OyIyliero Kak 3allyraHHOTo,
OTOPBAHHOTO OT MPHUBBIYHOW JIJII HETO OOCTAaHOBKH, aBTOP paccKas3a UCIOJIb3yeT
MPEUMYIIIECTBEHHO OMOCPE0BAaHHBIC, UMILTUIIUTHBIE CIIOCOOBI CO3/IaHUs MOPTpPETa
repouHu. B pacckaze oTCyTCTBYeT mpsiMoe ornucanue coctossHuii Caxpbl, 4eTKOe
yKa3aHUe Ha €€ SMOIMH, OJJTHAKO Yepe3 COOCTBEHHBIE CIIOBA MEPCOHAXA YUTATEIh
MOKET HE TOJBKO JIOTaJaThCsi O TOM, KaK TEpPOMHS YyBCTBYeT ceOs, HO U
COIEPESIKUBATH €1, CAMOMY MOYYBCTBOBATh HEMPHUATHBIA TUCKOMGPOPT U TPEBOTY.
Tak, 9TOOBI OMUCATh OTCYTCTBHE JMYHOTO IMPOCTPAHCTBA, HAPYIICHHOCTH 30HBI
KoM(dopTa TeporHH, aBTOP UCTOIB3YeT (pa3sy:

It’s crowded in here. I feel like someone’s about to look over my shoulder [3].

31ech HET OICHOYHOMW JICKCHKH, OJHaKO mpu nomoinu riarosos feel u look
over nepenaercs quckoMdopt Caxpbsl O MOBOIY OTCYTCTBHSI CIIOKOMCTBHUS, €€
W30JJUPOBAHHOCTA OT IIOCTOPOHHUX JIIOACH. OTO CO37JaeT BICUYATICHUE
HE3AIHUIIEHHOCTH Y€JI0BEKa B OITMCAHHOM aBTOPOM OYTyIIIEM.

Ananornunoro 3¢ }exra aBTOp TOCTHTaeT, OMMKMCHIBAs PEAKIIUU TTIEPCOHAKEH
Ha TIPOUCXOJIAIIEE BOKPYT:

We even heard a gunshot on our way past. Mom’s shoulders went stiff and she
said very quietly: «Let’s pick up the pace» [3].

B manHOM citydae MCHob3yrOTCs OlleHOYHbIe nputararebhbie Stiff, quietly,
uHTeHcuuKkaTop Very. I'maronm pick Up cosmaer omiyiieHue CIEIIKH, CTpaxa,
OITACHOCTH, KOTOpasi IpeciieyeT repoeB. O0pa3 yenoBeKa MoCTanoKaTUITHIECKOTO
OyIyliero — 3amyraHHbli, HEYBEPEHHbBIA, OCTOPOKHBINA. AMOKAIUIICUC O3HAYaeT
pa3pylieHHEe TPHUBBIYHON cCpeAbl OOWTAaHWS YEJIOBEKAa, KOTOPBIM TIPH ATOM
OKa3bIBAaCTCS B YCJOBHUSAX, KOTOPHIC WCIBITATH HAa CeOC OYCBUAIBI U IKESPTBBI
TEXHOTEHHBIX KaTtacTpod — Takux, kKak UepHOOBUTb WM ke BOWH. M300paxas
MMEHHO TakoW o00pa3 O0e33allUTHOr0 4YeJOBeKa B CTOJIb TEMHOM OYIyIIeM,
(dbaHTacThl MBITAIOTCS BOCCO37aTh BO3MOXHBIH XOJ COOBITHH, HO B 0Oojee
MacmTabHOW TEpCIEeKTUBE W MPEJOCTepeyh YeIOBEUeCTBO. 3/€Ch CHOBA
(bUKCUPYETCS BBIXOJ] Ha COJEPIKATEILHO-KOHIENTYIbHYIO0 HH(POPMAIIHIO.

Tem He MeHee ecTh MHOXECTBO HaydyHO-(AHTACTUYHBIX TPOW3BEIACHHUM,
KOTOPBIE COXPAHSIIOT MO3UTUBHBIN B3MJISIT HA OyAyIee 4eJOBEYECTBA M OTIMCHIBAIOT
CTPEMHTEIIbHOE TEXHUYECKOE ¥ HAydyHOE pa3BUTHE OOIIECTBa, KIIOYEBHIM
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JOCTIDKCHHEM TPU OTOM dYalle BCEro Hu300pakaeTrcs KocMmuueckas cdepa —
BO3MOKHOCTDb OCYIICCTBIIAITD KOCMUYCCKUC ITYTCIICCTBUA.

OI[HHM N3 COBPCMCHHBIX PACCKA30B HAa TCMY KOCMHYCCKHUX HYI‘GHIGCTBHIZ B
Oynymem sBisieTcst paccka3z D. Crmapke The Janitor in Space (2014). Onucanue
YCJIOBCKA B YCJIIOBHAX 6y1[y1u€1“0 COXpaHACT B NAHHOM pPacCCKa3C TPAAWMIHMOHHBIC
YCPThI HaytlHO-(baHTaCTI/I‘IeCKOI‘O JKaHpa. Kak m B mnDocTamoKaJIUNTHUECKOH
q)aHTaCTI/IKC, YCJIOBCK 31CCHh HAXOAUTC B IIPUHIUIINAJIBHO HOBBIX YCIIOBUAX, HO IJIA
HETro OHHU KOMCI)OpTHLI W IIPUBbLIYHEI. Paccka3s omnmceiBaeT ACATCIIbHOCTD y60pIHI/ILIBI
Ha KOCMUYECKOM KopaoJe:

The janitor makes her way through the hallway with purpose, suctioning
space dust and human debris from crevices of the space station [4].

B nmanHOM ciydae aBTOp JeNaeT aKUECHT HAa HENPUBBIYHOW ACSATEIbHOCTHU
yOOpIIUIIBI — BMECTO YOOpPKH OOBIYHOTO MycCOpa W MbUIM, OHA HWMEET JEJO C
KOCMHWYCCKUMHN MYCOPOM H IIBUIBIO. B IMPUBCACHHOM OTPBIBKC IJIA OIIMCAHUA
ACATCIBbHOCTH YCIOBCKA 6y,[[y111€1“0 HCIIOJIB3YIOTCA HCOJIOI'M3MBbI space dUSt, Space
station. Ilpu »3TOM, HECMOTpPsS Ha HENPUBBIUHBIC [UIS YWTATEIs pPEaTHH
OIIMCBIBACMOI'O MHPA 6YIIYHIGFO, CaM IICPCOHAXK YYBCTBYCT ceos YBCPCHHO H
IIPUBBIYHO B TAKUX YCIOBHAX (B OTJIMYUE OT HGpCOHEDKGﬁ ITOCTAIIOKAJIMTITUYCCKHUX
IPOU3BEICHUN):

She is good at her job. She can push off from the walls in a steady trajectory
without even looking [4].

yBepeHHOCTB ICporMHU B €€ JICATCIIbBHOCTHU IICPCAACTCA B TCKCTC UYCPC3
OLICHOYHOE TmpwiarareibHoe @ood, a Take ¢pasy without even looking.
HerI/IBBI‘IHHe YCIOBUS KOCMOCA, KOTOPBLIC JId YHUTATCIIsI KOHTPACTHUPYIOT C
MOBEJCHUEM TE€POMHM, KOTOpask YYyBCTBYET ce0s KOM(OPTHO B ITHX YCIOBUSAX,
nepeaansl B oTpeIBKe uepe3 ¢pa3y push off from the walls in a steady trajectory.
XoTs ABHJKCHHUC B KOCMOCC COBCPHICHHO OTIMYAaCTCA OT TOI'0O, K KOTOPOMY
MPUBBIKJIA MBI, )KUBSA Ha 3eMJI€, TE€POUHS pacCcKa3a MPUBBIKIA K 3TUM YCIOBUSIM U
HC OINyIIacT MX KaK YTO-TO HOBOC H HeoObIYHOE. B 2TOM 3akmrouaeTcs OJHa "3
0COOEHHOCTEW Hay4YHO-(PAaHTACTUUYECKUX MPOU3BEIACHUMN, KOTOpHIE MOKA3bIBAIOT
YEJIOBEKA B HETIPUBBIYHOM JIJISI HETO Cpeie, TPU 3TOM (paHTa3Uupysl O TOM, KaK K ITOU
cpeje Mor Obl MPUCTIOCOOUTHCS YEIIOBEK.

HpI/I 9TOM aBTOp CTPCMHUTCA TAKIKC I10Ka3aTb, YTO, XOTA YCJIOBUA KU3HU
HU3MCHHIIVMCH 1 JIIOJU TCIICPb JKUBYT B YCJIOBHUAX KOCMHUYECKOU CTaHIIMHU, CaMU JJIOAU
COXpaHWJIIN CTapbIC NMPHUBBIYKH, B JAaHHOM CJIy4dacC — IIPHUBBIYKY MYCOPHTBL, 4YTO
COXpaHSIET aKTyaJIbHOCTb CYIIECTBOBaHUS MTpodeccur yOOpIUKa:

Like the male astronauts who leave their dirty underwear drifting around their
cabin modules, their worn-through tube socks smelling of cheese and old syrup [4].

ITomumo 9TOro, HCECMOTps Ha CYIICCTBOBAHHMEC HOBLIX HWHHOBAIIMOHHBIX
peamzlﬁ, B OITMCBIBACMOM aBTOPOM MHUPEC OCTAIOTCA MHOTUC COINAJIBHBIC HpO6J’IeMH,
B YaCTHOCTH, TpoOjeMa TsDKEIOTO TpyAa, HU3KOKBAUTU(PHUIIMPOBAHHOTO TPYIA,
OTHOIIIEHUS 00IIECTBA K JIFO/I5IM, KOTOPBIE TAKUM TPYJIOM 3aHUMArOTCs. B pacckasze
IIOAHUMAETCSI U BONPOC TYXOBHOM YHCTOTHI, PEJIMTMO3HBIX BO33PEHHUM JIIOJEH,
KOTOPBIE COXPAHIINACH JIAXKE B YCIOBUAX OYIyIIEero:
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She, for instance, is very clean, but she is not very good. She is still traveling
on her way toward that. She told her pastor that she was coming up here to be closer
to God, but really she just wanted to get away from Earth [4].

B JaHHOM OTPBIBKC aBTOP CO3A4CT KOHTPACT MCKIY YUCTOTOU TGHGCHOﬁ,
bu3nYecKoi, W YUCTOTOM JYyIICBHOH, BBIpaXkas d3TO CpaBHEHHE Yepe3
npuiarareabHsie clean u good.

HOI[HHM&GTCH B paCCKa3C¢ U BOIIPOC OAMHOYCCTBA YCIIOBCKA B KOCMOCC —
YeJI0BeKa, 3aHATOTO B cpepe 00CTyKHUBaAHUS:

The astronauts occasionally get up during the night, and the janitor tries then
to be a shadow, a grey bird. She ducks out of sight, floats to the ceiling in rooms
where they wander... [4]

B 1aHHOM OTpBIBKE HCIOJB3YIOTCS TAaKHE CTUIMCTUYECKHE (DUTYpBI, Kak
cpaBHeHue be a shadow, a grey bird. AsTop o6pamaeTcs k mpodieMe «MajeHbKOTO
YCJIOBCKa», IIOMCCTUB 3TOT O6p33 B YCJIOBHA q)YTypI/ICTI/I‘IGCKOFO O6HI€CTBa. Ecnu
YUYCHBIC, aCTPOHABTHI U APYI'HUC BBICOKOKBaJII/I(i)I/IHI/IpOBaHHLIG crueguaJInCThbl B TaKOM
06IHGCTBG BOCTp€6OBaHI>I, TO KaKOBa KWU3Hb HU3IINX CJIOCB O6I]1€CTBa B TaKHuX
YCIOBHAX, KaAK OHAa MOKCT UBMCHUTLCA B 6y,[[y1H€M?

Kocmoc B pacCKa3c acCConuUupycTCia CO CBO6OI[OI71, ACMOHCTPpUPYCT
BO3MOXHOCTb 1JId 4YC€IJIOBCKa yﬁTPI OT Hp06JI€M U TATOCTHBIX BOCHOMHHaHHﬁ,
KOTOPLBIC IIPCCICAOBAIN €TO HA 3emire:

She felt free, free of all the accumulated debris of a lifetime in sin and
sacrifice, free of the burden of people for the first time in her whole flat life. She felt
small and bright and diamond hard, a little star in the firmament [4].

JIymeBHOE COCTOSTHUE T€POMHHU PAcCKa3a MepeIaHo B JTAHHOM OTPBIBKE Yepe3
MCIIOJIb30BaHME MHOXKECTBA OLICHOYHBIX MpHJIaratelibHbIX — Takux, kKak free, flat,
small and bright, little. KpoMe Toro, aBTop HCnoib3yeT MOBTOP MpHUIAraTeIbHOTO
free, I{T061>I CKOHOCHTPUPOBATb BHUMAHHUC YHUTATCIII MMCHHO Ha 3TOM OINYIICHHUH
IICPCOHAXKa. B OTPBIBKC TAKIKC HCIIOJB3YIOTCA CYHMICCTBUTCIIBHBIC C MMO3UTHUBHOM
KOHHOTATHBHOM orieHkoi (diamond, star) u HeratuBHOM KoHHOTaIMe# (debris, sin
and sacrifice, burden).

Takum 06pa30M, 3ACCh CHACIIaH AKICHT Ha BHYTPCHHCEC COCTOAHHUC I'CPOCB
Hay4HO-(aHTACTUYECKUX PACCKa3oB. B crmydae xe, eclid aBTOpPhl HAy4YHOU
(daHTaCTUKH 0OpAIIAIOTCS K TEMATUKE BHE3EMHBIX CYIIECTB, C KOTOPBIMH 3€MHOM
YCJIIOBCK MOKET HOTCHIHAJIBHO BCTPETUTHCA B IIPOLIECCC ITOKOPCHUA IIPOCTOPOB
Bcenennoii, To Ha nepeaHUN IJIaH BBIXOAUT OMKMCAHUE BHEIIHUX OCOOCHHOCTEH
TakuxX cymecTtB. [l omnucanuss yergoBeka OyIylIero aBTOPbI-(haHTACTHI
HCIIOJB3YIOT MPCUMYIICCTBCHHO HMMIIIMOWUTHBIC CPEACTBA. Ha s3sikoBOM YPOBHC
qame BCEro BCTPECUAIOTCA IMPHUIIAraTClIbHbIC N CYIICCTBUTCIHLHBIC (OI_IeHO‘IHBIC 201041
HMOIIMOHAJIEHO OKPAILIEHHBIE), CPABHEHHUSI, METa(OPBI, TOBTOPHI.

bubnuorpadguyecknii CHUCOK
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VJIK 81°3
JIUHTBOIIPATMATHYECKUE OCOBEHHOCTU BEB-CAMTA

T. A. ®DomuHOBa
OI'bOY BO «MI'Y um. H.I1I. Ozapésay

AnHoTamus. CTaThsi pacCMaTpUBaET JUHIBOIIPArMaTHYECKUE OCOOEHHOCTH
Be0-CaliTOB M BEO-CTpaHMIl C TOUKH 3peHHUsT (PYHKIHOHAIBHOTO M JTUCKYPCHUBHOTO
aHanu3a. ABTOPOM  BBIJBHIaeTCs  MPEANOJOXKEHHE O  CYIIECTBOBAaHUU
MHBAapUATUBHBIX U BAPUATUBHBIX XapaKTEpUCTHK BeO-TekcTa. B 3axmoueHun
IpPEeIaraloTCs OCHOBHBIE HAIpaBICHUS U1 JAJBHEMINEro HCCIEHOBaHUSA
IpeIMeTa.

KuaroueBble ciioBa: QpyHKIMOHAMNU3M, (YHKIUY A3bIKa, BEO-CAalT, XKaHPOBO-
CTHJIMCTHYECKOE O(popMIIeHHE.

LINGUOPRAGMATIC FEATURES OF THE WEBSITE

Abstract. The article examines the linguistic and pragmatic features of
websites and web pages from the point of view of functional and discourse analysis.
The author makes an assumption about the existence of invariable and variable
characteristics of the web text. In the conclusion, the main directions for further
research of the subject are suggested.

Keywords: functionalism, language functions, website, genre and stylistic
design.

HoBoe ThicsuesneTre MOKHO Ha3BaTh POl HOBBIX — BUPTYaJIbHBIX — TEKCTOB.
HuTepHeT, HAUMHAIOIINIICS KaK JIOKaJIbHas CEeTh JIJIs epeaaur HHPOPMAITHH MEKTY
OTPaHUYCHHBIM KOJIMYECTBOM KOMITBIOTEPOB, B JAHHBIA MOMEHT CTaJl TUIOMIAJKOM
s BcemupHor maytuasl (World Wide Web), a komuuectBo BebO-caiitoB Ha 2020
roq cornmacHo Intenet Live Stats mpessimaer 1,8 mupn [16]. Jluunsie 6moru u
nopT¢h o0, KOMMEPUYECKUE CANThI, COITUATBHBIE CETH, IEPEIISAIINE U3 OyMaKHOTO
dbopmara B 2JIEKTPOHHBIN, CPEACTBA MACCOBOM MH(OPMAILIMKM K MHOTOE APYToe — BCE
ATO pa3zHOOOpa3ue BeO-CaUTOB MPOAOJKAET YBEIMUUBATHCS, MOMOJHsAs NHTepHeT
BCE HOBBIMM TEKCTaMU. B 3TOM HOBOW peasbHOCTH, 3aII0JJHEHHOU TEKCTAMUA HOBOT'O
dbopmara, 3aKOHOMEPHO CTOUT OKHUJaTh BHUMAaHUS JTUHTBUCTOB, OOpAIICHHOTO Ha
O0COOEHHOCTH TEKCTOBOT'O HAMOJHEHUS BeO-CalTOB (J1ajee — CaiiToB).

UccnenoBanue JTMHTBUCTUYECKOTO HAMOJHEHUSI CAaWTOB JIOTUYHEE BCETO, B
HaIlleM TPEICTaBIICHUH, HAaYMHATh C (DYHKIIMOHAJIHLHOTO aHAIM3a s3bIKa JAHHBIX
canutoB. DyHKUHOHAIN3M, coriiacHo ucciuenosaressm [. P. MckanmapoBoil u
P. 3. MypsicoBy, mpenmnoiaraer, 4To «B OCHOBE (YHKIIMOHAJIHHOW JTHMHTBUCTHUKU
JISKUT TMIOHUMAHWE SI3bIKA KaK IEJICHANPABICHHON CHUCTEMBI CPEJICTB BBHIPAKCHHUS
[7]. HoxTop (QMIOIOTHYECKUX HAyK, COBETCKHMN IWUHTBUCT B. A. 3BATHHIIEB,
OTHCHIBASI TE3UCHI [[paKCKOTO TUHTBUCTUIECKOTO KPY)KKa, TAKIKE OTMEUAJ, 9TO «K
JMHTBUCTUYECKOMY aHAJIU3Y HYHO MOAXOAUTH C (DYHKIIMOHAIbHON TOYKU 3PEHUSI.
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C 3TOl TOYKH 3pEHUS SI3bIK €CTh CHCTEMA CPEJICTB BBIPAXKEHHUSI, CIIyXkKallasi KaKom-
TO OTPEACICHHOM 1enm» [5].

JIMHTBUCTUYECKUN aHamu3 ¢ (PYHKIMOHAIBHOW TOYKH 3PEHUS] HAUMHAETCS
JUIsL UccienoBarelnisi ¢ BhIOOpa Hambojee OJM3KOro MCCIEIOBAaHUIO MOJAXO0Ja U
knaccudukanmu  QyHkiud  s3pika. CBOM  MpENCTaBICHUS O A3BIKE Kak
(GyHKIHMOHATIBHOM CHUCTEME UMENIM MHOTHE OTEUECTBEHHBIE U 3apyOEKHbIC YUCHBIE:
P. Sxo6con [15], K. bronep [4], A. A. bpyansni [3], A. A. JleontseB [8§],
B. A. ABponuH [1] u ap. Ha ocHOBe naHHOrO MHOrooOpasus KiacCH(PUKaUUA U
MOJIXO/IOB B COBPEMEHHOW JIMHTBUCTHKE YTBEPAWIOCH MPEJICTABICHUE, UYTO S3bIK
o0namaer 6a30BBIMU U BTOPUYHBIMU (DYHKUIUSAMU. DTOTO MPEICTABICHUS B TaHHOM
paboTe OyaeM NpUIEPKUBATHCS U MBI.

K 06a3oBbIM (yHKIMSAM s3bIKa, corjlacHO «CIOBApI0 JMHIBUCTUYECKUX
tepmuHOB» T. B. XKepeOuio, OTHOCATCS «ABE OCHOBHBIE M B3aMMOOOYCIOBICHHbBIE
GyHKIUUA: KOMMYHHUKAaTHBHAas W KorHuTHBHas» [10]. bonee mpocTeiMu ciioBamu
OIIPENETUTh JaHHblE (PYHKIMHU MOXHO, IPOLUTHUPOBAB JOKTOPa (PHIOJIOTHYECKUX
Hayk, mpodeccopa H. A. CmrocapeBy: «Hayka JaBHO OINpeAenuia JBE U3
IJIABHEHIINX CYHNTHOCTHBIX (PYHKIUN-XapaKTEPUCTUK — OBITh CPEJICTBOM OOIIECHUS
u opyaueM wbicim» [11, c. 15]. To ecTb KOMMYyHHKAaTHBHAas (YHKIIHS
XapaKkTepU3yeT SI3bIK KaK CpEeACTBO OOIIEHUS, KOMMYHHKAlUU C JIIOJbMH, a
KOTHUTHUBHAsA — KaK OpyAUE IMO3HABATEIbHOW NESITEIbHOCTH, B3aUMOJCHCTBUS U
OCMBICJIEHUSI MUpa U caMux ceOs. [Ipu 3ToM aHHbIe PYyHKIUU, IPU YIOTPEOICHUH
A3bIKa B PpEYM, B3aMMOCBSI3aHbI, HO B KaXJIOM KOHKPETHOM pEYEBOM aKTe
IPOSIBIISIIOTCA  MO-pazHOMY. CHHUCOK 0a30BbIX (PYHKIMNA MOXKET JOMOJIHATHCS
HMOIIMOHAJIBHON (YHKUMEH, OTpa)arolled «BBIPAXKEHUE YYBCTB M Pa3IMYHBIX
MHTEHIMH W oOecreuuBaroniel TeM camMbiM cpepy HOMOIMOHAIBHON U
peUeMBICIIMTENBHOM aesaTensHocT» [6]; [12, . 74] .

Kax ormeuaer kanaunat punonorndeckux Hayk @. P. UmamyTaunoBa, «1moj
GYHKIUSIME S3bIKA CIIEYET TOHUMATh JIMIIh T€ (PYHKIIMOHATBHBIE XapaKTEPUCTUKU
pEUEBOM JEATEIHHOCTH, KOTOPBIE MPOSBIISIIOTCS B JII0O0OH pedueBoil cutyarum» [6].
B3auMopnencTBre MOCETUTENsT CalTa C TEKCTOBBIM HAIIOJHEHUEM CaluTa MOKHO
paccMaTpuBaTh KAaK PEYEBYIO CHUTYallMIO, a MO3TOMY Mbl MOXEM CKa3aTb, YTO
TEKCTOBOE HAIOJIHEHUE JIF0OOro caiiTa BHE 3aBUCHMOCTH OT €r0 TEMaTHUYeCKOIo
npoduiis OyJeT BHINOJHATH TPU KITIOYEBBIC (YHKIIUU SI3bIKA, XapaKTEPHBIC IS
1100011 peyeBoil CUTyalui: KOMMYHUKATUBHYIO, KOTHUTUBHYIO, SMOIIMOHAJIbHYIO.

Onnako, Jaxe clelaB BBIBOA O MOpeanojaraeMod (PpyHKIIMOHAIBHOU
LEJIOCTHOCTU U MOCTEAO0BATEIbHOCTH BCEX CAMTOB BEO-CETH, Mbl HE MOXEM HE
oOpaTUTh BHUMaHUSI Ha TeMaTuyeckoe U (yHKIHMOHAJIBLHOE pazHooOpa3ue caMux
caitoB. Tak, Hampumep, yuyeHble YHuBepcutera Jlewnuura K. JlungemanH u
JI. JIutTAr  IensaT cauThl HA BOCEMb TPYIIL: aKaJEMHUYECKHE, COLMAJIbHBIC
(community), KOpIIOpaTUBHBIE, uH()OpPMATUBHEIE, HEKOMMEpPYECKHE,
nepcoHanbHble, kKomMmepdeckue (shop) m Omorm [17]. Hecmorps Ha TO, 9TO
CYUIECTBYET €Il[€ HECKOJbKO KiacCUpUKauuidi BeO-CAaUTOB MO Pa3IWYHBIM
KpUTepusiM (HarpuMmep, 1o xaHpy Tekcta [19]), 3agaun pa3nuyHbIX UCCIeI0BaHUN
MOTYT CHOCOOCTBOBaTh pa3paboTke HOBBIX kiaccupukanmii. Cpeau O4eBHIHBIX

31



BapHAHTOB KJacCU(UKALUN, aKTyaJbHBIX IJI1 JTUHTBUCTUKH, Mbl MOYKEM Ha3BaTh,
HaIpuMep, KJ1acCu(PUKALNIO 110 TUITY aIpeCaHTa TEKCTOBOT'O HAIIOJIHEHUSI CAaliTOB U
CTPaHUI] WK KJIAaCCU(PHUKALUIO IO LEJIEBON ayTMTOPUH (aJpecaHTaM) CaluToB.

Boiaenenue knaccupukanuii Mo npeyloAKEHHBIM BbIIIE KPUTEPUSAM KaKETCs
JOTUYHBIM, TIOCKOJBbKY TIO3BOJIIET HCCIIEIOBATENI0 YUYUTHIBaTh  (HAKTOPHI,
HEIOCPEICTBEHHO BIMSIONINE HA TEKCT, W3MeHstomue ero ¢opmy. Ilpu stom ¢
TOYKH 3pEHUS PYHKIIMOHAIBHON IMHTBUCTUKH TEKCT OyI€T UMETh BCE TOT K€ HA0Op
WHBApPHATUBHBIX (PYHKINN (KOMMYHUKATUBHYIO, KOTHUTUBHYIO, SMOIIMOHATBHYIO).

He ctout Takxe 3a0bIBaTh, 4TO OJJUH CAUT MOXKET COJIEPKaTh HECKOJILKO BEO-
CTpaHuI] (anee — CTPAHMUIl), KOTOPbIE, B 3aBUCUMOCTH OT CBOEH (DYHKITHH, TaKkKe
MOT'YT OTJIMYAaTbCA IO JIMHTBUCTUYECKOMY HarnonHeHuto. Hampumep, oxaun
KOMMEPUYECKAN CAUT MOKET COIAEPKATh:

° JOMAIIHIOK CTPaHUILy, LEJIb KOTOPOU — JaTh IMIOCETUTEN HAYAIBHOE
IIPEACTABICHUE O KOMIIAHUU U CTaTh CTAPTOBOM TOYKOW B JaJbHEHILIEH HaBUTAllUU
II0JIB30BATEIIS 10 CAUTY;

° LEJIEBYI0 CTpaHUIly, IIeJib KOTOPOM — TMOOYyAUTh TMOCETUTENEH
COBEPIIUTH ONPEICIICHHOE JIEUCTBUE, HAIIPUMED, MTOKYIIKY;
° KOHTAKTHYIO CTpPaHUIly, LI€JIb KOTOPOM — MPENOCTaBUTh KOHTAKTHYIO

UH(OPMAIIHIO JJ1s 00paTHOM CBsI3W  T. 1. [18].

Takum oOpa3oM, pa3Hble CTpPaHUIBI OJHOTO M TOTO K€ CcaiTa, MOTYT
KapIWHAIBHO OTIWYATBCA 1O CBOMM (YHKIOHSIM, W3 YErO0 MBI MOXKEM
MPEOJIOKUTh, YTO OHU OYAYT pa3nuvaTrhCs U B TMHTBUCTUYECKOM IUTAHE.

NTak, MBI MOXEM 3aKIIOUYNTh, YTO (PYHKIIMOHAIBHBIA aHAIHM3 SIBISCTCS HE
CAVMHCTBEHHBIM TIOJIEM [JI1 M3y4YeHUs s3bIKa calToB M cTpaHuil. llpwm
(GYHKIIMOHATHLHOM JIMHTBUCTHYECKOM aHAJIM3e¢, BHUMAHWE KOHIICHTPUPYETCS Ha
e BbICKasbiBaHUS. OIHAKO PEUEBYIO CHUTYAIMI0 MOXET XapaKTeph30BaTh HE
TOJIBKO TI€JIb, HO M PAa3JIMYHbIE JMHTBUCTUYECKUE W DKCTPATUHTBUCTUUYECKHE
bakTophl, Takke BIUSAIONIME HAa TeKCT. K HUM OTHOCATCS, Hampumep, ajapecar,
1ieseBas Ay JUTOPpHsl, KOHKpEeTHAs (DYHKIUSI CTPAHUIIBI, AKTyaIbHbIE COOBITHS B MUPE
(uX QakT MOXET CTaTh MPUYMHON MyOJUKAIIMK TEKCTa), COCTaBICHHE TEKCTa C
Y4ETOM aJTOPUTMOB TOMCKOBBIX cHcTeM M T. A. [14]. Bce 3T0 MOXKHO cumMTaTh
dbakTopamu, ONpeACIIIIONMMI BapHATHBHBIE OCOOCHHOCTH SI3bIKA CANTOB.

OpHoit 3 Hanbosiee 3aMETHBIX, Ha HAIll B3TJISJ, OCOOCHHOCTEH SIBISETCS
KAHPOBO-CTUJIMCTHYECKOE O(hOpMIIEHHE TEKCTa Ha CaiiTe WM CTpaHuile. MHOrHe
UCCJIeIOBATEeNIM OTMEYAIOT, YTO CaMT, 4Yallle BCEro, MpeACTaBisieT coOOM Lenyro
XKAHPOBYIO CHCTEMY, ITOCKOJIbKY Ha Pa3HbIX €r0 CTPaHUIIaX B 3aBUCHMOCTH OT IIEJIH
¥ IIPOYMX paHee YIOMSIHYTHIX (DaKTOpOB HarboJiee OnpaBaaHo UCTIOIB30BaHUE TOTO
WM WHOro cruiauctuueckoro odopmienus [2]; [9]; [13]. Ha mnpumepe
uccienoBanust  JI. C. bapanoBa, ydeHoro TOMCKOro MOJMTEXHUYECKOTO
YHUBEPCUTETA, MOXKHO 3aMETHTh, YTO OJIMH U TOT XK€ CaUT KOMMEPYECKOTO
OPEINpUsITHs, TJIABHOM M OCHOBHOM II€JIbI0 KOTOPOTO SIBJSIETCSI COOCTBEHHOE
MO3UIIMOHUPOBAHNE KaK YCHEIIHOM KOMIAaHWHM, MOXET COAepkaTb B cebe
MaTepuaibl  OOJBIIOTO KOJWYECTBA JKAaHPOB OJHOTO CTWJIS, HAmNpUMeED,
nyOIUIIMCTUYECKOTO: HOBOCTHBIE, MCTOPHUYECKHE, SHIUKIIONEIUYECKHE CTaThH,
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¢doto- u Bugeopenoptaxu. Cpeau CTUIICH, BCTPEUAIOIIKUXCS HA CTPAHULIAX OJITHOTO
U TOTO € caliTa McCleoBaTeNlb TakKe OTMeUYaeT OPUIIMaIbHO-IEI0BOM CTHIIb (B
nyOJMKyeMON OTYETHOCTH) [2], KOTOpas BCTpedaeTcsi Ha TeX CTpaHUIlaxX, Ieib
KOTOPBIX TIPEIOCTaBUTh O(UIMAIBbHYI0O HHPOPMALMIO O KOMIIAHUU. TaKum
o0pa3oM, KaHPOBO-CTHJIMCTHYECKOE O(OPMIICHHE CAMTOB M CTPAHUI[ MOXKET
CUMTAThCS KpailHe BapHaTUBHON 0COOCHHOCTHIO SI3bIKA.

Takum 00pa3zom, MOKHO 3aKJIFOUUTb, YTO SI3bIK CAUTOB U CTPAHMII, HECMOTPS
Ha BCE MX KaXkylieecs MHOrooopasue, pyHKIIMOHAIBHO OCTaeTC HEU3MEHHBIM. DTO
MPEAINOJIOKEHNE, KOTOPOE KAXETCS HaM CIpPaBEJIMBBIM, MOYKET CTaTh BOIPOCOM
JUIsl OyyIuX uccienoBareneid. B To jxe Bpems, y JIMHTBUCTHYECKOTO HAOJHEHUS
CaliTOB CYUIECTBYIOT BapHMaTUBHBIE KayeCTBA, TAKHE KaK, HaIpHUMEp, KaHPOBO-
CTWJIMCTHYECKHE OCOOEHHOCTH. Takash BapMaTUBHOCTh OOYCIIOBJIEHA HE TOJBKO
HEIsIMH KOMMYHUKAIIMHU, HO U JIPYTUMHU SKCTPATUMHIBUCTUUECCKUMU (aKTOpaMu U
TaK)Ke JOCTOWHA N3yUYECHUS.
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VK 81°36:811.111

K BOITPOCY O TPAMMATHUYECKOW MTHTEP®EPEHIIMU C TOUKHA 3PEHUSI
HUCHAHO-AHTJIMHCKOI'O Y PYCCKO-AHTJIMMCKOI'O JBYSI3bIYMSI

N. 10. Anpamkuna
OI'bOY BO «MI'Y um. HII. Ozapésay

AHHOTaIUA. CraTps ITOCBSIIICHA M3YUYCHUIO MEXKBI3BIKOBOM
UHTep(PEepEeHIINU, BO3HHUKAIOIIEH Ha TI'paMMaTHUYECKOM YpOBHE NPH H3YYCHUU
AHTJIMHACKOTO $I3bIKA HOCUTEJISIMU HCIIAHCKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB, HAa IPUMEPE
CMHOHUMHUYHBIX T'PAMMATHYECKUX KATErOPUHM M MX COMOCTABUTEIBLHOM AHAIIM3E.
PaccmoTpeHsl BONPOCH! TPAKTOBKU TEPMUHA «MEKbSI3bIKOBasi HHTEP(DEPEHIIUSY, a
TAKXK€ MPEANOCHUIKA €€ BOSHUKHOBEHUA. [10ydeHbl BBIBOJBI, YTO NIPU U3YUYECHUH
aHTJIMICKOTO sI3bIKa BO3HUKAIOT MHTEP(EPEHTHBIC OIIMOKK HAa IpaMMaTHUUYECKOM
YPOBHE, YTO SABJISICTCS CIICACTBHEM PA3IWYWSI TPAMMATUYECKOIO CTPOS SI3BIKOB, a
TAKK€ HECOOTBETCTBUS OINPEICIICHHBIX KaTErOpuid B IPaMMAaTHUKE HCHAHCKOTO W
PYCCKOTO SI3BIKOB.

KiwuyeBble cioBa: MeXbsA3bIKOBasS HHTEphEpEHINs, TpaMMaTHUYCCKHUI
CTPOU, AHTJIMMUCKUN SI3bIK, UCIIAHCKUW SI3bIK, PYCCKHUM A3BIK, COMOCTABUTEIbHBIN
aHaIus3.

GRAMMATICAL INTERFERENCE OF SPANISH-ENGLISH AND RUSSIAN-
ENGLISH BILINGUALISM

Abstract. This article considers studying grammatical interlanguage
interference which arises in learning English by Spanish and Russian native speakers
through comparative analysis of their synonymous constructions. The result of the
analysis shows that learning English produces interference errors at the grammatical
level due to inconsistencies in the grammatical structures and categories of these
languages.

Key words: interlanguage interference, grammatical structure, English,
Spanish, Russian, comparative analysis.

Jnoxa TEXHUYECKOTO TMporpecca M MEXKKYJIbTYPHOM KOMMYHUKALIMU
ompenesseT HeOOXOAUMBIM 3HAHHME AHTJIMMCKOrO sI3bIKA JIJIi  YCIIEIIHOTO
MPOXOXKIEHUS 00pa3oBaTeIbHO-NPO(PECCHOHATBHON TPaeKTOPUU. AHTIUNUCKUN
S3bIK, KaK SI3bIK MEXKKYJIbTYpPHOTO OOIINCHUSI W Ou3HEeca, aKTUBHO H3y4daeTcs B
IIKOJIaX M BBICHIUX Yy4ueOHbIX 3aBeAeHUsAX. OaHako Bce Oosiee MOMYJsSpHOU
CTAHOBUTCSI TOYKA 3PEHMS, UTO BJIAJICHUE TOJIbKO AHTJIMHUCKUM S3bIKOM SIBIIACTCS
HEJIOCTATOYHBIM, M BCJIEACTBUE 3TOr0 BO3HUKAET CHPOC HA HU3YUYEHHUE BTOPOTO
WHOCTPAHHOTO S3bIKa. BO MHOTOM BBEIOOP BTOPOTO WHOCTPAHHOTO SI3BIKA, TIPEKIE
BCero, 0azupyercst Ha Takux (hakTopax, Kak CIpOC M ICTETUYECKOE yIOBOJIHCTBUE
[10, c. 107]. HecmoTps Ha CyOBEKTUBHOCTh MHEHHS, YTO WCHAHCKUN S3BIK
CUMTACTCS] OJHUM M3 CaMbIX KPACHBBIX S3BIKOB MHUpPa, 3TOT (DAKTOp HEIb3S HE
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NpUHMMAaTh BO BHUMaHHME, TaK KakK JUisi MHOTMX HWMEHHO 3TO WIrpaer
OCHOBOTIOJIATAIOIIYI0 POJIb B MIPUHATUH pelieHus. Kpome Toro, MCIaHCKUN SI3bIK
3aHUMAeT BTOPOE MECTO MO PACIHPOCTPAHEHHOCTH B MHPE, UYTO TAKKE BIUSAET Ha
CIIPOC M3YUYEHUS TaHHOTO si3bIKa [11].

OpnHako M3ydyeHHe MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB SBJISIET COOOM CIIOMKHBIM U TONTUN
nporecc. OIHUM M3 CAMBIX HETaTUBHBIX SBJIEHUN, C KOTOPBIM CTaJIKUBAIOTCS
y4aluecs, siBISIeTCS MEXbsI3bIKkoBasg uHTeppepeHius. OCHOBHOM 3a7aueil JaHHOU
CTaThH SBJISICTCS UCCIICIOBAHNE TPAMMATHIECKOU MEXbI3bIKOBOIM HHTEP(EPEHITNH,
BO3HUKAIOIIEH MPU M3YYEHUU HCIAHCKOTO U AHTJIMHCKOTO SI3BIKOB, KaK JIBYX
HanOoJIee MOMYJISIPHBIX I U3ydeHus. JJig HarJsHOCTH UCCIICIOBAHUS B TAaHHOM
CTaThe OBLIM BBIOPAHBI HEKOTOPHIC KATETOPHHM AHTIMHACKOW TpaMMaTHKH M WX
COTIOCTABJICHUS C TPAMMATUYECKUMU KaTEeTOPUSIMH UCTIAHCKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB
C 1IEJIbIO BBISIBJICHUSI CIIy4aeB MEXKbSI3bIKOBOW HHTEPHEPEHIIUH.

[ToHsiTHE MEXBI3BIKOBOIM HHTEP(DEPEHIINN IUPOKO U3ydaeTcs Kak B paboTax
OTEUECTBEHHBIX, TaK U 3apyOEKHBIX YUeHbIX. Tak, B Tpynax Y. BaitHpaxa MOXHO
HaWTH ONMHUCAHKE CYIIHOCTU UHTEPPEPEHIINH KaK «OTKJIOHEHHUS OT HOPM JIF000T0 U3
S3BIKOB, KOTOPBIE TPOUCXOIST B p€Ur OMIIMHTBOB B PE3YyJIbTATE TOTO, YTO OHU 3HAIOT
OoJbIIIe S3BIKOB, UeM oJuH» [2, c. 44]. JI. I1. KpbeicuH B cBoeM ciioBape TpaKToBal
MOHSATUE MEKBA3BIKOBOM MHTEPPEPEHIINU KaK «TaKOE B3aUMOICHCTBUE SI3bIKOB MPHU
UX KOHTAKTE€, KOTOPOE MPUBOAUT K IPOHUKHOBEHUIO 3JIEMEHTOB U CBOMCTB OJHOTO
A3bIKa B CUCTEMY APYroro sa3eika» [7, c. 311]. B. A. BuHorpagoB moHUMaeT TepMUH
MHTEep(PEPEeHIINU KaK B3aUMOJEHCTBHE SI3BIKOBBIX CUCTEM B YCIIOBHSIX JIBYSI3bIUMS,
CKJIQJIbIBAIOIIUXCS JIMOO MPU KOHTAKTaX SI3bIKOBBIX, JIMOO MPU HUHAUBUIYATHHOM
OCBOCHUHU HEPOJIHOTO $SI3bIKA; BBIPAXKACTCS B OTKJIOHEHUSIX OT HOPMBI U CHUCTEMBI
BTOPOTO s3bIKA MO BIusiHUEM pojHoro [3, c. 197]. C. A. HukudopoBa oTmevaeT B
CBOUX TpPYJlax, YTO «KaXKAbI MOCIETYIOMIUNA SI3bIK UCIBITHIBAET Ha ce0€ BIUSHUE
npenpiaymero.  JIBysi3pluMe U MHOTOSI3bIYME  HEU30€KHO TPHUBOIAT K
untepdpeperun» [8, c. 121]. Takum o6pa3om, sBieHHE HUHTEpHEPEHITUN
MPEACTABIISACTCS HEU30CKHBIM SIBIICHUEM, C KOTOPBIM CTaJIKHUBACTCS KaXKIbId
YeJIOBEK MPHU M3YyUYEHHH MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB. B CBSI3M C 3TUM, mpencTaBisieTcs
BaKHBIM €€ U3y4CHHE, a TAK)KE MTOUCK CITOCOO0B €€ TIPEI0TBPAIIICHHS.

Onnoit m3 HamboJee YacTO BO3HUKAIOMIUX OIMMOOK HMCIAaHOTOBOPSIINX H
PYCCKOTOBOPSIIIIUX ~ CTYACHTOB, M3YYalOIIMX aAHIJIMHACKUI  SI3BIK, SBJSIETCA
HECOOII0/IeHHE ero S3bIKOBOM (popMbl. Tak, aHTJIUUCKUN SA3BIK SABISETCS S3BIKOM C
aHAJTUTUYECKUM  CTPOE€M, OCHOBHOW XapaKTEPUCTHUKONW KOTOPOTO  CIIYKHUT
(UKCUPOBAHHBIA MOPSAIOK CJIOB B MPEIJIOKEHUU. PYCCKUN M UCMAHCKUN SI3BIKU
MPUHAJJICKAT K JIPYTrod Tpymrme S3bIKOB — K SI3bIKaM C CHHTETUYECKHUM CTPOEM.
Cunrernueckas (opma mnpeamnojaraeT CBOOOJHBIN MOPsIOK cioB. BcneacrBue
ATOTO BO3HUKAET HETATUBHBIN MEPEHOC, a UMEHHO MOCTPOCHUE MPEJIOKEHUN MO
aHaJIOTUHU C POJHBIM s3bIKOM [4, c. 188].

He meHee vacToii OmMOKOW JUIsi PyCCKOTOBOPSIIMX CTYAEHTOB SIBIIAETCS
OITyIIIEHUE TJIarojia «to bey» B aHTJIMHACKOM U «Ser» B UCITAaHCKOM. B pycckoM s3bike
HE TPHUHATO WMCIOJIb30BaTh KOHCTPYKIMHU, 0003HAYAIOIINE CYTh MpeaMeTa WM
SBJICHUS, TIOCPEJICTBOM CIIOBA «ECTh». MIHasi cUTyalusi MPOUCXOAUT B aHIJIMICKOM
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U HCIAHCKOM S3bIKaxX, TIJI€ HaJW4Me TJaroja-cBsi3ku HeoOxomumo. JlaHHas
OCOOEHHOCTh JIBHJKET PYCCKOTOBOPSIIIMMH CTYACHTAMU K TEHICHIUU YIYCKATh
IJIaroJi-CBS3KY MpPH MOCTPOCHUHU MPEAJIOKEHUIN Ha U3ydyaeMoM Ssi3bIKe [S].

OcoOblii MHTEpEC BBI3BIBAIOT TpaMMATHYECKUE OCOOCHHOCTHU BBIPAKEHUS
Oyoylux CcOOBITU W SABJICHHM B MCHAHCKOM M aAHIJIMMCKOM S3bIKax (CM.
tabauity 1). MHTEpec 0o0ycloBieH TeM, YTO CIOCOOBI BBIpAXEHUS OYIyIIEro B
JAHHBIX SI3bIKaX CXOXKM 3a MCKJIIOYEHHUEM HEKOTOpBIX MapameTpoB. CambiM
IPOCTHIM U HM3BECTHBIM CIIOCOOOM U3JIOKEHUSI OYAYIIEro BpPEMEHHU SBISIOTCS
KOHCTPYKIUHU «be going to» B aHTIMiCKOM | «ir a hacer algo (Futuro Proximo)» B
ucnaHckoM. OHU SBJISIFOTCS. CHHOHUMHUYHBIMHU JIPYT JIPYTY U UCHOJB3YIOTCS IS
BBIDAKECHHUSI HAaMEPEHUH W IUIAHOB OTHOCUTENBHO OJmxkailiero Oyaymiero.
OcHOBHOI MpoOJEMOIl, BO3HHMKAIOWIEH Y PYCCKOIOBOPAIIUX CTYAEHTOB IIpH
OCBOCHUU JIaHHBIX KOHCTPYKIUS, SIBISIETCA pPa3BUTHE HAaBbIKA YMOTpPEOJICHUs
CYMNIUIETUBHBIX (POPM MCIIAHCKUX IJ1aroJios [6].

Tabnmuua 1 — CpaBHeHHE CHHOHUMHUYHBIX T'PAMMAaTUYECKHX KaTEerOpuil B
WCIIAHCKOM U aHTJIMACKOM SI3bIKaxX

I'pammamuueckue AHenutickuti 31K Hcnanckuii a3vik
Kamez2opuu
S13p1KOBBIE (HOPMBI AHaIIMTUYECKHUI CTPOIl CHHTaKCHYECKHI CTPOi
Koncrpykuuu [uis be going to ir a hacer algo (Futuro
BBIpKCHUS OJIMIKAUIIIErO Proximo)
Oyyiiero
Bynyuiee mpocroe Bpemst Future Simple Futuro Simple
ApTHKITb Indefinite Article (a/an), La, el, las, los
Definite Article (the)
KonnyecrBeHHbIe Much/many Mucho
MECTOUMCHHUS
CpaBHuTenbHas U CpaBHUTENbHAS CTETICHD OnHUM U3 c11ocoO0B
MIPEBOCXO/IHAS CTETICHH dbopMupyeTcs myTeM BBIPKEHUS CPABHUTEITHHOU U
MpHJIaraTeIbHbIX no0aBIeHUS K MIPEBOCXOTHON CTETICHH
MPUJIAraTeIbHOMY OKOHYAHHSI | TIPUJIaraTeIbHBIX SIBIISICTCS
-er, mpeBocxoHast — -est. st | ucmonbp3oBaHus cioBa mas
MPUJIAraTeIbHBIX, COCTOSANINX | TIEpe] MPUIaraTeIbHBIM.
U3 Tpex u OoJiee CIOroB —
more/most.

Enie onHuM npreMoM 1eMOHCTpaIu Oy IyIIero sSBJIAETCS HaTu4re MPOCTOro
OyIyllero BpeMEeHH Kak B UICIIAHCKOM, TaK U aHTJIMHCKOM si3bikax. Kaxaoe u3z atux
BpEMEH HMEET OINpeelieHHblE OCOOEHHOCTH, CIOCOOHBIE BBI3BaTh ClIydyau
KOMMYHUKATUBHO-HEPEJIEBAHTHOM, TO €CTh HapylIaIIed B3aMOIIOHUMAaHUE
cobecenqnukoB, wuHTepdepernun. OO6nacts ynorpebnenuss Future Simple
3HAYUTENIbHO LINPE, YEM Y €r0 SKBUBAJICHTA B UCIIAHCKOM: MPOCTOE Oy TyIiiee BpeMs
B QHTJIMHCKOM MOXET YHOTPEOIATHCS AJIs BRIPAKEHUS PELICHHUM, TPEA0I0KEeHUH,
yrpo3, BeXIMBBIX Mpocb0 M T.A. Futuro Simple nmeer Oonee orpaHuueHHOE
ynotpeOjaeHue: ¢ MOMOUIbI0 JAHHOTO BPEMEHM MOTYT OBbIThb BBIPAXKEHBI Kak
TMIIOTETUYECKHUE MPEANONIOKEHUsT B OyAylleM, TaKk U IOBEJIEHMsI, NMPUKA3AHUS.
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OcHoBHOM 0cobeHHOCThIO Futuro Simple siBisieTcs ero akTUBHOE MCIOJIb30BaHHUE
JUISL BBIPAXKEHUS IPEATONOKEHNN B HACTOSILIEM BPEMEHHU, YTO HENPUEMIIEMO IS
ucnonb3oBanus Future Simple B anrnumiickom. SIBeHneM HEraTUBHOTO MepeHoca B
JJAHHOM CJIy4yae SIBJIIETCS HCIOJb30BAHUE AHIVIMMCKOrO MPOCTOTO BPEMEHU IS
BBIPAKEHUS MPEANOI0KEHUN B HACTOSIIEM, YTO M BBI3BIBAET CIy4aW BO3MOKHOU
KOMMYHUKATUBHO-HEpPEJIEBaHTHON HHTepdepeHuu [6].

Jlpyro#t rpaMMaTHuecKOil 0COOCHHOCTBIO, MPUCYTCTBYIONIEH KaKk B HOpMax
aHTJIMIICKOTO, TaK W MCHAHCKOTO $3bIKa, SIBIISIETCSl apTUKIb. PazHUIlAa MEXITy
JTAHHBIMHU aPTUKIISIMA 3aKIII0YAETCS B X HEMOCPEACTBEHHBIX (YHKIHSIX. APTHUKIA
AHTJIMIICKOTO A3bIKAa YKa3bIBAIOT HA OIPEJEICHHOCTh U HEOMPEAEIICHHOCTh UMEH
CYIIIECTBUTEIBHBIX: HeompeneneHublii (indefinite article) a/an m ompeneneHHbII
(definite article) the. ApTuUkIM HCHAHCKOTO sI3bIKa TMpHU3BaHbl 0003HAYaTh
rpaMMaThuecKkyto karteropuro poaa (el — m.p , la — x.p). Hcxons u3 gaHHBIX
pasnuuuii, BOZHUKAET HauboJee yacTas omuoKa, 10myckaeMas HICIIaHOTOBOPSAIIIUMU
CTYJIEHTaMH, & UMEHHO ONYIIEHHWE apTUKIA B BUAY ero mHoM (yHkiuu. Camu
WCIIAHIIbl CYUTAIOT, YTO JIYUIIE HE UCIIOIB30BaTh APTHKIIb BOBCE, YEM HCII0JIb30BATh
ero HemnpaBwibHO [9]. Takke HCHAHOTOBOPAIIUM CTYIAEHTAM XapaKTepHO
OMYILIEHHE «N» MPU HCHOJIB30BAHUU HEONPEACICHHOTO apTUKIA, B CBSI3U C
OTCYTCTBUEM I1OJJOOHOTO SKBUBAJIEHTa B pOJHOM si3bIke [12, c. 19].

Bormpoc 00 ynoTpe0iaeHuu KOJTMYeCTBEHHBIX MECTOUMEHHM B aHTJIUHCKOM U
MCIIAHCKOM SI3bIKaX TaK>K€ BBI3BIBACT UCCIEA0BATENbCKUN UHTEpEC. B aHrmiickoM
S3bIKE J1JI1 0003HAUEHMSI KOJWYECTBa TOTO WJIM MHOTO BEIECTBA WM MpeIMeTa
UCIIOJB3YIOTCS MECTOMMEHHUS «muchy (1711 HEUCUUCISIEMBIX CYIIECTBUTEIIBHBIX) U
«many» (IJ1s1 UCUUCIISIEMBIX CYIIECTBUTEIBHBIX). B HCIaHCKOM SI3bIKE HMMEETCs
JUIIbL OJHO MecToMMeHHe mucho, KOTopoe corjacyeTrcsi ¢ CyIIECTBUTEIbHBIM B
poae u uucne. OTCyTCTBHE pa3rpaHUYCHUN HA UCUYUCISEMbIC U HEUCUUCIISIEMbIC
CYILIECTBUTEIbHBIE B HCIIAHCKOM $I3bIKE€ BBI3BIBAET CJIyYal HENPABUIHLHOTO
WCIIOJIb30BAHUSI MECTOMMEHUM «muchy/«many» MCaHOTOBOPAIIMMHU CTYACHTAMU
[12, c. 20].

Eme onHOM rpaMMaTHYecKoi KaTeropreit 000uX S3BIKOB SIBJISFOTCS CITOCOOBI
BBIDAKECHUS CPAaBHUTEIBHOM W MPEBOCXOAHOM CTENEHEN MPUIIAraTeNIbHBIX.
CpaBHUTENbHAS CTETICHb MPUJIATATEIIBHBIX B AHTJIMMCKOM S3bIKE (POPMHUPYETCS
myTeM JA00aBJIeHUs K MpUIaraTeIbHOMY OKOHUYAHUS -€r, MpeBocxoaHas — -est. Jls
0003HaYEeHUS K€ CTEMEHEW CpaBHEHUs MpHUJIaratelibHbIX, COCTOSIIUX W3 TpeX U
0oJiee CJIOroB, UCTIOJIb3YIOTCS CJI0BA «more» U «mosty. OHaKO TaHHBIC TTPaBUIIa HE
pacmpocTpaHsieTcsl Ha BCE€ HMMEHa TMpuiaraTteilbHble pPaBHO3HAYHO, TaK Kak
CYIIECTBYET CIHUCOK HCKIoueHud. Haubonee wuCmonb3yeMbIM —CIIOCOOOM
BBIPQKCHUS CPAaBHUTEIIBHOW M TMPEBOCXOJHOM CTENEHEHM NPUJIAraTeibHbIX B
HCIIAHCKOM SI3BbIKE SIBJISICTCS MPUMEHEHHE CJI0Ba MAs mepej npujaraTeabHbiM. B
CBSI3M C T€M, YTO HMCIIAHCKOE MAS CIIYXUT HSKBUBAJICHTOM JJIi mMore/most BMECTe,
WCIIAHOTOBOPSAIINE CTYACHTHI YaCTO JIOMYCKAIOT OMIMOKH, WCMOJB3Yys HEBEPHOE
CJIOBO JIJIsl 0003HAYCHUS CTETICHHN CPaBHEHUS aHTIIMHCKOTO TIpriiaraTenbHoro [12, c.

20].
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Takum 00pa3oM, CTOUT OTMETUTh, YTO BO3HHKHOBEHHE TIpaMMaTHUYECKON
UHTEepPEPEHIINH SIBISAETCS HEM30EKHBIM CIYTHUKOM OBJIAJICHUS WHOCTPAHHBIMU
SI3bIKaMU, @ 3HAUUT, IPEJOCTABISIETCS BAXXHOCTH M HEOOXOAUMOCTH B €€ TOAPOOHOM
U3y4EHUH 1 TIOUCKE METOOB U CPENICTB ee MpeaoTBpateHus. [ paMmaTiaecKuii T
UHTEepEPEHIINN KaXKeTcs HaM HanOoJjee 3HaYMMbIM, TaK KaK OCHOBHBIE Pa3JInuus
SI3BIKOB BO MHOTOM KpPOIOTCSI B UX TPaMMaTHUECKOM CTpOe, Jejas TpaMMaTHKY
HanboJiee yA3BUMOM YacTblO CTPYKTYPHI SI3bIKA JJIS1 BOSHUKHOBEHHSI HETAaTUBHOTO
nepeHoca.
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YK 83711

NMPUHIMAIBI KOPITYCHOM JIUHIBUCTUKH ITPU PABOTE
C JJEKCUKOHN AHIJINMCKOI'O SI3bIKA

K. B. Uprusosa
OI'BOY BO «MI'Y um. H. I1. O2apésa»

AHHoTanmus. B Hacrosmiee Bpems BO3pacTacT poOJib  HUCIOJIb30BAHUSA
KOPIYCHBIX TEXHOJIOTMM B 00JIacTU  JIEKCUKOrpaQuu, JUHTBOJUJAKTHKHY,
NEePEeBOIOBE/ICHNS KaK MHCTPYMEHTa JJig MPOBEACHHS Hanbojee KaueCTBEHHBIX
JMHIBUCTHYECKUX  MCCIENOBaHWWA. B maHHOW  cTaTbe — aHaIU3UPYyETCA
UCIIOJB30BaHUE KOPIYCHOM METOJOJIOTUHM TMpU paboTe C  JICKCUYECKUMHU
DIIEMEHTAMM.

KiawueBble cj10Ba. KOpIIyCHAas JIMHIBUCTHKA, S3BIKOBBIE KOPIYCHI,
KOJINYECTBCHHA M KAa4YE€CTBECHHAs OILICHKA JIEKCHUKH, JICKCHYECKAs COYETAEMOCTb,
KOJIJIOKAT, JIEKCHYECKasl INIOTHOCTh TEKCTA.

CORPUS-BASED PRINCIPLES OF ENGLISH LEXIS ANALYSIS

Abstract. Currently corpus technologies are often used in the field of
lexicography, linguodidactics, translation studies as a tool for conducting the most
high-quality linguistic research. This article provides an overview on the use of
corpus methodology when working with lexical elements.

Key words: corpus linguistics, language corpora, quantitative and qualitative
lexis analysis, lexical compatibility, collocate, lexical density of text.

B coBpemeHHOM NPUKIIAAHON JUHTBUCTUKE PEATU3YETCSl HOBASI TCHICHUUS B
paboTe C MeXaHM3MaMH peYernpou3BOJCTBA. Peanuzanuio JaHHOW TEHACHLUU
CBA3BIBAIOT C PAa3BUTHUEM JIEKCUYECKOIO IOJAXO0JA, OCHOBOW KOTOPOIO SIBIISAETCS
Cy)KIE€HHE O TOM, 4YTO COAEPKUMOE CHHTAKCUYECKUX  KOHCTPYKUUMI
paccMaTpUBAETCS KaK OTOOPaKEHHUE OOIIMX 3aKOHOB (PYHKITMOHUPOBAHMUSI JICKCUKU
[3, c. 176]. CTOUT OTMETHUTB, YTO KOPITYCHASI METOOJIOTHS MOXKET MPOSBUTH CEOsI B
paMKax JIEKCHYECKOro Mmoaxoaa cambiM 3QpGeKTUBHBIM criocobom. Tak, Hampumep,
OJIMH W3 OCHOBOIOJIO)KHUKOB KOPITYCHOM TMHTBUCTUKH J[. CUHKJIEp OTMEYaET, 4TO
HE CUHTaKCHC, @ UMEHHO JIEKCUYECKU PoHI, HanOoJiee IMUPOKO MPEICTaBICHHbIN
B paMKax KopImyca, omnpeaensier opranuzanuio peuu [13, c. 45]. Hapsany c stum,
XapaKTEepHbIE YEPThl KOPIYCOB U KOPIYCHBIX MHCTPYMEHTOB, B UHCIO KOTOPBIX
BXOJISIT PENPE3EHTaTUBHOCTh, BO3MOKHOCTH MOMCKAa MHPOPMAIIMU Ha OOIIMPHOM
Marepuajie U HaJuuue JAETAIbHON JUHTBUCTHUYECKON pPa3METKH, TAKXKE AKTUBHO
MOTYT MPOSIBUTH ceOst MpU pabOTE C IEKCUKOM aHTIIUHCKOTO S3bIKA.

HyxHOo ckazarh, 49YTO NPUYMHOW, MOOYXKIAIOIMIEH HCCIIeIOBATENCH
UCIOJIb30BaTh KOPITYCHBIE HHCTPYMEHTHI B CBOEH paboTe, CTAHOBUTCS TOT (PaKT, UTO
U3YYEHUE SI3bIKA JOJDKHO CTPOUTHCS HA €CTECTBEHHOM, «HATYpPaJIbHOM», TO €CTh Ha
(GYHKUHOHUPYIOIIEM B paMKax peajlbHOro BpeMEHU s3bIKOBOM Mmatepuaie. [lox
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3TUM MBI IOJPa3yMEBAEM, YTO BCIKOE KOPIYCHO-OPHUEHTHPOBAHHOE UCCIIEI0BAHNE
HeceT B ce0e KOTHUTUBHBIM DJIEMEHT, U KOrja Mbl oOpalaeMcsi K KOpITyCHO-
CTaTUCTUYECKOMY METOJTy pabOThI C JIEKCUKOW, Mbl B IEPBYIO OUYEPElb CTPEMUMCS
OLICHMBATh KOTHUTHUBHYIO PEAJIbHOCTh KOJIMYECTBEHHO (CTATUCTUUYECKH).

Tot ¢akT, 4TO CTATUCTUYECKHU SI3bIK MOKET OBITh OITUCAH KaK 00JIbII0N HA0Op
peaKux coOBbITHH, 3aCTaBIIsI€T 3aJyMaTbCsl O TOM, KakKuM 00pa3oM peanu3yroTcs
KOTHUTHBHBIE MPOIIECCHl B MBIILICHUN U3YYaIOMINX S3bIK MPU PEUETIPOU3BOICTBE.
B pamkax KOpIyCHOM JIMHTBUCTHKY U3MEPSIOTCS U OLIEHUBAIOTCS KOJIMYECTBEHHbBIE
YU KayeCTBEHHBIE XApPAKTEPUCTUKH BOKaOyJsipa TrOBOpSIIEro (MUIIYIIEro), a
pe3ynbTaThl OLEHKH J@HHBIX IOKa3aTeledl 3aTeéM MOTYT HCIOJIb30BATHCS IS
aHalIM3a YCHEIIHOCTH PEYEBOU NIEATEIBbHOCTH. boyiee TOro, mpu MCHOJIb30BAaHUU
KOpIyca, CTAHOBUTCA BO3MOKHBIM OOHApyKUTh JOCTOBEPHBIE NPUMEpPHI U3
peanbHOM peuu, CIeNIaTh aKICHT Ha KIIFOUEBBIX CIIOBaxX (WM JIEKCEMaxX), B KOTOPBIX
3aJI0’K€H OCHOBHOW KOMMYHUKAIIMOHHBINA MOTEHIMAJ, U, CJIEA0BATEIbHO, BBIOPATH
T€, KOTOphIE 001a/1at0T HAaNOOIbIIEH MPAKTUUYECKONW 3HAUUMOCThIO [7, ¢. 133].

CToUT OTMETHTb, YTO OOBEKTOM KOPIYCHBIX HCCJIEIOBAaHUH SIBISIOTCS HE
TOJIBKO OTZIE€JIBHBIE CII0BA, HO U CIIOXKHBIE JIEKCUUECKUE €IMHHULIBI, B UACIIO KOTOPBIX,
cornmacHo kiaccupukauuu O.I'. T'opuHON, BXOAAT KOJUIOKALMH, JIEKCUYECKHUE
MyYKH, JEKCUKO-TpPAMMAaTUYECKUE KIIACTEephbl, YaHKU U T.1. [4, c. 58]. B pamkax
paboThl ¢ KOPIYCHBIMM MEHEKepaMu — CHUCTEMaMM IOMCKa WH(pOpMaluu IO
KOpIYyCy — IPEACTABISIETCSI BO3MOXKHBIM BBLACNATH MOAOOHBIE KOHCTPYKIUU O€3
0co0o0ii cnoxHocTH. KiroueBoil XxapakTepUCTUKOM MPHU OTOOPaKEHUN Pe3yIbTaTOB
OpyU 3TOM SIBJISIETCS YACTOTHOCTh JIEKCMUECKOW COYETAeMOCTH OTIEIbHBIX
anemenTtoB (lexical compatibility) B nienbHBIX JeKCUYeCKUX KOHCTPYKIMsIX |14, c.
77]. Tak, HampuMep, TpHU 3alpoce Ha CIOBO «Paper» B paMkax bpuraHckoro
HarmoHakHOTO Kopmyca (British  National Corpus) cucrema BbimaeT Ham
CIIEYIOLIUI PE3yJIbTaT: CIOBO «PAapPer» daile BCEro HMCHOJB3YeTCS B KadeCTBE
cymiectBuTeNbHOTO Tocie «thick» u «look intoy, riiaromna nepea «money» u io0oi
WHOM YacTH Peuu B OKPYKeHHHU CIIOB «Cracky», «believey, «loud» u «quickly».

Takke K MHCTpyMEHTaM KOpIyca OTHOCST CO3JaHHUE JIMHWM KOHKOpAAaHCa
(KOHTEKCTOB BCEX BO3MOXKHBIX YMOTPEOJCHUN CJOBa), aHAJIW3 KOTOPHIX [AeT
BO3MOXKHOCTh PacCMOTPETh (PYHKIIMOHUPOBAHUE JIEKCEMBI U €€ JIEBOE U IpaBoOe
OKpYXEHHUE, CO3[1aBasi TEM CaMbIM «KOJUIOKAI[MOHHO-KOJUIMTALMOHHBIN PUCYHOK»
[7,c. 135]. Ha pucynke 1 MbI MOKEM BUIETh OKPYKCHHUE CIIOBa «0Eep» 1 HEKOTOphIE
U3 ero OJIMKANIINX KOJJIOKATOB — «S0Ul», «intoy, «too» u T.1.:

as he chops up and warps vocal samples and layers them over an incredibly infectious deep house groove. Whether you are a Bieber fan or the fu
is a force to be reckoned with. It is the kind that has known deep soul pain, the kind that has been touched by the deepest part of humanity
caught with all of us is humbling... showing that kindness was witnessed in the deep embrace that connected all hearts

to admit that | perhaps have been this distracted all along) or in very deep denial. First of all you would need to understand that | have a close-to

. At least, the option is there for folks who don't mind digging deep into their pocket. # On a more positive note, T-Mobile said that its

The temperature was below zero, the winds were light and the snow was shin deep with nothing firm lurking underneath. | had dreamed of this d
the Blanco telescope's 4-meter mirror, DECam has unique ability to reach wide and deep into the night sky. # DECam was built by the Dark Energ)
" # Lebanon hung in there, but St. Thomas was too fast, too deep and had too many weapons. After 2nd half TD's by Monette and fellow

couple of other missed opportunities in the 1st half. Hastings threw a couple of deep balls that just BARELY missed the intended target. One of th

32yard run to get to midfield. After a pair of incomplete passes on deep balls (good coverage by Kevin Kaneb for STA), the Raiders were forced

Pucynok 1 — KoyiokanimoHHO-KOJUTMTallMOHHBIA PHCYHOK JIEKCeMbI «deepy
42



B pa6ote U. FO. [TaBnosckoit u O. I'. ['opuHO#t OBIJIO TaKke pacCMOTPEHO
pPa3BUTHE KOJJIOKAIIMOHHOTO MOTEHI[MANIa Pa3IMYHbIX YaCTOTHBIX BbIpakeHuil. B
KauecTBe WJUIIOCTpAIlMM, OHU aHAJU3UPYIOT TOMYJISIPHOE B MEAUAIUCKypCe
coyeranue «on the tabley B 3HaYeHUWM «BBIHOCUTH Ha TIOBECTKY JTHSY.
HccnenoBarenu wu3yduiin pe3ysbTaThl KOHKOp/AAHCA, BKIIOYAIONICH JaHHYIO
KOHCTPYKIIMIO, U MPHIIUIA K BBIBOJY, YTO MOTEHIMAN BhIpaxkeHus «on the tablex
OCHOBAaH Ha MPHHIUIEC MeTa(Ophbl B COYCTAHUU C Tiaroyiamu «bey, «puty, u «layy.
[To X MHEHWIO, aHAIW3 JIMHUNA KOHKOpIAaHCa TO3BOJISICT YMEHBIIUTH BIUSHUE
POJIHOTO SI3bIKA U M30€XKaTh HEXKENAaTeIbHON HHTepdepeHuny U ynoaoonenus. 1lpu
YCIOBUU OTCYTCTBHSI YCTOSIBIIETOCSI OOpas3lia COYETaHHs JIEKCEM, PE3yJIbTaThl
aHanMM3a KOPITYCHBIX JAHHBIX BBICTYNAIOT B KAadeCTBE IPEIOCTEPEIKCHUS
OTHOCHUTEJIBHO BO3MOXXHON HEKOPPEKTHOM JIEKCUYECKOW COYETAEMOCTH.

[Touck KomIOKaMi IO KOPHYCY OCHOBAaH Ha CIEAYIOIIEM IPUHIUIIE:
KOJUIOKAIIMS — 9TO HauOoJiee YacTOTHAs, a He cllydaitHast koMOuHaus cioB. OHUM
U3 KOPITYCHBIX MHCTPYMEHTOB, PEIIAIONIIM M0I00HBIC 3a/1a4H, SIBJISETCS MapaMeTp
B3auMHoi nHMopMaruu (mutual information), koTopslii yka3bIiBacT Ha BEPOSITHOCTD
(BO3MO>KHOCTB) COUYETAHUS CIIOB B paMKax ofHoM kosutokanuu. K mpumepy, y dhpasbl
«make decision» — BBICOKHI ITOKa3aTeidb B3aMMHON HH(OpMALKH, HO, €CIIH
3aMEHUTh B JaHHOW (pase «deciSion» Ha apTHKIb «@», JaHHBIA IOKa3aTelb
CHUBUTCS B pa3bl. ITO OOBACHSIETCS TEM, YTO APTUKIIb KaK 4acTh peyu 00JajgacT
BBICOKOW YaCTOTHOCTBIO M BCTPEUYAETCS B OOJBIIMHCTBE TEKCTOB. TeM CaMbIM
apTUKJIb MOJKET MCMOJIb30BaThCSI B OJHOM IMPEIJIOKEHUU B CPETHEM OT 2 110 5 pa3s,
HO HE BXOJIUTh B CTPYKTYPY KOJUTOKAITNH, a PYHKIIMOHUPOBATh HE3aBUCUMO OT HEe,
C KaKMM-JIH0O0 OTACIBHBIM c10BOM [12, ¢. 39].

OTtnenpbHOEC BHUMAHUE CTOUT YACIUThH aHaIu3y 4aHkoB (Chunks), kotopsie B
ucciaenoBaHuy ['OpUHOM OMUCaHbl KaK «IPUBBIYHBIC BBIPAKCHUS, COCTOSIIHNE W3
IIEMOYEK CJIOB, KOTOPHIE YaCTO MCIIOJIB3YIOTCS BMECTe; TpadapeTHbie 1ma0I0HHbIE
BbIpaxkeHus» [4, c. 68]. B cBoto ouepenp amepukaHckui ncuxonor [{. Mumniep
UMCHYET YaHKU s3bIKOBbIMU (popmynamu mim martepHamu (formulaic language).
[Ipy wu3y4eHUM WHOCTPAHHOTO S3bIKA YaHKA WrpalOT OYE€Hb BAXHYIO POJIb,
MOCKOJIbKY OHU SIBJISIFOTCS YCTOSIBIIMMHKCSI PEYEBBIMH KOHCTPYKIUsAMH. Dopmar
YaHKOB SIBJIIETCS IIEHHBIM €II€ W TI0TOMY, UYTO TO3BOJIIET Hu30ekKaTh
BHEKOHTEKCTYAJIbHOTO U3yUCHUS JICKCUISCKUX eUHUI]. CTOUT OTMETUTh, YTO TaKas
paboTa ¢ yaHKaMu IPEACTaBseT 0COOYIO IEHHOCTh ISl U3Yy4alolUX aHTJIMUCKUM
SI3BIK Ml HE SIBJISIONTUXCSI €70 HOCHUTEIIEM.

[Ipu paboTre ¢ YaHKaMH B COCTaBe KOPIyca CaMbIM Ba)KHBIM SIBIISICTCS
OTIpe/ieTICHUE OIS MOMCKA WIIM CTETICHN yIaJeHHOCTH KOJIJIOKAaTa OT HY>KHOTO Ham
cioBa. B OonbpIIMHCTBE CilydaeB MOKa3aTeNlb YAAJEHHOCTH B KOPIyCe BapbUPYETCsI
or 1 10 5 ciOB B JIEBYI0O M TPaBYK CTOPOHY OT HUCCIECAYEMOTO JIEKCHUYECKOTO
anemeHTa. K mpumepy, eciii COKpaTuTh apaMeTp yIaIeHHOCTH OT CI0Ba «MUSICy
JI0 MUHUMAJIbHOTO 3HaueHus (1), To Kopiyc npeioKUT HaM CIEAYIOLINE BApHAHThI
KOJUTOKaIMi (M3 umcia HaubOosiee 4acTOTHBIX): Music education, classical music,
play music (pucynku 2 u 3):
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List Chart |Word| Browse |Collocates| Compare KWIC -

‘music ‘

‘* ‘Co\locates
[+[4]3[2[1]oo[1]2]3]4]+]

| See detailed info for word | ‘ Reset ‘

PrcyHOK 2 — MUHUMaJIbHOE TIOMCKA KOJUTOKATOB JIJIS CJIOBA «MUSICy
C mapameTpoMm «1»

+VERB NEW WORD

education classical 7710 | 2.85 play

teacher live 5087 | 2.92 listen

video popular 1651 | 3.85 dance

art

pop I 1164 | 2.57 perform
educator 048 | 4.32 loud E 771 | 2.81 feature

() | ] | [

Pucynok 3 — Pe3ynbraThl HOMCKa KOJIJIOKATOB IS CIIOBa «MUSIC»
C mapaMeTpom «1»

Ecnu mb1 PaCIIupPHM II10JIC IIOUCKA KOJJIOKATOB A0 3, TO IIOJIYUYHUM CIICAYIOIINUC
pesyabTathl: listen to the music, music to my ears, music hall of fame u T.x1.
(pucyHoK 4):

music hall of fame listen to the music
music to my ears national standards for music

music educators national conference national association for musid

music in the background listening to the music

music on the radio atradio city music

music as well as 103 | for research in music

PI/ICYHOK 4 — PGSYJ'IBTaTBI IIOHUCKAa KOJIJIOKATOB OJIs1 CJI0Ba «MuUSIC»
C ImapaMCcTpoOM «3»

Taxoke Omaromapss KOHTEKCTYaJbHOMY Pa3HOOOpa3Wi0 KOHTEHTa KOpITyca,
CTAaHOBHUTCA BO3MOJKHBIM ITPOCJICAUTL ClIydan CEMaHTHUYECKOU MpoCOorH, NHBIMU
CJI0OBaMH — CTPEMIICHUC K YIIOTpe6JICHI/I}O KOHKPETHOT'O CJIOBA B ITOJIOKHUTCIBbHOM
WM OTPHULIATEILHOM KOHTEKCTe. Tak, HampuMmep, CEeMaHTUYECKH HEUTpaIbHOE
«hand» («BpyuaTh, OTHaBaTh») BCTpeYacTCI B KOHKOpPJAHCAaX C HEUTPAIbHO
OKpalICHHbBIMHU CJIOBaMu, nu3 KOTOPBIX qamie BCEro HCIIOJBb3YIOTCA
cymecTBuTenbHbIe (paper, key, bag, glass), mapeums (wordlessly, silently),
npunararenasabie (printed, finished). OgHako eciau Mbl MpoOaHAIU3UPYEM CIIOBO
«throw» («IBBIPHYTH, OPOCHUTHY) C OTPHUIIATESILHBIM KOHHOTAIIMOHHBIM 3HAUCHHEM,
TO B KOpPIIYCC B HYHCJIC €TI0 KOJIJIOKATOB Mbl MOJKCM YBHACTHL TAKHC CJIOBA KaK
«carelessly», «hastily», «stone» u T.x1.
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KopnycHble uccienoBanusi Takke HaxXoIAT CBOE OTPAXKEHUE B H3YUYCHHUU
JIEKCUYECKON TJIOTHOCTH MUCHhMEHHOTO WJIM YCTHOTO BBICKa3biBaHuA [5, c. 202].
[Tox nexcuyeckoW TUIOTHOCTBHIO B JAHHOM CJy4ae ClIeyeT MOHUMAaTh MPOLEHT
UCIIOJIb3YEMbIX 3HAMEHATENbHBIX CIIOB U3 pacyeTa Ha OO0IIee KOJUYECTBO CJIOB B
MPEIIOKEHHUH, a TakKe KOI(PPUIIMEHT UCTIOIB30BaHUS MEXIOMETUH, CITYKEOHBIX
CJIOB (COI030B, YaCTHI], apTUKJIEH, MPEUIOroB), CPEACTB nelkcuca u T.4. Kak
MPaBUJIO, CaMbIM OOJBIINM KO3()(PHUIIMEHTOM 3HaMEHATENbHBIX CJIOB 00JIaJaioT
TEKCThl MEIUAJIUCKYPCa, & CAMBIM HEBBICOKMM — TEKCThI pa3rOBOPHOTO CTHIIA (Halle
BCEr0 UAJIOTH), HOCAIIME OBITOBOM XapakTep. B kauecTBe WiLTIOCTpaIli CPaBHUM
oTpwIBOK m3 ctaTthu « The 10 Senate seats most likely to flip, 3 weeks from Election
Day», B3sThlii ¢ caiita HoBocTHOro areHTcTBa CNN (prucyHok 5), 1 yacTh ckpunTa
K OJTHOM U3 cepuii Tenecepuana «py3nsa» (pucyHok 6) [11, 15]:

EDIT TEXT (CLICK ANY WORD FOR FULL WORD SKETCH)

LOW FREQ MID FREQ HIGH FREQ
FREQ RANGE
184 WORDS
2: nominee 2: voters 6: of, the, to
CLICK ON ANY WORD BELOW FOR A FULL WORD SKETCH TRETEE T 1Bl AR
cemented, condemn,  benefiting, candidates, 4: 3, and, in, that
confirmation, casting, chance, debate, = 3:with
diagnosis, down- democratic, difficult, 2: his, is, it, may, they, three
ballot, galvanize, elections, environment,  1: about, already, also, as, be,
boost t ats headlines, midterm, handling, hearings, beginning, best, but, by, care, could,

t rtr midterm optimistic, pandemic, message, negative, did, during, economic, even, facing,
nominee Trump CNN pivot, prosecute, personal, poll, polls, first, followed, from, give, have, health,
Sunday A supporters, poor, presidential, race,  hearing, help, if, issue, led, life, making,
ballots, Democrats f supremacy, top-tier, refused, senators millions, minds, more, n't, national, on,

top-tier , headlines | vacancy one, only, play, running, see, seems,
still, them, think, this, week, weeks,
Trump condemn White supremacy, were, which, winning, would
down-ballot Republicans his diagnosis with Covid-19,
> GOP Y cemented pandemic Trump
Republicans to pivot

Republicans optimistic Supreme Court vacancy w galvanize
supporters 1 confirmation for nominee Amy Coney

prosecute

Pucynok 5 — KopriycHbrit ananu3 nekcudeckoro coctaBa cratbi CNN

EDIT TEXT (CLICK ANY WORD FOR FULL WORD SKETCH)

LOW FREQ MID FREQ HIGH FREQ
FREQ RANGE

135 WORDS
5:suds 4: hey 7:woman

CLICK ON ANY WORD BELOW FOR A FULL WORD SKETCH Ebasks Bilpechne S

2: kinda 2:save 4:it, no, on, that

1: excuse, 1: arrives, 3: my, you

horrible, uh, pretty, rule, 2: know, me, move, n't, not, top, was, your

unfortunately | saved, sorry, 1: a, and, but, do, friend, goin, her, hold, in, is, just,

Yeah, i stuff nothing, now, put, really, second, see, the, there,
through, to, took, using, well, were

Comin't
Rachel: Oh,

Unfortunately, | d

Rachel: What
A No suds,

horrible
suds

no suds,
suds? Excuse

Pucynok 6 — KopmycHblii aHaau3 JEKCHYECKOrO0 COCTaBa CKpPUIITa
K Tenecepuainy «py3bsa»

Ha pucyHKax MOYKHO YBHIETh, YTO JIEKCHYECKAsl TNIOTHOCTh TEKCTa CKPUIITA

K Tejecepualy B OTHOILIEHWHM YacTOTHOM JiekcukM Ha 4% BbIllle, 4YeM TEKCTa

HOBOCTHO# cTaThH. HacTOTHAs JIEKCHKA B CKPHUIITE MPEICTaBIeHa mpeaoramMmu (0n)

u coro3amu (that, and, but), To ecth cimyxeOHbIME YacTssMu peun. CJIOB ¢ HU3KOU
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gactoTHOCTHIO (loW freq) B ckpunTe mouTu He HaOIFOAETCS, YTO TOBOPUT O HU3KOM
JICKCHUECKOM HACBIIIEHUH IAaHHOTO ThTa TekcTa. HampoTus, tekcuku tuma low freq
B HOBOCTHOM cTaThe Ha 16% BBIIIE, YeM B CKPUITE K CEpUATy, YTO TOBOPHT O €€
BBICOKOM  JICKCHYECKOM  TUIOTHOCTH.  IlojoOHBIE — pe3ysibTaThl  aHaAIM3a
CBHJICTCJILCTBYIOT O TOM, YTO B YCTHOH PEUU JOCTATOYHO TSDKEIIO MPOU3BOIUTH
TEKCThI, KOTOPBIC MO CTENEHH JICKCUYECKOM IJIOTHOCTH ObUIM OBl paBHO3HAYHBI
TEKCTaM MHCbMEHHBIX JkKaHpoB. [To cBOeMy JIEKCHYECKOMY COCTaBY OHH BCE PaBHO
OynyT «O6emHee» u oHOOOpasHee.

Takum 00pa3oM, MBI IPUXOJUM K BBIBOJY O TOM, YTO B HACTOSIIEE BPEMsI
WCCJICIOBATEIIO-TMHTBUCTY TPAKTHYCCKH He OOOWTHCh 03 WCIOJIb30BaHUs
KOPITYCHBIX PECYpPCOB B CBOEW mpakTWke. biaromaps (QyHKIMOHUPOBAHUIO
KOPITYCHBIX WHCTPYMEHTOB MPEACTABIISICTCS BO3MOXHBIM IPOBECTH JICTaIbHBIN
aHaJIN3 TOTO WJIM HHOTO JICKCHKO-TPAMMATHYSCKOTO KjlacTepa, MPOCICAUTh ClIydan
CEMaHTHYECKOH MPOCOHH, UCCIIEIOBATh JICKCHUECKYIO TUIOTHOCTh TeKcTa. Ha Harm
B3IJIS/I, KOPITYCHl PEKOMEHAYETCS BKJIIOYATh B YHCIO O0O0s3aTENBHBIX (OpM
NPEJICTaBICHUS  JUHTBHUCTUYCCKUX  JAHHBIX,  IMOCKOJIbKY  WH(OpMAIus,
coJieprKaIasicsi B KOpIyce, COoCOOHAa 3HAYMTEIHHO IMOBBICHTH PEICBAHTHOCTH U
JIOCTOBEPHOCTH PE3YJIbTATOB S3BIKOBBIX UCCIICIOBAHMIA, a TAK)KE TOTIOJTHUTH UX MIPH
HEO0OXOMMOCTH.
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CTPATEI'NN IEPEJAYU KOMHUYECKOI'O B KHHOTEKCTAX

M. A. Ky3bmuHn, T. C. lllukuna
OI'bOY BO «MI'Y um. HII. Ozapésa»

AHHOTamuMs. B HacTosIlleM UCCIEIOBAHUM pPAcCMaTPUBAIOTCS BOIPOCHI
nepeBo/ia IoMOpa B aMEpPUKAHCKOM KoMmenuiHoMm cepuane «Teopust bonbiioro
B3pbiBay, onpeaensoTcs: CTpaTeruu, UCIOJIb3yeMble ITEPEBOIUYMKAMU JIJIST pELICHUS
TEXHUYECKUX, JUHTBUCTUYECKUX U KyJIbTYPHBIX NpoOJeM IMepeBoja lomopa B
KMHOTEKCTaX, a TAKXKe PACKPBIBAIOTCS (PaKTOPBI, KOTOPHIE MOTJIA Obl MOBIUATH Ha
MPUHATHE aICKBATHBIX MEPEBOTUECKUX PEIICHUM.

KiwueBble c10Ba: KUHOTEKCT, KOMHUYECKOE, ayJAHMOBU3YaJIbHbBIA MEPEBOI,
CTpaTerusi NepeBo/a.

HUMOUR TRANSLATION STRATEGIES IN FILM SCRIPTS

Abstract. The present study investigates issues of humour translation in the
American sitcom, Big Bang Theory. It also identifies the strategies used by
translators to solve the technical, linguistic and cultural problems of translating
humour in film scripts, and uncovers the factors that might have affected the
translators’ decisions.

Keywords: film script, humor, audiovisual translation, translation strategy.

KuHO Kak HOBBIM BHJ HCKYCCTBa 3apOJMJIOCH COBCEM HEIABHO, HO Ha
CETOJIHSIIIIHUI J€Hb OHO JIOCTUIJIO IMOPA3UTENIbHBIX MACIITA00B MOMYISPHOCTH.
KuHO MOXHO OTHECTH K OJHOMY W3 TJIABHBIX CPEJICTB KOMMYHHMKAIIMU. ITOT BUJ
HCKYCCTBAa OPTaHMYHO OOBETUHUI B ce0e MHOTOE: JIUTepaTypy, Tearp, My3bIKy U
Jaxe SKUBONMUCH. braromaps 3ToMy, KuHeMarorpad ITOCTHT TJIOOAIBHOTO
pacrpoCcTpaHeHus. OTO CHJIBHO TOBJHUSJIO HAa 3aMHTEPECOBAHHOCTH B 3TOM
COIIMAJILBHOM W KYJBTYPHOM SIBIICHUW WCCIIEIOBATEICH W3 Pa3IMYHBIX O00IacTei
HayKH, a TAKKE, B OCHOBHOM, [I€PEBOTYUKOB.

BwmecTe ¢ Tem, ecnu rOBOpPHTH O KHHOTEPEBOJE Kak 00 OJIHOM W3 BHUJOB
MepeBOJia, €ro Helb3sl OTHECTM HU K OJIHOMY W3 cyuiecTtByronmx. IlepeBon
KMHOTEKCTa JIMOO TMOATOTaBJIMBACTCS 3apaHee KaK MUCbMEHHBIN, MO0, HE HMes
BO3MOXXHOCTH TOJATOTOBUTH TMEPEBOJ, MEPEBOMAUUKY MPUXOIUTCS TpHOEraTh K
CUHXPOHHOMY TI€pEBOJly WIH IepeBoay ¢ Jmcta. CiaeaoBaTeabHO, KHHOMEPEBO/I,
BKJItOUass B ce€0sl 4epThl U MUCHMEHHOIO, U YCTHOTO TEPEBOJOB, OOJagaeT Tak
Ha3bIBAEMOMW «THOpUIHOCTBION [2, ¢. 11].

Crnenyer MoOaYepKHYTh, UYTO THUOPUIHOCTH KHWHOIIEpEBOJa OOyCIaBIUBaET
KpalHIOI0 CIEeNU(PUIHOCTHI0O 3TOro mporecca. ECTECTBEHHO, TEPEBOMUHUKY,
paboraromeMy B chepe ayanOBH3yaIbHOTO IEpPEeBOa, HEOOXOIUMO HE TOJIBKO
OTIIMYHOE 3HAHMWE S3BIKOB, HO TaKXKe YyMEHHE COOMIofaTh MparMaTu3M W
TOHAJLHOCTh OPUTHMHAJIBHOTIO MPOU3BEIACHUS. BaXHO OTMETHTh, YTO B LEJNSIX
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OCYILECTBICHUS KaYECTBEHHOTO MEPEBO/1a KHHO HEOOX0IMMO 3HAaHUE COBPEMEHHBIX
peanuii 000uX SA3BIKOB, TaK KaK Ka)IbIi (DUIIbM COJEPKUT B ceOe 00IbIoi 00beM
JIEKCUKH, KOTOpasi HECET COBEPLIEHHO Pa3HYI0 CMBICIOBYIO Harpy3ky. bonee Toro,
0co00€ BHUMaHUE CTOUT OOpaTUTh Ha COOJIIOJICHHE WHTOHALUMA, TaK Kak
CTUJIMCTUYECKAsT OKpacka OJHOTO U TOrO K€ CJIOBA, B 3aBUCUMOCTU OT CHUTYallHH
KMHOIIPOU3BEICHUs, MeHseTcs [2, ¢. 135].

Bmecte ¢ pa3BuTMEM KHHOWHAYCTPUU  YBEJIMYHMBACTCS KOJUYECTBO
BU3yaJIbHBIX MPOU3BEACHUN Pa3NUYHBIX *KaHPOB. CaMblil MOMYJSPHBIA U3 HUX —
KOMEIUiHbIN. B 3TOM MOXHO yOeIUThCS HE TOJIBKO Ha OCHOBE COOCTBEHHOTO
OTbITa, HO TAaK)X€ M MOCPEACTBOM 0030pa CTaTUCTUYECKUX JAaHHBIX. J[ocTaTouHo
B3IJISIHYTh Ha faHHble onpoca BIIMOM 2019 roga, coriiacHO KOTOPBIM POCCHUSIHE
OTJAIOT HauOoJIbllIee MPEINOYTCHHE WUMEHHO KOoMeAuilHoMYy kaHpy [6]. Takum
00pa3oM, MOKHO IIPEATNOI0KUTh, YTO BU3yaJIbHbIE TPOU3BEACHUS, BKIIOUAIOIINE B
ceOsi DJIEeMEHThl KOMHYECKOTO, pPAa3BUBAIOTCS HAWOOJbIIUMH Temmnamu. s
ayJIMOBU3YaJIbHBIX NMEPEBOAYUKOB, pA0OOTAIOIINX C 3TUM KAHPOM KHMHO, 3TO 3HAYUT
— HelpeKkpalarnieecss BO3HUKHOBEHHE BCE HOBBIX TPYIHOCTEN B IIpoLecce
nepeBoJa KUHOTEKCTOB [3].

CrouT OTMETHUTh, 4YTO NIPOLECC IEPEBOJA KHHOTEKCTOB, COAEPKALIUX
AJIEMEHTHl KOMHUYECKOT0, XapaKTEepU3yeTCs HCIOJb30BAHUEM OIPEIEICHHBIX
CTpaTerHii, TaKXKe Kak U JIF000# npyro# Buj mepesoja [S, €. 54].

Kak u3BecTHO, mepeBoIYECKasl CTPATETUsl — 3TO OJMH M3 IMEPBBIX 3TAlOB
nepeBosa. BeiOop cTpareruu ornpezaenser Bech Mpolecc MepeBoda, B TOM YHCIe
UCIIONB30BaHue nepeBogueckux npuemMoB. B. H. KomwmcapoB onpenenser
CTPaTETUIO MEPEBOA KAK HEMOCPEICTBEHHOE MBILIJIEHNE NEpEBOAUNKA [4, ¢. 249].
W3yyeHue mnepeBONYECKUX CTpaTeruii oOJerdaer HMCCIeA0BATENs M OMUCAaHUE
mpolecca YCTHOTO MOCIEAO0BATEeIbHOIO MEPEeBOJa M PACKPHIBAET PEILICHUS,
MNPUHATBHIE T[EPEBOJUYMKOM B  KOHKPETHOM CUTyalluu JUIsl  JIOCTHXKEHUS
KOMMYHHMKAaTUBHOM 11e1H [9].

[TepeBogueckas cTpaTerus mpeICTaBiseT cO00M KpaitHe BaXKHBIN aCIIEKT IIPH
nepegaye KOMHYECKOro B KMHOTEKCTax. B OOJbIIMHCTBE cilydaeB MpHU BbIOOpPE
CTpaTeTuu TepeBoAa KOMUYECKOTO MEPEBOTUNKY MPHUXOIUTCS BBHIOUPATH MEKIY
nepeaaueit popmel, 1160 nepeayeii conepxanus [1, c. 360].

XK. Mymsn u B. H. KomuccapoB conummch BO MHEHHH, YTO MOJ00HAS
TPYJHOCTh BbI3BaHA TEM, YTO T'PAMMATUYECKHE CTPYKTYPHI U JIEKCUUYECKUN COCTaB
JBYX SI3bIKOB, YYaCTBYIOLIMX B IPOLECCE MEPEBOIA, CUIIBHO pa3zHaTcd [4, c. 283].
BwmecTte ¢ TeM, 00bSICHEHHEM MOKET CIYXKHUTh U Pa3IuiKe B KyJIbTypax.

Takum 00pazoM, MepeBOJYUK B MPOIECCE MEPEeBOJa KOMHUYECKOTO HMEET
BBIOOP U3 CIEAYIOIIMX CTPAaTEeruil IepeBoia:

1.  Ortka3 ot Gopmbl, B HENIX Mepefadd CEMaHTUYECKOTO KOMITOHEHTA
BBIPAKEHUSI.
2. OTka3 OT coaepkaHus, B LENIX nepenaud (Gpopmbl U BMECTE C TEM

komuueckoro addexra [1, c. 315].
Crnemyer paccMOTpPETh WCIOJIb30BaHHE OOO3HAYEHHBIX CTPATETHH Ha
mpakTukKe. B TensX BBINOMHEHWS TIOCTABICHHOW 3aqadyd B CTaThe OyayT
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paccMOTpEHHI 4 MprUMepa UCIIOIb30BAHUS KOMUYECKOT0, B3AThIE U3 COBPEMEHHOTO
amepukaHckoro cepuana «Teopus bonpmoro B3spsiBay. CTOUT OTMETUTH, 4YTO
CYILIECTBYET HECKOJbKO BapHaHTOB €ro IepeBoja, HO Haubojee W3BECTHBIA U
NOMYJSIPHBINA — 3TO mepeBol oT ctyaun «Kypax-bamoeit». ImenHo moatoMy oH U
OBLIT BEIOpaH.

B kauecTBe nepBoro npumMepa oOpaTUMCs K UTPE CIIOB:

Penny: Yeah, lying is not my favorite part of the job. Actually, I am not so
crazy about this place.

Zack: Hey, if you are not happy there, | have been looking for a new head of
sales at my company. And we do not sell drugs, just menus, so the only lie you will
be telling is we print on recycled paper. We do not.

Penny: Oh, this is a nice offer.

Zack: You know, we would make a great team. Or as we say in the menu
business, I cannot do this without «Me N Uy.

Penny: Right, because it spells menu (10, 22) [9].

[lepeBosa Ha pyCCKUM BBITIISJIAT CIACAYIOIUM 00pa3oM:

[lennu: Ha camom nene, s He o4eHb J1I00III0 BpaTh Ha padoTte. Jla u BooOIe,
MHE MHOT'O€ TaM HE HPaBUTCHI.

3ak: Ciymiaii, ecnu Te0e TaM Tak CHJIbHO HE HPABUTCSI — MHE KakK pa3 HY>KEH
HavyaJbHUK OTEJa MPOAaX. A MPOoJaéM Mbl HE JIEKapCTBA, & «KMEHIOLIKMWY, TaK 4TO
BpaTh MPUAETCA TOJIBKO O TOM, YTO MBI [I€UYaTaeM UX Ha rnepepaboTaHHON Oymare.
A 3TO Hempasza.

[Tennu: Ciymai, a 3T0 HIHTEPECHOE MPEIJIOKEHUE.

3ak: M3 Hac Obl BbIUIA OTJIMYHAS KOMaHJ1a, UM KaK Mbl TOBOPUM B HaIlei
cpene: «MeHI0 HeBO3MOKHO 0e3 MeHI0 U Te010.»

Ilennu: Aaa, aTo Tuma, 6€3 MeHs 1 T€0s [7].

3/1ech MOKHO BHJIETh JUAJIOT MEXK]y IBYMS IIEPCOHAXaMHU MO UMEHU 3aK U
[lennu. B koHnue nuanora 3ak mpousHocut ¢pasy: «I cannot do this without Me N
U». Urpa crnoB ocylecTBisieTcss Ha ypoBHE (OHETHKH. B opurmHasne mepcoHax
CTPEMHTCSI TPOU3ZHECTH CIOBO «menu» TakuM oO0pa3oM, 4TOOBI OHO 3BYYaJO
noxoxe Ha anrnuiickoe cokpamierne «Me N Uy, koTopoe pacimpoBbIBAETCS KaK
«me and youy. /{151 3TOr0 OH HAMEPEHHO OMyCcKaeT 3ByK [d].

Mexny Tem, obparmiasich Kk nepeBogy oT cryaun «Kypax bambeii», MoxHO
3aMETUTh, YTO B UX BapHUAHTE MEPEBOJa «MEHIO HEBO3MOXXHO 0€3 MEHIO U TeO0»
Urpa CJIOB CTPOUTCS YKe HE Ha YPOBHE (DOHETHKHU.

B stom npumepe mepeBOAUMK ObLT BBIHYXIEH MPUOCTHYTh K OTKa3y OT
(GhOpMBI U COXpAHEHUIO COJIEPKaHMUSI KOMUYECKOro. B 3ToM citydae 310 JieiicTBUe
ObUT0O OOYCJIOBJICHO CHWJIBHBIM pa3iIMuveM MeXay s3bikamu. Ilepemates dopmy
MOJIYYHIIOCH OBl TOJBKO B TOM CJydae, €CIu Obl MEPEBOIUUK MOJTHOCTHIO U3MEHUII
IIYTKY TaK, 4TOOBI B TakoW ke (popme ee MOXHO ObUIO ObI BOCIPOM3BECTH Ha
pycckom. EcTtecTBeHHO, 3TO pelieHrne He ObLIO MPUHSATO, IIOTOMY YTO TIO CIOXKETY
NepcoHaX 3aK CBSI3aH C MpoJaxeil OyKIEeTOB-MEHIO WM, KaK OH MX Ha3Bajl, —
«MEHIOIIEK», U HM3MEHEHHE KOHTEKCTa IIYTKM MOIJIO MPHUBECTU K HMCKAXKECHUIO
JIOTUKY MTOBECTBOBAHUSI POU3BEICHUSI.
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Bo BTOpOM npumMepe paccMOTpHUM CITOCOO CO3aHMsI KOMUYECKOT0 3dexTa ¢
UCIIOJIb30BAaHUEM HEOJIOTU3MOB B cepuaie. B kauecTBe mpumepa paccMOTpUM
HEOoJIOTU3M «nerdvanay:

Leonard: That is enough. No more toys or action figures or props or replicas
or costumes or robots or Darth VVader voice changers, | am getting rid of all of it.

Howard: You cannot do that, look what you have created here, your place is
like Nerdvana (1, 14) [9].

IlepeBon Ha pyCCKHM SA3BIK:

Jleonapa: Bee, ¢ MeHst XBaTUT, HUKAKUX OOJIBIIIE UTPYIICK, (PUTYPOK FEPOEB,
PEKBU3UTOB WM MOJICNIEK, KOCTIOMOB, pOOOTOB WM TpaHCHOPMATOPOB roioca
Japta Beiinepa, Bce, XBaTUT, sl ©30aBIOCh OT BCErO 3TOTO.

I'oBapa: Ho ThI HE MOXeIIb, TIOCMOTPH, BO UTO Thl IPEBPATHII ITO MECTO, 3TO
e HacTosIiee doTaHonmpucranuie [7].

Jis Hayaiia, B IESX PAcCMOTPEHHUsT Heojorum3ma «nerdvanay», CTOUT
YIOMSHYTb O TOM, YTO BCE TIJIaBHBIE T'E€POM, SBISAIOUIMECS YYEHBIMU, OYEHb
cepbe3Hble «00TaHUKW». OHU YNTAIOT (PAaHTACTUYECKHUE KOMMKCHI, pa3OuparoTcs B
KUHOBCEJICHHBIX, KOJUIEKIIMOHUPYIOT (QUIYpKH, BEHIAlOT NOCTEepbl H. T. .
CrnencrtBeHHO, HEOJIOTU3M «nerdvana», COCTOUT U3 JIBYX OTAENbHBIX cioB. [lepBoe
CIIOBO «nerd» MepeBOJUTCS Ha PYCCKHUH S3bIK KakK «OOTaHUK», «4yIduK». Bropoe
CJIOBO «nirvanay MOKHO IepeaaTh Ha PYCCKUM SI3bIK KaK «HAPBaHA» WJIH ke, €CIH
KOHKPETU3UPOBATh 3TO NOHATHE — «pai». B wWTOre momyyaercs onmmcaTesbHbIN
nepeBoJ1 «pail 17151 OOTaHUKOBY.

B To xe Bpemsi B pycCKO# BepcHU IIYTKH BHIHO, YTO MEPEBOJYUK BHIOPAI
y)K€ JIpYyIryl0 CTpaTerui0 — CTpaTerui0 OTKaza OT cojepkanus. Ecmu Obl
MCITIOJIB30BAJICS MEPEBO «pail 111 OOTAHUKOBY», TO COJEPKAHUE COXPAHUIIOCH, HO
KOMUYecKuil 3 deKT Obu1 Obl yTepsH. Takum 00pa3oM, UCIIONb3Ysl 3Ty CTPATETHUIO,
NepeBOJUUK  MpUAyMald CBOM  HEOJOrM3M Ha  fA3bIKE  IepeBoja  —
«OOTaHOTIPUCTAHUIIIEY.

PaccmoTpum emte ouH crmoco0 cozmanus komudeckoro addekra. Ha atoT pas
OH IIOCTPOEH Ha MCMOJIb30BaHUM MapajoKca:

Penny: I am a vegetarian, but except for fish, and the occasional steak.
Oh, I love steak (1, 1) [9].

[TepeBoa Ha PyCCKUH S3BIK BRITIISAUT CICAYIOIIMM 00pa3oMm:

[lennu: S Bererapuanka. Ho uckiouenue — poidoa. I mHoraa — creiku.
O6oxaro cTeiku [7].

HeoOxomumMo OTMETHUTH, YTO B HCXOJHOM BapuaHTe TepouHs [lenuun
MIPOU3HOCHUT NEPBYIO Ppa3y oaHUM TpeasiokenreM «l am a vegetarian, but except
for fish, and the occasional steak.», HO mepeBOAUMK MPUHSIT PEIICHUE PA3ACTUTh 3TO
NpeasioKeHre Ha Tpu. B 3ToM ciyyae OH cenai 3TO M3-3a TOro, 4yto (ppasza Ha
PYCCKOM B BHJE OJHOTO IMPEAJIOKEHUsI OKa3alach Obl OUYE€Hb IPOMO3JKOM, Oosee
TOTO — OHa ObUTa OBl 3HAYMTENHHO JUIMHHEE. B ayanoBu3yanbHOM TEPEBOJE ITO
IPUBEIIO OBl K PACCHHXPOHMU3AINHI MEXIY PEUbIO IEPCOHAXKA HA UICXOJAHOM SI3BIKE U
Ha S3bIKE IepEBOA.
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Takum 006pa3zom, MOXKHO CAENaTh BBIBOJ, YTO HEOOXOAMMOCTh KOMIIPECCUU
BBICKA3bIBaHUS MOOYINUIIA MEPEBOJUMKA MPUOETHYTh K UCIOJIb30BAaHUIO CTPATETUU
0TKa3a OT (JOpMbI, B TO BpeMs KaK COJIepkKaHUE NIEPEIaHO TOJTHOCTBIO.

PaccmoTpum elte ouH, MOCIEIHUN, IPUMED, a 3aTEM 00paTUMCS K BHIBOJIAM.
Ha sToT pa3 Bo3bMeM crioco0 co3nanusi KoMHueckoro 3g¢hekra ¢ UCroIb30BaHUEM
cienra. JJi1 MOHMMaHUA KOHTEKCTa CUTYallUd YTOYHHM, YTO B 3TOM JHAJIOTE
[llenmoH paccka3biBaeT cBoemy Apyry JIeoHapay, kKakue MMEHAa OH Jajl €ro IsTh
KOTaM:

Sheldon: Yes. This is Enrico Fermi, Richard Feynman, Edward Teller, Otto
Frisch, and Zazzles.

Leonard: Zazzles?

Sheldon: | was going to name him Herman von Helmholtz, but he is so zazzy
(4,3) [9].

[lepeBoa HAa PYyCCKUM S3BIK BRITJISAUT CICAYIOIIMM 00pa3oMm:

[lennon: [Ha. ITozHakombes: DHpuko ®@epmu, Puuapn deiinman, DaBapia
Tennep, Orro @pul, u Jlamycuk.

Jleonapna: Jlamycuxk?

[Mengon: S cobupancs HazBath ero ['epmanom Qon ['enbmrosbiemM, HO OH
TaKOW JIaNmyCHYHBbI#i [7].

B stom ¢parmente nauanora, HabiomaeTcss ynoTrpeOieHHe CIECHTOBOIO
BBIPAKEHUS «ZazZZy» U IPOU3BOJIHOTO OT HEr0 UMEHU MATOTr0 KoTa «Zazzlesy.

[IpunararensHoe «zazzy» MOXKHO TM€pelaTh Ha PYCCKUM S3BIK Kak
MPUBJIEKATEIIBHBIN WU «IPUTATATENBHBINY. HO BakHO 00paTUTh BHUMaHUE, YTO
nepes MepeBOAYUKOM CTOsJIa 3aa4a o0pa3oBaTh OT 3TOrO MPUIIAraTEIbHO €Ie U
uMsl 7151 KoTa. Takum o0pa3oM, BaKHOU JETalbio ObUIO COXpaHEHHE (POpMBbI. ITO
MOBJIEKJIO 3a COOOM BBIOOp CTpaTeruud OTKaza OT COAEp)KaHUs, BEAb B LEJAX
nepeiaur CIICHTOBOTO BBIPAXKECHUS «ZaZZy» MEPEBOIYUK MPHUOETHYN K CO3JTaHHIO
COOCTBEHHOT'O0 OKKa3MOHAJIM3Ma <JIalyCH4HbI». Bwmecte ¢ TeM, oOpa3oBaHue
UMEHH OT JTOr0 MPUJIAraTeIbHOTO HE COCTAaBWIO OOMbINONW mpoOsiemsl. Tak,
MOSBUIIOCH UMS «Jlarmycuxy.

Takum 06pazom, OBIJIO PACCMOTPEHO YETHIPE MPUMEPA C UCIOJIH30BAHUEM
YETBIPEX Pa3HBIX CIIOCOOOB CO3/IaHUsI KOMUYECKOTO. BmecTe ¢ Tem, BHauase Obuia
WCIIOJIb30BaHA CTPATEeTHs OTKa3a OT COJEp)KaHMs, 3aTeM OT (OpPMbI, 3aTeM OT
CoJIep>KaHMsl, a 3aTEM CHOBA OT (DOPMBI.

BriOop crparerun HampsMmyr BIMS€T Ha WTOTOBOE KAadyeCTBO IEPEBOJA.
[lepeBo/I KOMHUYECKOTO MPAKTUYECKH BCErJa OOsI3bIBACT MEPEBOJAUYMKA BHIOUPATH
MexAy nepenadueit dopmbl MO0 mnepenayeil coxepxkanus. Jlroboe peleHue
MEepeBOAYMKA B TPOLECCE ayAMOBHU3YaJIbHOTO MEPEBOAA 3aBUCUT HE TOJBKO OT
TEOPETUYECKUX 3HAHMM, HO TaKXkKe M OT mpecienyemMod um uenu. Kak yxke
OTMEUYaJOCh B HAYYHOW IUTEpaType, IeJIeTioaraHue SBISAETCS HEOOXOIMMBIM
YCJIOBUEM MpPOIECCa MPUHITUS PEIICHUM, TaK KaK KOHKPETHAs BbIOpaHHAs 1LEIb
CTAaHOBUTCSI OCHOBOM BBIOOpa ONTUMAIBHON NEPEBOAYECKONM CTpATErHH |
0003HaYaeT AabHEHIINIA CIIEKTP UCIIONIb3yEeMbIX IPUEMOB TepeBoa [8].
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CrnenoBaTebHO, MOKHO CJHIE€JIaTh BBIBOJ O TOM, YTO CTPOTO OMPEIACICHHON
CTpaTernd He cymiecTByeT. llepenaya KOMHUYECKOTO B KHHOTEKCTax TpeOyeT OT
NIEPEeBOYNKA BHUMATEIIBHOTO U BIlyMUHBOTO MTOJIX0/1a K BEIOOPY CTPATETUH, TaK KaK
3TOT acMeKT YHUKAJIEH U Kaxaoro ciydas. Jlake mpy MCIOb30BaHUH OJTHOTO U
TOrO K€ crmoco0a co3gaaHusi KomMudeckoro 3¢@dexra BbIOOp CTpaTeruu He ObLI
OJIMHAKOB.
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IMOTUBHOCTDB BOKABYJISAPA KKEHCKUX AHI'JIOA3BIYHBIX KYPHAJIOB

HN. C. Ky3bMuHa
OI'bOY BO «MI'Y um. HII. Ozapésay

AHHoTanus. CTaThs MOCBAIICHA UCCIIEIOBAHUIO SMOTUBHOT'O ITPOCTPAHCTBA
KEHCKHUX aHTJIOSA3BIYHBIX XypHaIoB. PaccMaTpuBaroTcs JIeKCHYeCKUE 0COOCHHOCTH
pernpe3eHTaly SMOLUN B JAHHOM TUIE MyOJUIIMCTHYECKOTO TeKCTa. B yacTHOCTH
YAENSAECTCS BHUMAHUE SMOTHUBHOCTH JIEKCMKM M JIEKCUMYECKHUX CTHIMCTUYECKUX
CPEACTB BBIPA3UTEIBLHOCTH.

KiarodeBble c¢ji0Ba: 5MOTUBHOCTH, JIEKCMKA, A3MOLMOHAJIBHBIA, 3SMOILMA,
AMOCEMa, KypHaJ.

EMOTIVITY OF THE VOCABULARY OF ENGLISH WOMEN’S MAGAZINES

Abstract. The article deals with the study of the emotive space of English
women’s magazines. The lexical features of emotion representation are considered
in the mentioned above type of journalistic text. In particular, the attention is paid to
the emotivity of the vocabulary and lexical stylistic means of expression.

Keywords: emotivity, vocabulary, emotional, emotion, emoseme, journal.

B nuHreuctuke Bcerga yIensJoCh JOCTaTOYHOE BHUMAHHUE BOIPOCaM
Kareropusanuu u ¢yHkiruonupoanus smouuid [1], [3], [4]. JIunrBucTHueckuii
aCIeKT YeJIOBEYECKOW SMOIMOHAIIBHOCTH B HACTOSIIEE BPEMsS CTal OOBEKTOM
Hay4YHBIX UCCIEIOBAHUN OTACIHHOTO HANPABJICHUS — YMOTHOJOTUU (JTMHTBUCTUKU
smonuid). ITo cmoBam JI. A. KannumynuHoi, Ha JaHHBIH MOMEHT B AYMOTHOJIOTHUHU
chopMHpOBAJICS LEIbIA KOMIUIEKC TEOPETUUECKOr0 MaTepuaa, KOTOpblil oOpa3yeT
OCHOBAHUE JIJIs1 UCCIEOBAHUM B JIMHTBUCTUKE M CMEXKHBIX ¢ HeM o0nacTsax. Tem He
MEHE€E, HU OJIHA U3 CYIIECTBYIOIIMUX KOHILIENIUN HE ABJISIETCA MOJHOM, MOCKOIBKY
JI0 HACTOSIIIETO BPEMEHU HE 3aBEPIIWIOCH MOCTPOCHHUE E€IUHONW TEOPUHM AMOIUU.
JIuarBUCTHYECKAs JUTEpaTypa HACUUTHIBACT OOJBIIOE KOJUYECTBO IMOJOKCHUN
aHanM3a JaHHOTO ()EHOMEHA, KOTOPHIA IMOKA3bIBAET, YTO €IIe HE CYIIECTBYET
YHUBEPCAIBHOTO, YETKOTO TEPMHUHA JJIsi 3TOW OOJACTH 3HAHWMA. SI3BIKOBEIBI
UCIIOJB3YIOT PA3JIMYHbIE MOHSTHSI, TAKHE KaK 3MOTHBHOCTH, AMOIMOHAIBHOCTb,
HIMOIIMOHAJIbHAS HArpy3Ka CJI0Ba, U Yallle BCET0 3TO MPOUCXOAUT O€3 X JIETATILHOTO
oObsicHenus [2, c. 71]. Takum 00pa3oM, aKTyaJbHOCTh HACTOAIIEH PpadOTHI
o0yCJIOBJIEHA HEMPEKPAlIAIOIIMMCS HWHTEPECOM JIMHTBUCTOB K JaHHOM Teme, a
TaKke MpoOJeMOol ee HEeTOJIHOTO U3YUCHHUS.

Kak wu3BecTHO, PMOTHBHOCTb SIBJISIETCSI OTJIUYUTEIBHOW OCOOCHHOCTHIO
NyOJUIMCTUYECKOTO CTUJIS, B CBSI3M C OTUM TMPEACTABISECTCS HHTEPECHBIM
UCCJIEeIOBaTh OCOOCHHOCTM 5SMOTHUBHOW COCTABJISIONIEH B  HUCIOJIb30BAaHUU
SI3BIKOBBIX CPEJCTB B TAaKOM BHJIEC IyOJHUIIMCTHYECKOTO TEKCTa KaK >KCHCKUU
XKypHaJl, KOTOPBIM SABJISETCA CIOXHBIM MPOAYKTOM, MPUCHOCOOJIEHHBIM K
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OPUTHHANTBHBIM TEHACPHBIM OCOOEHHOCTSIM JKCHIIMH. S3bIK, METOa MOoja4u
uHdopmanuu, Gororpaduii U pekIamMbl XapaKTEPU3YIOT KEHCKYIO IEPUOJIUKY Kak
orpeeieHHbI (DEHOMEH COBPEMEHHOM KYpHAUCTUKH.

SIBsisICh YaCThIO MYyOIUIIMCTHYECKOTO (PYHKIIMOHAIBHOTO CTUJISI, KOTOPOMY
OTBEICHO OCOOEHHOE MECTO B CTPYKTYpE JMTEpPATypHBIX CTHJIEH, TaKk Kak B
OOJBIIMHCTBE CIyYyaeB JAaHHBIA CTHIIb MepepadaThiBaeT TEKCThI, COCTABICHHbBIC B
paMKax OpYrux CTWJIEH, JKypHajld, B CBOK OYEpEedb, MUMEET HEOTPAaHHYCHHBIN
JIEKCHUYECKHI cOCTaB. B JKEHCKMX AaHIVIOSA3BIYHBIX M3JAaHUSAX Mbl HAOJII0JaeM
HaJIMYUE pa3HOOOpa3HBIX TUIACTOB JIeKcuku. Hampumep:

It’s no surprise to me that in that city, where | spent my student years, the
crowds weren’t scared to show up to another major event in the wake of such a
heinous incident [7, ¢.53].

B naHHOM OTpBIBKE HCHOJIB3YETCS PA3rOBOPHBIN M JEIOBOM CTHIM. | ymaroi
«show up» momedeH B cioBape, kak informal, B To Bpems kak sekcema «heinous»
yKa3bplBaeT Ha (OPMaIbHOCTH pedu. Yarne BCcero MMEHHO Pa3rOBOPHBIC CIIOBA
SBJIIIOTCSL SI[POM SMOTHMBHOCTH BBICKA3bIBAHUS, MPUAAIOT OCOOBIM OTTEHOK U
CMBICJI, TPAHCIUPYIOT MBICIIM U 4YyBCTBA aBTOpa. J[aHHBIA NpPUMEp IOKA3bIBAECT
ITOJIMCTUIIM3M KEHCKUX aHTJIOS3bIYHBIX )KYPHAJIOB.

XaHp uUHTEpBBIO, NPEICTABICHHBI B >KEHCKUX >KypHaiax, J00aBIseT
)KUBOCTH M 3MOLMOHAIBHOCTU PEUYM, a TAKXKE JIEMOHCTPUPYET HAJIU4YUE CEM
sMoTuBHOCTH. Hanpumep:

You see amazing male characters, and there is an absolute dearth of roles for
women [5, ¢.218].

B manHOM mpuMepe 3MOIMH TIepEIatoTCsl ¢ TIOMOIIBIO JIEKCEM «amazing» u
«absolute dearthy. OmoTuBHOE TpMITaraTeabHOE «@Mazingy» XapakTepu3yeT OICHKY
KOHKPETHOTO TIOJIOKEHHUS JeJ, YKa3aHHOIO0 TEPOEM HHTEPBBIO. B crempyromem
clloBocoueTaHnu uHTeHcH(pukarop «absolutey ycunuBaer 3HaueHHE MPOOIEMBI
HEXBATKH POJIEU JJIs1 )KEHILIKH.

The sense of anger everywhere is really frightening. People are appealing to
the baser instincts and fears of lots of people [5, ¢.218].

B nmnpuBeneHHOM BBIIE OTPBIBKE TOTO K€ HHTEPBBIO HCIOJb3YIOTCS
OTpHIIATEILHBIC YMOCEMBI B BHJIE CYIICCTBUTEILHBIX «anger» u «fears», a taxke
9MOTHBHOIO mpuiarareiabHoro «frightening», ycumuBaroriero oTpuiaTeIbHbIH
SMOLIMOHATBHBIA KOHTEKCT.

OMOTUBHOE MPOCTPAHCTBO TEKCTAa M3y4aeTcs C MOMOIIbI0 O0Opa3HOCTH,
OLICHOYHOCTH W BbIpa3uTelbHOCTU. [lpm 3TOM oOmIeoleHOYHas JIeKCHKa
XapakTepu3yer sSMouuM Haubonee mnonHO. IIpumepom  0O0IIEOIIEHOYHOTO
BOKAOYJIsipa MOXKET OBbITh CIEIYIOUIUN OTPHIBOK U3 CTAThU:

She loves to cook — she has a particular affinity for Southern food — so they
use her kitchen, but eat in her sister’s dining room [6, ¢.114].

Heiirpanbusiii riaron «love» B TaHHOM mpuMepe 3HAYUTEIBHO YCHIINBAET
CBOe 3HaueHue Omaromapsi cymiectButenbHoMmy «affinity» um 3maumt ropasmo
0oJbIlIe, YeM MPOCTO OOIIEOIIEHOYHAS JICKCUKA.
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MexaomeTnsi, BCTpedaromuecss HauOoJiee YacTO B IKEHCKUX H3JAHUSX,
NepealoT 3MOILMM BOCTOPTa, BOCXUIICHMS, Oe3pa3iuuus, MPEHEOPEKEHUS WU
KpaitHioro creneHb otBpamenus (Ugh, yuk, Gak).

The worst offenders allude to how much she’s ‘grown up’ since making her
Hollywood debut in I Am Sam (2001) (becoming the youngest actress in history to
be nominated, at eight, for a Screen Actors Guild Award); what it was like ‘working
with Tom Cruise’ in War Of The Worlds (2005) 12 years ago, and finally, isn’t it a
miracle that she didn’t ‘go off the rails’ like so many other child stars. Ugh. [7, ¢.90]

MexaomeTnst B 00JIbILIEN CTENEHU XapaKTEPHBI JIsl YCTHOM pe4H, HO TaK KaKk
B JKypHaJlax MPUCYTCTBYET MpsiMasi peyb, MEXJIOMETHSI MOSIBISIOTCS B TEKCTE
x)ypHayioB. B nannom npumepe «Ughy npencraBieHo B Bujie 3aBepIiaromieid Gppassl
BBICKA3bIBAHUS.

Mertadopa, SBISASICH YaCThIM CPEJICTBOM BBIPA3UTEIBHOCTH B CTHIIMCTHUKE,
BBICTYIIA€T TAKXXE U MPOAYKTUBHBIM SMOTUBHBIM CpeAcTBOM. OHa MPUBIEKAET K
cebe BHUMaHUE U criocoOHa yoexaats. Hanpumep:

Step away from your Netflix account, clamber over the empty new year wine
bottles, and find a corner away from prying eyes [8, ¢.67].

Sunlight danced off the swimming pool as a woman reclined on a sun lounger,
hair perfectly coiffed, black-kohled eyes hidden behind designer sunglasses [8,
c.85].

B maHHBIX puMepax ciioBocodeTanus «pPrying eyesy u «sunlight danced offy,
UCIIOJIb30BaHbI B IEPEHOCHOM 3HAYCHHUH, IOCKOJIbKY Jiekcemam «sunlighty u «eyes»
HE CBOMCTBEHHBI JaHHBIE XapaKTEPUCTUKHU.

B s13bIKe %KEHCKUX KYPHAJIOB MOKHO OOHAPY>KUTh U HELICH3YPHYIO JEKCHUKY.
Panee 5TO cuuTanOCh HEAOMYCTUMBIM JJIsI KEHCKOTO TMOjla W Hapylmajo HX
reHjepHbii craryc. TemM He MeHee, HeJaBHUE MCCIICIOBAHUS KOHCTATUPOBAIU
ynoTpedsieHre HEeHOPMAaTUBHOM JICKCUKH KeHIITuHaMu. Hanpumep:

Two years later, after failing to get a work permit, Jackie returned to Britain
and became a model and, in her words, a ‘half-assed actress’ [5, ¢.85].

And she was intensely proud of her female characters: ‘My heroines Kick ass.
They don 't get their asses kicked’ [6, c.85].

Hanvuuue HeneH3ypHOro cioBa «asS» B JIAHHBIX MPUMEPAX U B Pa3ITUUHBIX
MHTEPIIPETALUIX CBUJIETEIILCTBYET O TOM, UTO BCE JIEKCEMBI, COJIEpKAIIUE TAHHOE
CJIOBO, HWMEIOT HETaTHBHBIM OTTEHOK HMOIMOHAJILHOTO COCTOSIHHS aBTOpa
BBICKA3bIBAHUU.

YnorpebiieHUEe HEOJOTU3MOB TaKXKE YacTO IPOCICKUBACTCA B >KEHCKOU
nepuoauke. llosBisitomyecss HOBBIE TMPEAMETbI M SBJICHHS, OTPAXKAIOTCA B
JIEKCUYECKOM COCTaBe KYpPHAJIOB:

I am shocked when I'm called a diva. I've never done anything diva-ish in my
life [7, c.85].

Tak, nampumep, nekcema «diva-ish», orcyrctByromas B Kakux-mibo
clioBapsix. ABTOp HCIIOJIb30Bajla M3BECTHOE CJIOBO «divay W mpeBpathia €ro B
npwiarateJpHoe ¢ oMol cyddukca -iSh, mpmmaB  BBICKa3BIBaHUIO
ONPEAECIECHHBIN YMOIMOHAIBHBIN OTTEHOK.
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[TomMuMO 3TOTO, TTISTHLIEBHIE KYPHAIIBI COAEPKAT B ce0e OOJBIIIOE KOTUYECTBO
TOIIOHUMOB, 4 UMCHHO Oq)HHHaHBHLIX HaSBaHHﬁ, KOTOPBIC 3aKPCIIJICHBI B PA3HBIX
JOKyMeHTax U crpaBodnukax. Hampumep: «White House», «Heathrowy,
«Hangzhouy, «Miamiy, «China» u apyrue.

OI[HaKO HanOosee y1'[0Tp€6JIiI€MI>IMI/I JICKCEMAMH B OMOTHBHOM IIJIAHEC
SBIIAIOTCS TpUarateibHble, Takue Kak perfect, amazing, inspiring, happy,
significant, fabulous, pretty, striking, hot, exciting, nice, beautiful. Onu
NOAJCPKUBAIOT HJCI0 JKEHCKOrO0 JKypHajga O TOM, YTO OKPYKAKOUIAW MU
YAUBHUTCIICH, BCC JKCHIIWHBI BCIIMKOJICIIHBI, BOCXUTUTCIIbHBI U KPACHBBI, a4 KU3Hb
BIIOXHOBJISIFOIAS. M NOpeKpacHasd. JIeKcembl, AETEPMUHUPYIOIINE Pa3IMYHbIC
OMOILIMOHAJIBbHBIC COCTOAHUNA, MOXHO pasaciInTb Ha TIOJIOXKUTCIIBHBIC nu
OTPULATCIIbHBIC. HpI/IMepaMI/I ITOJIOKUTCIIBHBIX 5MOCEM SABJISKOTCS cnez[y}oume:
content, glad, surprised, amused, thrilled, scared, satisfied, fascinated, inspired,
charmed. OTpI/IHaTeJIBHBIe 9MOCCMBI MOI'YT OBITh BBIPA>KCHBI 4CPC3 CIICAYIOIIHC
npuiaratensHbie:  worried, tired, shocked, stressed, appalled, disappointed,
frustrated, anxious, nervous, hurt, sad, angry, terrified.

B TexcTax aHTJIOSA3BIYHBIX JKEHCKHX KYPHAJIOB IIPpHUJIAraTCiIbHBIC MOI'YT
YCUIINBATh BbICKA3bBIBAHHUC, 0ojiee TOYHO H KpaCO4YHO IICpCAaBaTb OMOIHH H
9yYBCTBA. B CIICAYIOIIUX IIPUMCpax C IIOMOIIBIO IIPHJIATraTCIIBHBIX IICPCAAIOTCA
OMOIHUH, KOTOPBIC UCIIBITHIBAIOT I'CPOU cTaTel.

He guides me into a staggered meditation and, when I'm at my most relaxed,
he suggests that | eat well, sleep well and think positively, and then we re done. And
| feel pretty good afterwards [5, ¢.331].

[lo HamM4uI0 NOJOXKUTEILHBEIX DMOTHBHEIX MMpUJIaraTCIbHbIX « relaxed»,
«g0o0d» ¢ mHTeHCHUKaTOpOM «prettyy, «staggeredy, mpruoOpeTaromuX MO3UTHBHOE
3HAYCHUE B JAHHOM KOHKPETHOM OKPYXXCHHH, M Hapeuws «positively», moxHo
YTBCPKIATH, UYTO IIPCATOKCHHUC IICPCAACT ITOJIOKUTCIIBHBIC SMOLIMK aBTOpPA.

When | ask her if she feels angry, she rejects the idea: “I don’t feel angry. |
feel disappointed. And perhaps frustrated”[8, c.183].

I[aHHOG NpCaAJIOKCHUC HCCCT IMPOTHUBOIIOJIOKHOC 3HAYCHHC B OTIMYHC OT
npuMepa BbIIIE. 37eCh MPUCYTCTBYET OTPHUIIATENbHAS 3MOCEMA, BBIpAKEHHAs
npujaraTeabHeIMU «@ngry», «disappointedy, «frustrated». ABTop mepemaer cBou
YYBCTBA pa3zovdapOBaHUA U 3JI0CTHU.

Her handsome father, she recalled, was a chauvinist and womaniser [6, ¢.85].

B INPHUBCACHHOM BBIIMIC BLICKA3BIBAHUKW IIPUCYTCTBYCT IIpHUIAraTrCibHOC,
OIMKCHIBAIOIICE MPEACTABUTENS MYKCKOro moJia — «handsomey. OHo mepeiaer Ham
HMOIIMIO TEPOMHU CTaThU O TOM, YTO €€ OTel| ObLI MPEKPACEH, HO MO3UTUBHBIN
aCTeKT 93TOro CJIOBa CTAJKWUBAaeTCsA C KOHTPAacTOM JiekceM «Chauvinisty wu
«WOomaniser», UMEIOIINX OTPUIIATSIBHYIO OKPACKY.

‘Counterfeiting is so profitable that a lot of mafias actually move away from
drugs to start [doing it] because the risk is virtually zero, and the margins are
incredible. Frankly, it’s so lucrative that even if your factory is seized you probably
wouldn’t care,” he says [8, ¢.110].
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JlaHHO€  TPEMJIOKEHUE  HAMOJHEHO  MOJIOKUTEIBHBIMA  AMOCEMAMMU:
«profitable», «incredible», «lucrative», koTopble MOIYCPKHBAIOT MHEHHE T'€pPOCB
WCTOPUHU IO TIOBOJIY M3rOTOBJIEHUSI KOHTpahaKTHONW MPOIYKIUUA. ABTOP Nepenaet
HaM MHGOPMAIIMIO O TOM, ITOYEMY JTaHHBIA BUJ OOMaHa TaK MPEKPACHO MOJIXOIUT
Maduu — OTCYTCTBYET OIPOMHBIN PUCK MPOBaa.

Crnenyromuii mpuMep B34T U3 TEKCTa peKiIaMHOro 0J10ka kypHaua. biaromgaps
UCITIOJIb30BAHUIO TMpHUJIaraTelbHbIX SMOIMOHAIBHON OIIEHKU, YUTaTellb OOpalaer
BHUMAaHHE Ha JAHHBIN TEKCT, BEIb 3TO «XUTpas yJIOBKa» peKiamojaaTeseil, uyben
nenplo  ObTo  3amHTEpecoBarh. I[lpunararensHble «excellenty wu  «fantasticy
MPEKPACHO CIIPABJISIFOTCA CO CBOEH 3aJJaUCH.

This house offers excellent space for a purchaser to move into immediately
whilst benefiting from fantastic volume with a southern, easterly and western aspect
[8, c.234].

I[Tomumo  Bcero, nmpuiaraTeiabHblE C  3MOIMOHAIBHOM  OLIEHKOU
JEWCTBUTEIBLHOCTU TEPEAIOT U 3MOLMOHAIBHOE COCTOSIHUE CUACThsl U PAJIOCTU
aBTOpAa CTAaThU B KAKOM-JIMOO KOHTEKCTE.

OHU ONUCHIBAIOT XapaKTEepHble OCOOCHHOCTH WHJIMBHJIA, €0 JIMYHOCTHBIC
CBOMCTBA, & TAKXKE BBIPAKAIOT OTHOUIEHUE K JIAHHOMY YEJIOBEKY B BHUJIE 3MOIUI
OKPY’KAIOLIMX WM CaMOTo aBTopa crarbh. [Ipumepsl npeicTaBieHbl HIXKE!

As a child, Zupanc was unusually sensitive to her environment. She was, she
says, ‘“depressed” by the ruling aesthetic of Eighties Yugoslavia, a dogmatic
modernism yielding joyless arrays of plastic multiples [8, ¢.84].

B nmanHOoM mpumepe NpUCYTCTBYET OMUCAHHE XapaKTEPHOM OCOOEHHOCTH
3ynaHKa — YyBCTBUTEJIBHOCTH, BBIPAKEHHON uepe3 MpHiiaraTelibHoe «Sensitivey.
OcranpHble TNpUiaraTeIbHbIE SMOLMOHAIIBHOTO COCTOSHUST M OTHOIICHUS K
OKPY>KAIOITUM JIFO/ISIM BhIpaXXal0T OTHOIIIEHUSI COYYBCTBUSI aBTOPA K T'eporo.

HenocpencreenHoe onucanue o0pasa U xapakTepa >KeHITUHBI MPEICTABICHO
B npuMepe Hmxke. Jlekcembr «quiet», «doting», «tough» xapakrtepusyror ee Kak
CIIOKOMHYIO JIIOOSIIYIO U JOCTATOYHO YIPSIMYIO B XOPOIIIEM CMBICIIE.

This image of her as the quiet, doting wife, for example. She’s actually very
tough, in the nicest possible way [8, ¢.173].

Eme ognuM mpumepoM ONUCAHUS XapaKTEPHBIX YEPT YEIOBEKa SIBJISIETCS
HIDKECIENYomUd OTphIBOK. CIOKOWHOW, pacCyauTENbHOM U XJIAJHOKPOBHOM
npejCcTaeT nepe] HaMyu FepOrHS JaHHOTO BbhICKA3bIBaHUS.

Dior’s Roman new empress is all smiles: calm, unflappable, laughing and
eating lunch off her lap alongside her 20-year-old daughter, Rachele [8, ¢.159].

Kpome Toro, B IKEHCKMX >KypHajax ObUIM BBISIBIICHBI HaubOoJiee
UCIIOJIb3yeMbIe TpHUJIaraTeNIbHbIC, OMMCHIBAIONIME BHEITHOCTD KeHIuH: beautiful,
sexy, fabulous, gorgeous, hot, chic, attractive, elegant, good-looking, sweet.
JlyiieBHbBIC M JIEJIOBBIE KaueCTBa MPEICTABUTEIBLHUIL C1a00TO T0JIa MPECTABICHBI
C TIOMOIIIbIO TAKKUX MIPHJIAraTelbHBIX, Kak: smart, sensitive, brilliant, genuine, warm-
hearted, curious, cheerful, warm-hearted, merciful, modern, helpful.

B menom, B pe3ynbpTaTe MpOBEIEHHOTO MCCIAEAOBAHUS OBIIO BBISBICHO, YTO
TEKCThI KEHCKHUX )KYPHAJIOB B BBICOKOW CTENEHU 3MOLIMOHAIBHBI, UTO IOCTUTAETCS
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pas3INYHbIMHA OCOOCHHOCTSIMH HCITOJIb30BaHMS  SI3BIKOBBIX CAHMHUI], a TaKXC
CTUIIMCTUYICCKUX IIPUCMOB. Bricokas YPOBCHb O5MOTHBHOCTH B IINIAHC JICKCUKH
KCHCKHX JKXYPHAJIOB B OOJIBIIIEH CTCIIEHU IMPOABIISICTCA 6.]'[&1“0,[[&];)51 HCIIOJIb30BaHHUIO
HMCH IIPpWJIAraTCJIbHbIX, IMIPUAA0INX SMOTUBHOC 3HAYCHUC BbICKA3bIBAHUAM.
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YIAK 81°373.421=811.511.1

MEPEJAYA JIEKCUKH C TEHJIEPHBIM KOMIIOHEHTOM B IIEPEBOJAX
POMAHA ®. M. JOCTOEBCKOI'O «[IPECTYILUIEHUE U HAKA3AHUE»
HA HEMELKHU U AHTJIMUCKUI SI3BIKU

A. 1. MosyanoBa
OI'bOY BO «MI'Y um. HI1. Ozapésay

AHHOTauMsa. Hacrosmas craThs MOCBsIIEHA AHAIM3Y IEpENadd CIOB C
TEHJACPHBIM KOMIIOHEHTOM B ImepeBomax pomana @. M. JlocroeBckoro
«IIpectyruieHre W Haka3aHUE» Ha HEMEUKHM M aHrIumickuil s3biku. Ocoboe
BHUMAaHHE YJIENSAETCSd MNEePEeBOJYECKUM TpaHcPopMaluusaM, HEOOXOIMMBIM ISt
JOCTVOKEHHUs AJIEKBATHOIO IIEPEBOJA C YYETOM peajau3aluyd B HEM TIE€HJIEPHOIO
dakTopa.

KiroueBbie ci0Ba: TeHAEp, TEHACPHO MApKUPOBAHHBIE EIWHULIBI,
IEHJCPHBIM KOMIIOHEHT, aICKBaTHOCTh I1IEPEBOIA, AaHIPOLEHTPU3M.

CONVEYING OF LEXICAL UNITS WITH A GENDER COMPONENT IN THE
TRANSLATIONS OF F. M. DOSTOEVSKY'S NOVEL «CRIME AND PUNISHMENT»
INTO GERMAN AND ENGLISH

Abstract. The present research explores different means of conveying of the
lexical units with a gender component in the translations of F. M. Dostoevsky’s
novel «Crime and punishment» into German and into English. Special attention is
given to the translation transformations used for adequate translation considering the
realization of gender factor in it.

Keywords: gender, gender-marked units, gender component, adequacy of
translation, androcentrism.

['ennepHas  JMHTBUCTHKA  JOCTATOYHO  JIaBHO  CTaja  MPEAMETOM
UCCJICMIOBAaHMUSI ~ KaK  OTEUECTBEHHBIX, TaK W  3apyO0eXHBIX  YYEHBIX
(OCHOBOTIONIO)KHUKAMU ~ (DEMHHHCTCKOM  JIMHTBUCTUKH,  MPEAIICCTBOBABIICH
redaepHoit tuarBucTHKe, ObiTH P. Jlakodd [15], JI. ITym [16], C. Tpemens-ILnerit
[17] m mp.). Tem He MeHee, MHTEpeC K JaHHOW 00JIACTH 3HAHUSA HE YracaeT W B
HacTosmiee BpeMs. B wacTHocTH, Bce OOJIBIINN MHTEPEC Y JTUHTBUCTOB BHI3BIBACT
U3YYCHHUE TCHICPHOTO aCIIeKTa B TIEPEBO/IC.

B macrosimiei craThe paccmaTpuBaeTCs MpoOjieMa aJleKBAaTHOTO IepeBoia
TCHJICPHO MAapKUPOBAHHBIX SIUHUII, & UMEHHO JIEKCHKH C T€HACPHBIM KOMITOHCHTOM
B TPOM3BEICHUAX XYIO0KCCTBEHHOW IUTEpaTyphl. [IpakTHueckuM MaTepuaioM
UCCIIeIOBaHMsI cTau nepeBojbl pomaHa @. M. [loctoeBckoro «lIpecrymnenue u
HaKa3aHWE»: TEepPeBOJI Ha HEMEUKWH sA3bIK, BbIMONHEHHBIM C. M. T aiiep,
o3arjaBuBIICH pomaH Kak ,,Verbrechen und Strafe” (mocn. «IIpecrymienue u
HaKa3aHWe»), TIEPEeBOJ] poMaHa Ha HeMmenkui s3eik P. Xoddmanna ,,Schuld und

Siihne* (mocn. «BuHa 1 Bo3me3ue» ), mepeBoIbl Ha aHTIHKCKUN 361K P. [TuBepa u
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JI. BomoxoHnckoii, a Takxke H. Ilactepnaka-Crnelitepa, o3arnasnennsie “Crime and
punishment”.

TpanmuuMOHHO B S3bIKE BBIACISAIOTCS TPU OOJBIIMX TPYIIBI TE€HIAEPHO
MapkupoBaHHOUW sekcuku. Onupasch Ha kinaccudukaunuo WM. B. [lenucosoi,
MPOKOMMEHTHUPYEM HX C TOYKH 3pEHUS BO3MOXKHOCTH TIEpEBOJIa B Mapax
HEOJIM3KOPOJCTBEHHBIX SI3bIKOB. [lepByto rpymmy TreHIepHO MapKHUPOBAHHOMN
JIEKCUKU COCTaBJISIIOT «MECTOMMEHHUSI, KOTOpble KOHCTPYUPYIOT TE€HJIEP B SI3bIKE
BOOOIIIE, HE HECs HAa ceOe TeHAepHON MapKUpOBKWy [ 1, C. 9], Hanpumep, Ipu 3aMeHe
4acTH peud: wums coOcTtBeHHoe ,Frau Schneider 3amenmmMo Ha UYHOE
MECTOMMEHHE ,S1e” B HEMEIKOM s3bike, “Mr. Smith” 3ameHnsercs JIHYHBIM
MecTouMeHueM “he” B aHrimiickoM si3pike. HeTpyaHo mpeamonoxuTh, 4TO MpU
NEPEBO/IE TAKUE TNEHJAEPHO MAapKUPOBAHHBIE €IMHHULIBI HE MPEICTABISAIOT 0CO00M
TPYAHOCTH, TMOCKOJIbKY HMEIOT IOJIHBIE€ SKBHUBAJIEHTHI B PYCCKOM, HEMEIIKOM,
aHTJIMACKOM U OOJIBITUHCTBE JPYTUX COBPEMEHHBIX S3BIKOB.

Ko BTOpo#i rpymnmne reHaepHO MapKHUPOBAHHBIX E€IUHUIl OTHOCSAT JIEKCHUKY,
UMEIOIIYI0 MACKYJIMHHYIO WM (EeMUHHYI0 OKpacKy: «B JaHHOM Ciy4ae
MPOSIBJICHUSI TEHJIEpa CBSI3aHbl C TE€HIEPHOW CTEPEOTUIH3ALMEN, a UMEHHO C
CO3HATEJIbHBIM CMEIICHUEM TEHACPHBIX CTEPEOTHUNOB, TAKUX KaK BHEIIHEE
OMMCAHWE, TMCUXOJOTHYECKUE KauyecTBa, MAHEpPbl IMOBEACHUS WIH COIMAIBHOE
nonoxkenne» [1, €. 10]. B kadectBe mpumepa MOKHO IPUBECTH AHTIIMUCKUN
dbpazeosoruzm “be one of the boys” (pycck. — «CBOW uenOBEK»), KOTOPBIH
W3HAYQJIbHO MPUMEHSUICS TOJBKO [0 OTHOIIEHHWIO K MYXXUYMHAM, OJHAKO B
HACTOfIEe BpeMs JaHHAs MAMOMa MOXKET HCMOJb30BaThCsl TakXke U MpHU
XapaKTEPUCTUKE MPEIACTABUTENIBHUIIBI KEHCKOrO Iojda, K NPUMEpPY, €CIH OHa
JOPYKHT C TPYNION My>K4uH [3].

Emie onHy rpyniy reHaepHO MApKUPOBAHHOM JIEKCHUKU COCTABJISIOT CJIOBA U
CIIOBOCOYETAHMS, HMMEKIIME B CBOEM COCTaBE€ €IUHHIBI C TEHJIEPHBIM
KOMITOHEHTOM, YKa3bIBAIOIIUM Ha ToJ1 pedepenTta [1, C. 7]. B HemenkoMm si3bike K
TaKUM KOMIIOHEHTaM OTHOCHTCS, Hampumep, cyhdukc keHckoro poaa ,,-in’: ,.der
Lehrer / die Lehrerin” (yuutenr — yuutenshuia), ,der Dolmetscher / die
Dolmetscherin”. B aHrIuiickoM sI3bIKE TaK)Ke CYIICCTBYIOT CIIOBOOOpa3yroIne
cydukcel, yka3blBalOIIME€ HAa POJA CYLIECTBUTENBHOTO: “actor” / ’actress”.
Heobxoaumo OTMETHTH, YTO B PYCCKOM SI3bIKE MOP(}OIOTHYECKOE BHIPAKECHUE
YKEHCKOI0 T10J1a B Ha3BaHUAX MPOQPECcCUil UM TOJKHOCTEN HE BCEr/ia BOBMOXHO B
oguIManbHO-AENI0BOM cTHIIEe TeKcTa. [[03TOMyY 4acTo CyliecTBUTENbHBIE MYKCKOTO
pO/ia UMILUTUIUTHO MOAPA3yMEBAIOT TaKXKe€ M MPEACTABUTENBHUI] )KEHCKOTO IMOJIa
(HampuMep, «mepeBOaYMK»). UTO KacaeTrcss MPOM3BEACHUN XYHA0KECTBEHHOM
JUTEPATYPBI, TO JUIsl HUX XApaKTEPHbI 3MOLIMOHAJIBLHO-3KCIPECCUBHAS JIEKCHKAa,
pealud W JpYyrde CTWIMCTHYECKM OKpallleHHbIE CJIOBa M BBIpaXEHUS,
BBITIOJTHSOIIHME (DYHKIIMIO COIMATBHO-PEYCBON XapaKTEPUCTUKHU MEPCOHAKEH U B
HEKOTOPBIX CIy4yasx CIIOCOOCTBYIOIINE UCTOPUIECKON CTHIIM3ALUY TTOBECTBOBAHUS
[6, c. 666]. [laHHas rpyIina reHAepHO MAapPKUPOBAHHOM JIGKCUKH U CTajla MPEeIMETOM
W3Y4YECHHS B HACTOSILEH CTAThHE.
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CylIecTBEHHbIM MpPU CPAaBHUTEIBHOM AHAIN3E JIEKCUKHM C TIE€HIECPHBIM
KOMIOHEHTOM B mepeBogax pomana ®@. M. Jlocroesckoro «lIpecryrmnenue u
HaKa3aHue» SBIAETCA TOT (aKT, YTO B PYCCKOM SI3bIKE IKCIUIMIIMTHOE MPOSIBICHUE
reHJepa UMEH CYIIECTBUTEIIbHBIX IIPOCIICKUBAETCSA HE TOIBKO MO UX 3HAYEHUIO, HO
U TI0 UX OKOHYAHUSM (KaK MPaBUIIO, 3TO HYJIEBOE OKOHYAHUE JIJISl MY>KCKOTO poja 1
OKOHYAHHUS «-a» / «-sD» JUIsl ’KEHCKOTO POJ/ia), B TO BPeMs KaK B aHTJIMMCKOM SI3bIKE
pOA MMEH CYIIECTBUTEIBHBIX BBIPAXKAETCS YEPE3 MX 3HAUCHHE, a TAKXKE 4epes
cy(hPHUKCHI MY»XKCKOTO WITH KEHCKOTO PO, TOCKOIbKY B aHTJIMHCKOM SI3bIKE Y UMEH
CYILLECTBUTEIBHBIX OTCYTCTBYIOT IaJI€KHbIE OKOHYAHHS U €CTh TOJIBKO OKOHYAHMS
MHO>XECTBEHHOTO 4HcCJa. B HeMenKkoM s3bIKe TIEHIEPHbIA IPU3HAK HMEH
CYIIECTBUTENBHBIX TMPOSIBISIETCS HE TOJBKO 4Yepe3 HMX 3HaueHHEe U Cy(PQPUKCHI
MY’KCKOT'O U )KEHCKOT'O pojia, HO TaKkke depe3 apTukiu ,,der” / ,.ein”, ,.die“/ ,eine®,
,,das“ / ,,ein“, cooTBETCTBYIOIINE MYKCKOMY, )KEHCKOMY U CPEIHEMY POIY, U MX
okoH4YaHHs. OIHAKO CTOMT MOMHMTb, YTO IpPH IEPEBOAEC IOMHMO IEpeIadyu
TEHJIEPHON COCTAaBJAIOLIEH C IIOMOIIBIO T'€HACPHO MApPKUPOBAHHBIX EIUHUL
HEOOXOJMMO TaKX€ BHOCHUTH SICHOCTh B TEKCT M HM30€rarb JIBYCMBICIEHHOCTU
BBIPAKEHUW, YTO MOKET MPUBECTH K HEMPABHIBHOW WHTEPIPETALUHA OTPHIBKA
PELUIINEHTOM.

Wtak, B pycCKOM S3BIKE I'€HAECpPHAs IMPUHALJICKHOCTh CYIIECTBUTEIBHOIO
MOXET BBIPAXKAaThCs MOCPEACTBOM OKOHUYAHHMS KEHCKOTO POJia «-a», KaK HalpuMep
B CJIOBE «X03siliKa»: «OH OJaromnoiayyHo U30ErHyJ BCTPEUYU C CBOCKD XO3AUKOU HA
nectHurie» [2, C. 37]. B HemeukoMm Ss3bIKE B CIEAYIONIEM IPUMEPE B POJIH
T'CHJICPHOTO KOMITOHEHTAa BBICTYIAET CIOBOOOpasyromui cypdukc ,,-in“, Taxxe
YKa3bIBAIOUIMN HAa MPUHAJIEKHOCTh CYIIECTBUTENBHOTO K XeHCKoMy poay. Ilpu
nepeBojie AaHHoro npemioxenus C. M. Tlaliep mpuberna xk mnepeBOIYECKOMY
IpUeMy TPOCTON JEKCUYECKOM TMOJCTAaHOBKU, T. €. MEPEBOAY €AUHCTBEHHO
BO3MOYKHBIM JKBHBAJICHTOM B si3blke TiepeBona [4, €. 98], a P. Xodbdmann — x
npueMy CJIOKHOW TOJCTaHOBKH ¢ auddepeHnmanveld 3Ha4YeHUs, KOTOPbIN
IpeJnoJiaraeT BbIOOp JIEKCUYECKOTO COOTBETCTBUS B SI3bIKE MEPEBO/IA 3a MpeiesiaMu
cioBapHoil ctathu [4, c¢. 100]. O6a BapuaHTa mepeBoja SBISIOTCS aJCKBATHBIMU,

MIOCKOJIBKY MOTEPU HHPOPMAIIUH HE TIPOUCXO/IHT:
Opurunan IlepeBon C. M. I'aiiep ITepeBon P. Xopdpmanna
«OH Omarononyuno ,Es gelang ihm, eine ,,Gliicklich vermied er auf der
nu30erHya BCTpeun ¢ cBoeto Begegnung mit seiner Wirtin - Treppe eine Begegnung mit
xossuikot Ha tectaune» [2, . aufder Treppe zu vermeiden™  seiner Hauswirtin“ [11, c. 7].

37]. [12, c. 2].

B nepeBogax maHHOTO MPEAIOKEHUS Ha aHTITMIUCKU S36IK MBI BUIHM, YTO Ha
NPUHAISKHOCTD K XKCHCKOMY POJIy 3/I€Ch YKa3bIBaeT OJHA U3 OCHOB cjioBa “-lady”,
dopmupyromas coctaBaoe cymectsutensHoe “landlady”. Tlpu nmepeBoae B 006oux
ClIydasix UCIIOJIb30BaH MPUEM MPOCTOM aIbTePHATUBHOM MOICTAHOBKY, T. €. BBIOOpa
OJIHOTO U3 BO3MOKHBIX JIEKCHYECKUX COOTBETCTBUH B sI3bIKE MepeBoa [4, ¢. 98], ux

epeBO TaKXKE SBJISICTCS aJCKBATHBIM:
Opurunan Ilepeson P. I1usepa u JI. Ilepeson H. ITactepHaka-
Bonoxonckoit Crneiitepa
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«On Omarononyyno u3bernyn “He had safely avoided “He managed to avoid
BCTpEYH C CBOEKO xossuxot Ha Mmeeting his landlady on the meeting his landlady on the
nectuure» 2, ¢. 37]. stairs” [10, c. 7]. stairs” [9, c. 39].

B npencraBieHHOM HUXE IPUMEPE MEPEBOIa CYIIECTBUTEIILHOTO «XO35UH,
00pa30BaHHOTO B PYCCKOM SI3bIKE C TOMOIIBIO HYJEBOTO OKOHYaHWUS,
YKa3bIBAIOIIETO0 Ha MYKCKOM pOJI JaHHOTO CJIOBA, HaOJ0/IAaeTCsd BbIPAKEHUE
IeHJIEPHOTO KOMIIOHEHTa MOCPEICTBOM CJI0BOOOpasymomiero cyddukca ,,-ere. Ha
MPUHAJICKHOCTh K MYXCKOMY pPOJAY B HEMEIKOM S3bIKE YKa3blBaeT U
OTIpeICTICHHBIA apTUKIIL MYXCKoro poaa ,,der. U C. M.. T'aiiep, u P. Xopdmanu
MpUOErIi B JAHHOM CJIy4ae K MEePEeBOTUYECKOMY MPUEMY MPOCTON aJIbTePHATUBHON
NOJICTAHOBKHM, 00a BapuaHTa IMepeBOoAa IMOJHOCTBIO IEpEealoT TIeHAECPHbBIN

KOMIIOHEHT:
Opurunan [lepeBon C. M. T'aiiep [lepeBon P. Xobdmanna
«Xozaun 3aBenenus Ovul B ,,Der Besitzer des Lokals ,,Der Besitzer des Lokals hielt
apyroii komHare...» [2, C. 47] befand sich in einem anderen sich in einem zweiten Raum
Zimmer...“ [12, c. 10] auf...“ [11, c. 17]

B aHrmmickoMm e S3bIKE ONPENCIICHHBIM apTUKIb YKa3blBa€T HE HA
MPUHAJJICKHOCTh K KAKOMY-TH00 POy, a JUIIL HAa KAaTErOpHUI0 ONpeAeaeHHOCTH. B
nepesoae P. Ilusepa m JI. BOJIOXOHCKOM MBI BUAMM, 4YTO MPUHAIIEKHOCTD
CYIIECTBUTEILHOTO K MYXXCKOMY POy BBIpaXKE€HA 4Yepe3 CI0BOOOpa3yrouit
cypdukc “-0r”’, npu 3Tom 006a BapuaHTa MEePeBOjia SBIAIOTCS aJCKBATHBIMU, T. K.
CIIOBO “Proprietor” umeeT 0HO U3 3HAUCHHH «BJIaaesIel] 3¢MJIM HJIH 3aaHuiy» [8], a
cymectButensHoe “landlord”, B kKOTOpOM NPUHAMICKHOCT K MYKXCKOMY POIY
OTpa)K€Ha Yepe3 OJHy M3 OCHOB ciioBa “-lord”, o0o3HavaeT Biajenbplia mada uiu
Oapa [8]. Takum o00pa3oM, TEPEBOIYUKH BBHIOpPATM pa3HbIC JICKCUYCCKHE
COOTBETCTBHSI B SI3bIKE€ IEPEBOJIA, COXPAHUB MPHU ITOM, OJHAKO, U OCHOBHOE
3HAYEHUE JICKCUYECKOUN €JMHUIIBL, U €€ TeHAEPHbI KOMIIOHEHT. B 0001X BapuaHTax
nepeBosa ObLI MPUMEHEH MEePeBOJYECKUA NPHEM MPOCTOM albTepHATUBHOU

HOACTAHOBKMU:
Opurunain ITepeBon P. ITusepa u JI. ITepeBon H. ITacTepHaka-
BonoxoHckon Cneiitepa
«Xozsun 3aBenenuss Obu1 B “The proprietor of the “The landlord was in another
npyroii komHare...» [2, €. 47] establishment was in another room...” [9, c. 45]
room...” [10, c. 12]

Takke CTOMT yHNOMSIHYTb, YTO Y BBIIICNEPEUNCICHHBIX MAaCKyJIMHUTHBOB
“proprietor” wu “landlord” ectpb (¢GopMBI IKEHCKOTO pojaa, a HMEHHO
cyuiectBuTeNbHbIC  “proprietress” wum  “landlady”. Jlekcema “‘proprietress”,
oOpa3oBaHHas C IMOMOIIBIO CI0BOOOpaszywmiero cygdukca, ykasblBalollero Ha
JKEHCKHH poJl “-€SS”, CUMTaeTCsi Ha JaHHbIA MOMEHT YCTapeBIIECH B aHTJIMMCKOM
A3bIK€ [8] M MPaKTUYECKHW HE MCIOIB3YETCS B IOBCEIHEBHOM PEYU B CBSI3U C
NPOM3OIMICAIIMMHA M3MEHEHUsIMU B si3bike. CymectBurenbHoe e “landlady”,
HaIPpOTUB, UCITOJIB3YETCS B AHIJIMICKOM SI3BIKE U 110 CEH JIeHb [8]. IMeHHO moaTOMy
B nepeojge H. I[lactepnaka-CrneliTepa TeHACpHBIM KOMIIOHEHT BBIpakeH OoJiee
APKO, U3-3a YEro B TEKCTE MEPEBOIA HE BOZHUKAET JBYCMBICIECHHOCTH.

Crnenyroommii nmpuMep MNepeBOJa CYLIECTBUTEIBHOIO «HOBEIUP)», HYJIEBOE
OKOHYaHME KOTOPOIO YKa3blBA€T HA MPHUHAMICKHOCTbH K MYKCKOMY POy,
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JIEMOHCTPHPYET, YTO B HEKOTOPBIX CIydasx MepPeBOAYMKAM HE HYKHO MPHOErath K
TEM WJIA HHBIM MEPEBOJYECKUM TPaHCHOPMAIIHSIM, YTOOBI OTPA3UTh T'CHICPHBIH
acIeKT, T. K. CYIIECTBYET IMOJHBIA JKBHBAJICHT 3TOTO CYIICCTBUTCIBLHOIO M B
Hemerkom (,,der Juwelier), u B aurmuiickom s3bike (“jewelere / “jeweler”). B
IepeBOJaXx W Ha HEMCIKHWHA, W Ha aHTVIMACKUH SI3BIKA OBLI HCIIOJIb30BaH
HICPEBOAYECKHUI TPUEM MPOCTOM JEKCHYECKO# MmoacTaHoBKH. TakuM oOpa3oM, B
CIICTYIOIIEM MPUMEPE U B HEMEIIKOM, M B aHTJIHICKOM BapHaHTaX MEPEBO/I ABJISIETCS
a/IeKBaTHBIM:

Opurunan
«3a KOJICUKO BaM IPOIILIbIN
pa3 aBa OuieTrwka BHecla, a
OHO M KYIIUTH-TO €T0 HOBOE Y
rogenupa 3a TOJITOpa Pyosis

ITepeBon C. M. I'aiiep
,Fiir den Ring habe ich Thnen
das letzte Mal zwei
Rubelscheine gegeben, aber
man kann einen solchen bei

[TepeBon P. Xodhdmanua
,Fur den Ring neulich habe ich
Ihnen zwei Scheine gegeben,
und wenn man so etwas neu
beim Juwelier kauft, kriegt man

MOKHO» [2, C. 43]. einem Juwelier fiir es schon fiir anderthalb* [11, c.
anderthalb Rubel kaufen 13].
[12, c. 7].
IIpn 5TOM B mepeBofax Ha aHIIMHUCKUM S3BIK MBI MOYKEM 3aMETUTh Pa3HOE
HaIlMCaHWE OJHOT0 M TOTO JKe clioBa: “jeweler” — amepukaHCKOe HaIMCaHHE,

nockonbky P. [TuBep — amepukanen; “jeweller” — 6puranckoe Hamucanue, Tak Kak

H. [Nactepnak-Crneitep sBIsSETCA HAMOJOBUHY OPUTAHIIEM 110 MMPOUCXOKICHUIO:

Opurunan

«3a KOJIEYKO BaM MPOILIbIHA
pa3 1Ba OuJeTHKa BHeECNa, a
OHO U KYITUTH-TO €r0 HOBOE Y
10genupa 3a Tositopa pyoss

Ilepeson P. IIusepa u JI.
BonoxoHckon
“Last time I gave you two
roubles for your ring, and you
could buy one new from a
jeweler for a rouble and a

IIepeson H. ITactepHaka-
Crnelitepa
“Last time I gave you two little
rouble notes for your ring, but if
you wanted to buy it new from
a jeweller you could have got it

MOXHOY [2, C. 43]. half”’ [10, c. 10]. for one and a half” [9, c. 42].

B cnydae nepeBosia Ha HEMELKUH SI3bIK CYHIECTBUTENBHOTO «IIPUSTENbY, HA
MPUHAJJICKHOCTh K MY KCKOMY pPOJY KOTOPOrO yKa3bIBaeT HYJIEBOE OKOHYAHUE,
reHCPHBIN acneKT Boipaxkaercs Toyibko y P. Xodhdmanua. B neperoae C. M. TNaitep
OH OCTaeTCsl HEBBIPAKEHHBIM, OJHAKO 00a BapuaHTa MEPEeBOJIa MOXKHO MPU3HATH
aJIcKBaTHBIMU, T. K. Ha TE€HJIEP yKa3bIBaeT OTHOCsIIIEECs K cloBy ,,Freund* nuunoe
MECTOMMEHHUE MYXKCKOTO poaa ,.ere. C. M. l'aliep npu nepeBoje HAHHOTO CJIOBA
npuberia K MmepeBoJYECKOl TpaHcpopMallvy, Ha3bIBAEMOM HKCITUKALMEH, T. €.
onucaTeapHOMY niepeBoay. B cBoro ouepens P. XodhdmaHH ucnonas30Bain B CBOEM
BapUaHTE MEepeBOAa MPUEM POCTON allbTEPHATUBHOM MOJCTAHOBKH:

Opurunan ITepeBon C. M. I'aiiep [TepeBon P. Xopdpmanna
«On no0psIit uenoBek u ObuT ,,Er ist ein guter Mensch und ,,Er ist ein guter Mensch und
eme npusmenem  TBoero war einst mit Deinem Vater war noch ein Freund Deines

otua» [2, ¢. 72].

befreundet [12, c. 31].

Vaters“ [11, c. 42].

B nmepeBomax m1aHHOTO NPEIJIOKEHUS HA aHTIIMHUCKUIN 31K 00palaeT Ha ceost
BHUMaHue TOT (akT, uto u P. [Tuep c JI. Bonoxonckoii, u H. [Tacrepnak-Cneiitep
MEPEBEIIN €T0 MPAKTUYECKH OJJUHAKOBO, IPYU TOM Ha I'€HICPHYIO MPUHAIIICKHOCTh
K MYXCKOMY IIOJly HaM YyKa3blBaeT JUYHOEe MectouMmeHue “he”, a He camo
cymectButensHoe “friend”. O6a BapwaHTa IepeBojia SBISIOTCS aJCKBATHBIMH,
npuyeM B O00OHMX CiydasX OYEBHJHO HCIOJb30BaHHWE TMpHEMa MPOCTOU
albTEPHATUBHON MOJICTAHOBKHU:
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Opurunan Ilepeson P. IIusepa u JI. ITepeson H. ITactepHaka-
Bosoxonckoi Crneiitepa
«OH noOpeiii yenoBek U Ob1  “He is a kind man and used to  “He’s a kind man who used
eme npusmenem TBoero orua» be your father's friend” [10, c¢. to be your father’s friend” [9,
[2,c. 72]. 23]. c. 59].

Ha panHOM mnpumepe MBI MOXEM YBHAETh KaK B HEMEIKHX, TaK U B
AHTJIMACKAX BapHWAaHTax MEPEBOJIa IPOU3BEICHUS NPUMEDP aHJIPOLECHTPU3MA!
HEMEIIKOE CyIIeCTBUTeNbHOE ,,der Mensch® u anrnwmiickoe cymecTBuTeapHOE “Man”
MOXET MEPEBOJUTHCS HA PYCCKUN A3BIK KaK «YEIOBEK» U KaK «MYXYUHA», 4TO
CBOJIUT MOHSITUE «YETIOBEK» B HEMEIIKOM U aHTJIUUCKOM SI3bIKaX K €IMHON MYKCKOM
HOpME.

B cnenyromem npumepe nepeBoja HA HEMEUKHUH SA3BIK CYHIECTBUTEIIBHBIX
«HAE3JHUKU» U «HAE3IHUIIB», KOTOpPbIE B €IMHCTBEHHOM uHCJe 00pa3oBaHbl B
PYCCKOM SI3bIKE MPH MOMOILX HYJIEBOIO OKOHYAHMS, YKA3bIBAIOIIETO HA MYXKCKOU
pon, u cypduxkcanbHO-(PICKTUBHBIM CIIOCOOOM C TTOMOIIBI0 OKOHYAHHS KEHCKOTO
pona «-a» u cybdurca «-HUI-», HAOIIOAACTCS BBIPAKEHUE T€HIEPHOIO acIeKTa
MOCPEJICTBOM CJIOBOOOpa3yromux cyGPUKCoB MYKCKOTO poja ,,-€r U *KEHCKOTro
pona ,,-in“ B mepeoae P. Xopdmanna. Ogunaxo C. M. Taitep mpuBoaAMT apyTroit
9KBUBAJICHT CYIIECCTBUTEIBHOIO «HAC3IHHUIBD B HEMEIIKOM sI3bIKE, a KIMEHHO ,,die
Amazonen®. JlauHbIl TepeBOAYECKUI TPHUEM MOKHO 0003HAYUTh KaK JOTUYECKYIO
CUHOHUMMIO, MPEANOJaraolylo «3aMeHy €IUHHIBI UCXOAHOTO sI3bIKa €IUHUIICH
sI3bIKA MTEPEBO/IA, SIBJISIOIICHCS TSI JAHHOTO KOHTEKCTa €€ CHHOHMMOMY [5, €.143].

TpaaIuUKMOHHO CYIIECTBUTENBHOE ,,Amazone 0003HaYaeT KEHIIUHY-KOKES.
Jannbiii TepmuH nogBuiicss B 1920-x TIT., KOrjga B CKauykax CTajdd MPUHUMATH
y4yacTue XeHIMHBI. B mocneBoeHHoe Bpems A0 1974 roma mpoBOAUIMCH Jaxke
OTZEJIbHBIE YEMIIMOHATHI MHUpa W EBpombl, re NpUHUMAIU YYacTHUE TOJIBKO
YKEHILUHBI-KOKEH. JlanHoe CYIIECTBUTEIBHOE UMEET bpaniry3ckoe
npoucxoxjaeHue. Kpome TOro, MoXHO 3aMETHTh, YTO B IPUBEICHHOM HUKE
NpeUIOKEHUM TPUCYTCTBYET CJ0BO ,,EqQuipagen®, KoTopoe Takke SBISCTCS
3auMcTBOBaHWEM U3 (paHiy3ckoro s3eika [13]. Takum obpazom, C. M. Taiiep
MCIIOJIb30Bajia B CBOEM MEPEBOJIE UMEHHO CYIIECTBUTENbHOE ,,Amazonen®, cienys
CTpaTeruy UCTOPUUECKON CTUIIM3ALNY, MOJIPAa3yMEBAIOIICH MOUCK JEKCHUYECKUX U
CHHTAKCUYECKUX SKBUBAJICHTOB B SI3bIKE NIEPEBOIA AJIs1 COXPAHEHUSI HAIMOHAIBHOTO
CBOEOOpa3us MOJJIMHHUKA B TEKCTE niepeBoa [7, ¢. 471]. YuuteiBast ToT GakT, 4ToO
jJekceMa ,, Amazone* oriauuaercd OOJbIIEH YacTOTHOCTHIO HCIIOJL30BAaHUS B
HEMEIIKOM SI3bIKE Ha MPOTsHKeHUH Beero XX Beka, ueM (eMuHuTHB ,,Reiterin [14],
BbIOpanHbIi C. M. I"ailep crioco0 nepeBoaa npencTaBiisieTcs BIIOJIHE OMPABIAHHBIM.

P. XoddmanH B cBOIO ouepesb UCMOIb30Bajl B CBOEM BapHaHTE IMepeBoaa
preM TPOCTOM JIGKCUYECKON TOJcTaHOBKH. B 000mX ciydasix mepeBoj MOKHO
KBATM(UITUPOBATh KaK aJ[CKBATHBIM, COXPAHSIONIMHA W COJEpKaHWe, U CTUIIh

OpUTMHAaJIA:

Opurunan IlepeBon C. M. I'aiiep [TepeBon P. Xopdpmanna
«BcTtpeuanmuce  emy TOxke Er begegnete auch ,,Es kamen ithm auch luxuriose
IBIIIHBIC koysicku,  prunkvollen Equipagen, Wagen entgegen, Reiter und
Hae30HuKu u Hae3OHuywl...» Reitern und Amazonen...“ Reiterinnen...“ [11, c. 71]

[2, c. 102] [12, c. 54]
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B mepeBomax QaHHOrO NPENJIOKEHWS HA AHTVIMHCKUNA A3BIK Mbl MOXEM
3ameTuTh, uto P. ITuBep u JI. Bonoxonckas u H. ITacrepnak-Creittep npuderiu
IIEPEBOAYECKOMY IIPUEMY JIOTUYECKOM CUHOHUMUHU, IPU ITOM I'€HJEPHBIN ACIIEKT
BBIp&XKEH B o00oux BapuaHTtax nepeBoga. Opnnako mnepeBon P. IluBep wu
JI.BomoxoHCKOM OKa3ajcsi TOYHee, IIOCKOJbKY cioBocoderanne “ladies and
gentlemen” TpaaUIIMOHHO UCIIOJIB3YETCS OpaTOpPaMu il OOpAICHHS K ayUTOPUN
[8]:

Opurunain ITepeBon P. ITusepa u ITepeBon H. IlacTepnaka-
JI.Bonoxonckoit Crnelitepa
«Bcrpedanuce  emy Toxe “He also met with luxurious “And he passed luxurious
TIBIIITHBIC KOJIICKH, carriages, men and women on carriages, and ladies and

Hae30Huxku u nae3OHuywl...» horseback...” [10, c. 35] gentlemen on horseback...” [9,
[32, c. 102] c. 76]

Takum 00pa3oM, IPUBEICHHBIC BHIIIE TPUMEPHI TOKA3bIBAIOT, YTO I'€HIEPHbIE
KOMITOHEHTBI, XapAKTEPHBIC IJISI PYCCKOTO SI3bIKA W SIBJISIONIMECS MOKA3aTEISIMU
MYXCKOT'O WJIM >KEHCKOTO pPOJia, HE BBI3BIBAIOT TPYAHOCTEW IpU NEPEBOJIE HA
AHTJIMACKAM W HEMELKWW $A3bIKU: HYJIEBOMY OKOHYAHWIO, OTHOCSIIEMYCS K
MYXXCKOMY pOJy, a TakKKe OKOHYAHHIO MKEHCKOTO poJia «-a» MOJHOCTHIO

COOTBETCTBYIOT HEMEIIKHE CIIOBoOOpasyiomme cypoukcel ,,-er, -in“ wu
aHTJIMICKHUE CIIOBOOOpa3oBarTeibHble CyPdUKChl “-eSS”, “-0r”, a TakKe OCHOBBI
CIIOKHBIX ciioB “-lady”, “~lord”.

B mpoaHamu3MpoBaHHBIX NEPEBOJAX HA AHIJIMWCKAM U HEMEUKHUH SA3bIKU
MEPEeBOMUMKH TPHUOETIM K TakKUM TIEPEBOMYECKUM TIpHeMaM, Kak mpocTas
JIEKCUYECKasl TIOJACTAHOBKA, IIPOCTAasl ajJbTEpPHATHMBHAs ITOACTAHOBKA, CJIOXKHAas
nojcTaHoBka ¢ gauddepeHnmanyeld 3HaYeHUs, OHKCIUIUKALMS W JIOTHYECKas
cuHOHUMUS. [Ipu 3TOM mpueMbI TPOCTOM JIEKCUYECKON MOJCTAHOBKU U IPOCTOM
aJbTEPHATUBHOM MOACTAHOBKHU OTIWYAIOTCS OOJBIIEH YaCTOTHOCTHIO, MOCKOJIBKY
JU1s1 OOJIBITMHCTBA PACCMOTPEHHBIX JIEKCEM B PYCCKOM S3BIKE CYIIECTBYIOT OJHO
WM HECKOJBKO (B Mpenesiax CIOBapHOM CTaTbM) JEKCHUUYECKUX COOTBETCTBUU B
HEMEILKOM M aHTJIMHCKOM si3bIKax. Ha OCHOBE BBIIICHA3BAaHHBIX TPUMEPOB MOKHO
cAenaTh BBIBOA, UYTO K 0OoJiee CIOXKHBIM TEPEBOAUECKUM TpaHchopMalusam
MepeBOTYMKH MpUOeraroT Jjisi 60J1ee TOUHOM Nepeadun CMbICIa BEICKa3bIBAaHUM WITH
3HAYEHMS TOTO WJIK UHOTO CJIOBA.
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VJIK 81°253

BAKHOCTH IPUMEHEHUA NEPEBOJJUECKNX CTPATET A B PABOTE
YCTHOI'O ITIOCJIEJOBATEJIBHOI'O IIEPEBOTYHUKA

A. O. Tymaijikuna, T. C. lllukuna
OI'BOY BO «MI'Y um. HII. Ozapésay

AHHOTAamMs. B cratbe paccMOTpeHBl pPa3sHOBUIHOCTH MEPEBOMYECKHUX
CTpaTEeruid, UCIOJIb3yEMbIX YCTHBIM IIOCJIE0OBATEIbHBIM NEPEBOAUMKOM. Peanuzanus
CTpaTeruii crocoOCTBYET YCHEUIHOMY IPEOAOJIEHUI0 KOIHUTHUBHBIX OrpaHUYCHHH,
IIOMOTaeT u30eXaTb ONpEENCHHbIX TPYAHOCTEH, BOZHHUKAIOIIMX M3-3a cHelu(UKU
CUTYyalUil, B KOTOPBIX POU3BOIUTCS MEPEBOJI, aIEKBATHOE UCIIOJIb30BAHUE CTPATEr i
TaK)K€ MOMOTaeT MPEeOoJ0JIETh S3bIKOBBIE U KyJbTypHble pasnuuus. llpumenenue
CTpaTeruii JOJDKHO ObITh aBTOMaTthdeckuM Juis 3¢ddekTuBHOro pemeHus Oosee
CJIO’KHBIX U DJHEPrOEMKHUX 3aa4.

KirouyeBbie cj10Ba: yCTHBIM MEPEBOJ, NEPEBOAYMK, SI3BIK, KYJIbTYypa,
CTpaTerusl.

INTERPRETING STRATEGIES IN CONSECUTIVE INTERPRETATION

Abstract. The article presents a research on the defining features of strategies
and their varieties. Strategy implementation contributes to successful ways of
overcoming cognitive constraints, combating interpreting mode-specific constraints,
coping with language- and culture-specific differences, conforming to interpreting
norms, revealing problem-solution relations in the interpreting process, highlighting
novice-expert differences for pedagogical use, and leading to interpreter competence
development.

Keywords: oral interpretation, interpreter, language, culture, strategy.

[lepeBoAuMK SBISIETCS YYACTHUKOM CIIOKHOTO TPOLIECCa MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKaIUK. M3yueHre nepeBogueckux cTpaTeruii ooneryaeT ucciie1oBaTelsim
ONMCAHHWE TIPOLEcCa YCTHOTO IIOCJIEN0BATEIBHOIO IE€PEBOAA W PACKPBIBAET
pELIeHMs], PUHATHIE NEPEBOAYMKOM B KOHKPETHOW CUTYallMM JJI JAOCTHKEHUS
KOMMYHUKAaTUBHON 1enu [4]. I[loHuMaHune TOro, Kak MEepeBOJYMKH HCHOJIb3YIOT
ONpEENICHHBIE CTPAaTEeruu Uil pEelIeHUs 3aJad, UMEET BAKHOE 3HAUCHHUE JUIs
UCCJIEI0BATENEN C TOYKH 3PEHUS B3aUMOCBS3U MEXKIY UCXOAHBIM TEKCTOM, TEKCTOM
NEPEBO/IA, NOTEHIMAIBHBIMUA TPYAHOCTSAMH B XOJI€ OCYLIECTBJIEHHUS MEPEBOJA,
IPUMEHSAEMBIMU  CTPATETUSIMH, JACSATENBHOCTBIO  CaMOro MEPEBOJYMKA U
KOMMYHHMKAaTUBHOW YCTaHOBKOM OTIIpaBUTENsS. BO3MOXXHO, MMEHHO I[O3TOMY
NEePEeBOIUECKHUE CTPATETMU YaCTO CTAHOBSTCS 00bEKTOM HayYHOT'O UCCIIEIOBAHUS B
COBPEMEHHOM IEPEBOJIOBEICHUMU.

CornacHo OOIIENPUHATOMY MHEHHIO, CTpaTerus — 3TO CIUIAHHUPOBaHHAas,
4eTKO C(OpPMYIMPOBAaHHAsS, lIeJICHANIpaBiIeHHAasT MpoLEeaypa, MpUMEHseMas s
JOCTUKEHHUSI ONPEACIICHHOM LEeNW, B TO BpeMs KaK TaKTHKa CBS3bIBAECTCS C
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ONEPATUBHBIM HAIIOJIHEHUEM JEATEIBHOCTU U JIOKAJIN3YETCS HA BPEMEHHOM OCH KaK
4acTh CTpaTeruu. B oTed4ecTBEHHONW HAay4yHOH JUTEPATYpE IO NEPEBOAY IPUHSATO
pa3nenaTh MOHATUSL «CTPATErws» U «TakThka» [3]. B obiactu nepeBoaoBeneHUs
CTpaTerus — 3To o0lL1ee NOHATHE, OTHOCAIIEECS K TOMY, YTO IIPOUCXOAMT JI0 U [1OCIIE
COOBITHSI IEpPEBOJIA, TOT/IA KaK, TaKTHUKa IOJPa3yMEBAeT KOHKPETHBIE METOBI,
UCIIOJIB3yEMBIE ISl COBEPIICHUS aKTa IepeBoAa. B 3Tom cMmbIcie TpaauLMOHHbBIE
HOJXOJbl K MEPEBOJY — CEMAaHTHYECKHMM M KOMMYHUKAaTUBHBIN nepeBoj (mo II.
Heromapky), TOKyMeHTaJdbHbI U MHCTpyMeHTalIbHbIN nepeBof (mo K. Hopay), a
TaKKe OTUYXJIeHHE u onomamiHuBanue (rmo JI. Benytn), kBanupuIupyroTcs Kak
CTpPaTEruM, a KOHKPETHBIE NEUCTBUS 0 PEAIM3ALUNA ITUX CTPATETHM, TaKUE KaK
AHTULMNALMA, YMO3AaKIIOUEHUE, CETMEHTAlus, pPECTPYKTypu3auus, CKaTue,
OIyLIEHUE W MPOY., SIBISAIOTCA TaKTHKOW. OQHAKO, rOBOpsl 00 YCIOBHSIX PabOTHI
YCTHOTO TEPEBOJYMKA C YYETOM IOCTaBJIEHHBIX BOIPOCOB, HET HEOOXOAUMOCTH
pasrpaHnyMBaTh 3TU MOHATHS. B cTarbe OyneT UCHOIB30BaThCA TEPMUH
«CTpaTErus» BMECTO «TAKTUKH.

MOXHO  BBIIEIUTH  HECKOJBKO  ONPEACIIOIIUX  XapaKTEPUCTHUK
IIEPEBOYECKUX CTPATETUN:

® crparerusi — 3To crnocod (GpopMHpPOBaHUS MPOLECCHO-OPUEHTUPOBAHHOM
Mozaenu wuHTepnperanuu Tekcra. CormacHo /J[. JXumro, crpeccoBslii Xapakrtep
paboOThl YCTHOIO MEPEBOJYMKA B YCJIOBHUSAX OIPAHMUYEHHOCTH BO BpEMEHH,
OBICTPOTHI PEAKLMHU, BHICOKON TUIOTHOCTH MH(POPMALIMH, HE3HAKOMBIX TEM U T. 1.
MOXET TNPUBECTH K €ro  SMOLUMOHAIBHOMY WM  IICUXOJIOTHYECKOMY
IIEpEHAIPSKEHNIO, CKa3bIBasICh HA KayecTBe nepeBoa [6]. Kpome Toro, HemoctaTok
3HAHMI EPEBOTUMKA TAKKE MOXKET CO3/1aBaTh IPOOIeMbl. /{151 Toro, 4ToObI pemnTh
WJIM TIPEIOTBPATUTh 3TU MPOOJIEMBI, IEPEBOTUUK IOTKEH UCII0JIb30BATh PA3IMUYHbIE
CTPaTETHH.

® CTPATETUU UCIIOIB3YIOTCS IEPEBOAYMKAMU CO3HATEIIBHO UM HEOCO3HAHHO.
OpHako mociie yCHEIHOIO MOBTOPHOI'O HMCHOJIB30BAHMS MX NPUMEHEHHUE MOXKET
CTaTb aBTOMATHYECKUM. YCTaHOBJEHO, 4TO paboTra mnpodhecCHOHATBHBIX
NEPEBOJYUKOB HOCUT 00Jiee OCO3HAaHHBIM W MEXaHWYECKUU XapakTep, 4YeMm Yy
HOBHYKOB, UTO YKa3bIBaeT Ha HEOOXOIUMOCTb TPEHUPOBKH HABbIKA UCTIOIb30BaAHUS
cTpareruii [5].

® B OMpE/CNICHHBI MOMEHT MEPEBO/Ia MOXKET OBbITh MPUMEHEHO HECKOJBKO
CTpaTEruil g MPEOAOJICHHUS CIOKHOCTA MCXOAHOTO TEKCTa WA IMPEOIOJICHHS
HECOOTBETCTBUI B CTPYKTYypax pabouyuX S3bIKOB.

® MHTEPNPETATHUBHAS COCTABISIONIAs MpOLEcca MEPEBOAA ONPENEISET
CTPATETUIO0 KAK OCMBICIICHHE CUTYaIlMH OOIEHHS C TOMOUIBI0 UHTEPIPETATUBHBIX
CXEM, CIOCOOCTBYIOIIMX BBIPAOOTKE albTEPHATUBHBIX CIOCOOOB OCYIIECTBICHHUS
JIEVCTBUM C LEIIBIO CHATUS HAIPY3KU Ha MaMSTh.

® [IPUMEHEHUE HEKOTOPBIX CTPATETHMM MOXKET IPUBECTH K HETOYHOU
nepenaye  MCXOAHOTO TEKCTa, HO OHHM IIOMOTAlOT YCTHOMY II€PEBOJUYUKY
UCIOJb30BaTh MUHUMAJIbHOE KOJMYECTBO YCUJIMI 1Mo 00paboTke nHpOpMauu Ha
UCXOJHOM $SI3bIKE U TIOBBIIIAIOT TEMITbI BHITTOJTHEHUS paOOTHI.
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N3BectHO, uto II. Mua, M. Jlenepep m apyrue JMHIBUCTBI BBIIEIWIN B
oOmielt cnokHocTu Oosiee ABaAunaTu crpareruid [2]. Haubonee uzydyenHsle cpeau
HUX: aHTULHUIALKS, KOMIIPECCHs], OMyIIEHUE, WICHEHHE, 100aBIeHUE, OKUIaHuE,
anmnpokcumanusi,  nepudpas/oobsicHeHre,  MOpP(HOIOrHYeCKU-CHHTAKCHUeCcKas
TpaHchopmalysi, KaJlbKUPOBAaHHE, TOJICTAHOBKA, IE€PECTAHOBKA, JIOTMYECKOE
YMO3AKJIIOUECHHE, HEUTpaIU3alus, BU3yajlu3alus, BOCIPOU3BEIACHUE OPUTHHAIA,
UCIIOJIb30BaHUE COOCTBEHHBIX 3HAHMM, aJamnTalys, BOBJIEYECHUE, TOBTOPEHUE,
nay3anus, UHTOHAIHS.

HemnocpenctBeHHass ~ MHOT03aJJadHOCTh ~ YCTHOTO — IOCJIEOBATEIBHOTO
NEPEBO/IA MPEABSIBISET OYEHb CEPbE3HbIE KOTHUTHBHBIE TpeOOBaHUS K padoTe
nepeBogunka. DakTopbl, KOTOPbIE MOTYT BbI3BaTh MPOOJIEMbl B MOHUMAHUH U
BBIPAKEHHUH, TO €CTh HEMOCPEICTBEHHO B MPOLIECCE MEPEBOAA, BKIIOYAIOT B CeOs
IPEXJIe BCEro JAaBJIEHUE, KOTOPOE OKA3BIBAETCS Ha MEPEBOJUYMKA M3-3a HEXBATKU
BPEMEHH, U BHUMaHUE, KOTOpoe paboTaeT Ha «aBa (PpOHTay, KOTJa MEPEBOTUMK
IBITAETCSI OJJHOBPEMEHHO IPOCIIYLIaTh P€Yb OPaTOpa, 3alIOMHUTH €€ U aJC€KBATHO
BOCIPOM3BECTH Ha s3blke mepeBoja. CKOpoCcTh peun — emie oAuH (akTop,
3aTpyIHSIOLIMI [IOHUMAaHHE U IIEPEBO/I, a TAK)KE NPELIM3NOHHAS JIEKCUKA, 4 UMEHHO
uudpsl, AaThl, UIMEHA, HA3BAHUS PEK, CTPAH, TOPOJOB, MPEACTABIAIOLINE OOJIBIIYIO
CJIOXHOCTB IIPU IIEPEBOJIE.

Jlig TOro, 4to0bl CIPaBUTHCS C BO3HUKIIMMHU TPYIHOCTSIMH, MEPEBOIUUK
JOJDKEH CTPATErMuecKH pachpe/leuTh CBOM BO3MOKHOCTH BO BpEMsI TOHUMAaHUS
MCXOJHOM peuH, MOPOXKJEHUS TEKCTa MEepeBOJa MU OLEHKE KauyecTBa KOHEYHOIrO
npoaykra. Takum 00pa3om, CTpaTeruu TAKXKE MOKHO MOJEIUTh Ha CTPATEeruu
NOHUMAaHUs, CTPAaTEerMu BBIPAKEHHUS W CTpaTrerud oueHku. lcnonb3oBaHue
CTpaTeTuil JIOJDKHO OBITh ABTOMATUYECKUM IS TOrO, YTOOBI COXPAHHUTH
MEHTaJIbHBIE PECYPCHI JIs1 00JIee CIOXKHBIX U IHEPrOEMKUX ONEepaLUi.

B ycTHOM 1nOCIIEIOBAaTENBHOM IIEPEBOJAE AHAIUTHYECKOE CIIyLIAaHUE H
IIEpEBOUECKAsT CKOPOIUCHh OTAEJIEHBl OT MOPOXKIEHHA TEKCTa IEPEeBOJA.
[IlepeBOAUMK MOKET MONPOCUTH I'OBOPSLIETO IOBTOPUTH WM YTOYHHUTBH TO, YTO
HEMOHATHO. Eciy nepeBogunK He MOKET OJJHOBPEMEHHO CIYIIATh U JI€JAaTh 3alUCH
13-3a SKCTPEMAJIBHBIX PEUYEBBIX YCIOBHUI, OH MOXKET IMPEKPATUTH JI€JaTh 3aMETKU U
MOJIOKUTBHCS Ha MaMSTh, TEM CaMbIM CHUXKas KOTHUTHUBHYIO HAarpy3Ky. Y CTHBII
NOCJIEIOBATENBHBIN IEPEBOAUMK HE MTOABEPracTCs OTHOBPEMEHHO BO3IECHCTBHUIO CO
CTOPOHBI 3BYKOBBIX KaHAaJIOB PE€YM OpaTopa U COOCTBEHHOM peud, KOTOPYIO OH
CJIBIIIUT B HAYITHUKAX, YTO MOXET OCJIOKHUTH BBITIOJIHEHHE iepeBoia. Kpome Toro,
NEPEeBOYMK HE HAXOIUTCS TOJI HEMOCPEACTBEHHBIM BIUSHUEM TOBOPSILETO U
MOKET CBOOOJIHO BBICTYIATh B CBOEM COOCTBEHHOM TEMIIE€ Ha ATare MOPOKICHUS
TekcTa. OgHaKO MEePEeBOAYMK JTOJKEH OJJHOBPEMEHHO 3aHMMAThCsl aHATUTUYECKUM
CIIyIIaHUEM U KOHCHEKTUPOBAHUEM, KOTOpbIE TPEOYIOT HEMaJbIX YCHUJIMH CO
CTOpPOHBI IepeBoAurKa. OCyIECTBIEHUE MTEPEBOAUECKON 3aIIUCH TAKKE SBIISIETCS
pECYypCOEeMKON 3aJadeil, MOATOMY TIEPEBOMUYUKY CIEAyeT NPHOOPECTH ITOT
TEXHUYECKUU HABBIK €I¢ /10 TOrO, KaKk OH Ha4yHeT paboraTh mo mpodeccuu.
Heynaunble BBICTYIJICHUS YCTHBIX MEPEBOJYUKOB YACTUYHO OOBSICHSIOTCS
HEa/JIeKBaTHBIMUA HAaBbIKAMHU BEACHUS 3amucei (Hampumep, Hepa3z0OpUYUBBIMU
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CUMBOJIAMHM TPU YTE€HUHU 3aMeToK). Kpome Toro, mepeBOMUYMK AOJKEH XPAHUTH
OOJIBIIYIO0 YaCTh MH(GOPMAIIUH B ITaMSITH, TOTOMY YTO TIEPEBOIYECKAS] 3aITUCH — ATO,
MpexJie BCEro, BCIIOMOraTesibHOE cpeacTBO. [1oaToMy ycnoBus pabOThI YCTHOTO
nepeBoIurKa TpeOyIOT MPUMEHEHUsI CTPATETUM, HANPaBJIECHHBIX HA ONTUMAJILHOE
MCIIOJIb30BaHUE €0 MEHTAIBHBIX PECYPCOB.

Eme oJHMM HMCTOYHMKOM KOTHUTHBHOTO HAINpPSKEHHUS TPU YCTHOM
MOCJEAOBATEILHOM MEPEBOAE  ABJISETCA pa3iiMuyue MEXAYy HUCXOAHBIM U
NEPEBOMSIINAM SI3bIKAMH, & TAKXKE MEXKIY ABYMS KYyJIbTypamH, YTO TaKKE MOKET
IPUBECTU IEPEBOAUMKA K CIOKHOCTSAM ONTHUMAJIBHOTO HCIIOJIb30BAaHUS CBOUX
pecypcoB. [ToaToMy HEOOXOAMMBI TaK)KEe CTPATETHH, OPUEHTUPOBAHHBIE HA SI3BIK U
KyJIbTYpY.

HccnenoBanust moka3ainy, YTO cHEHU(PUYECKUE ISl A3BIKOBOM IMaphl
0COOEHHOCTH BIUSIOT Ha BBIOOp cTpareruu. CTeneHb CX0/ICTBa MEXAY UCXOIHBIM
A3BIKOM M SI3BIKOM IIEPEBOJIa MOYKET CHWXKaThb WJIM YBEJIWYMBATh KOTHUTHUBHYIO
Harpy3ky nepeBoauuka. Eciu si3pikoBast napa MOp(oIoruuecku U CUHTAaKCUYECKU
Onu3Ka, TO 3aja4a rnepeBourKa obdaeryaercs. Hampumep, npu nocienoBaTebHOM
IIEPEBOJIE C AHIJIMICKOIO sA3bIKA HA MTAIbSHCKUM IEPEBOJYUK CJIEAYET
HNOBEPXHOCTHOM CTPYKTYpE aHIJIUICKOTO s3bIKa U IPUOETaeT K TPaHCKOAUPOBAHUIO
6e3 0coboi cuHTaKcuyeckor nepectpoiiku [11]. AnanorudasiM 00pa3oM NepeBol
MEX/1y aHTJIMICKUM U (PpaHIly3CKUM SI3bIKaMU, ABYMS S3bIKaMH C MapajlieIbHbIMU
CUHTaKCUYECKHUMH CTPYKTYpaMH, TOpa3l0 Jerdye OCYUIECTBUTh, YEM MEXIY
AHTJIMACKAM M HEMEUKUM si3blkamu [12].

OpnHako eciii 3a1eiCTBOBaHHbBIE SI3bIKM MOP(OIOTMYECKH U CUHTAKCUYECKU
pas3nuyHbl, TO MEPEBOAYMK BBIHYXKJEH OyAeT oOpaborarh Ooiblive (hparMeHThI
UCXOJHOTO  COOOUIEHUSI JUIsl YCTpaHEHUsi JBYCMBICIIEHHOCTH, COXPaHUTh
00paboTaHHy10 WH(POPMAIIUIO B MaMSITH U MOJHOCTBIO TIEPECTPOUTH COOOIICHUE B
COOTBETCTBHH C ITPaBUJIaMH [IEPEBOIAILETO sI3bIKa [9]. Hanmpumep, ycTHBIN 1epeBo
MEXIY A3bIKaMU C PAa3JIMYHON TUIOJOTHEN MTOPSI/IKA CIIOB 3aCTABIISIET IEPEBOUHMKA
UCIIOJIB30BaTh CTPATErMH, MAaKCHMAJIbHO HAIlpaBJICHHBIE HA NPEOJOJIEHUE 3THUX
TPYAHOCTEM.

Kpome TOro, COIMOJMHTBUCTUYECKUE PaA3IUUMUsS TaKXKe CIIOCOOCTBYIOT
UCIIONIb30BaHuI0 crneuuduueckux crpateruil. IlepeBon ¢ BBICOKOKOHTEKCTHOTO
UCXOJHOTO $3bIKa C BBICOKOW HMIUTMLIUTHOCTBIO (HampuMep, KUTANCKOro) Ha
HU3KOKOHTEKCTHBIN MEePEBOISIINI SI3bIK C BHICOKON 3CIUIMLIUTHOCTBIO (HApUMep,
aHTJIMHACKUI) TpeOyeT OOJIbIIEro KOJWYECTBa CIIOB, a, CJEI0BaTeIbHO, U Ooliee
JUIUTENIbHOTO BbICKa3bIBaHUS. BBICOKHMII ypOBEHb CTpecca M HEXBAaTKM BpPEMEHU
MOKET OTpeOOBaTh MCIOIb30BAHUS ONPEACICHHBIX CTPATETui ISl TOro, YTOObI
aJanTUPOBaTh COJEP)KAHUE U YJIOBJIETBOPUTH OXXKHMJIAHUS LEIEBON ayJAUTOPHUU.
Takum o00pa3zomM BBIOOp MEPEBOJUYECKUX CTPATErHMil HANPSIMYIO 3aBHCUT OT
JIMHTBUCTUYECKUX W KYJbTYPOJOTMYECKUX 3HAHUU IE€PEBOAYMKA, YPOBHSA €ro
KOMMYHHUKATUBHOW KOMIIETEHIIUH, YYeTa BJAJCHUSA OINpeAesieHHOW (OHOBOM
uHpOopMaLuen.

JUist coBepllIeHHs aJEeKBATHOIO MEpeBOJa U OBICTPOM peaklUu Ha BCe
IPOUCXOASIIEe, YTO BKJIIOYaeT B ceOsl HE TOJBKO JIMHIBUCTHYECKHE, HO U
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OKCTPATMHTBUCTHYECKUE (DaKTOPBI, TMEPEBOAYMKY HEOOXOIMMO JOBECTH CBOHU
NIEPEeBOIUECKIE YMEHHS 710 aBToMaTn3Ma. MiMeHHo Oiarogapst 3ToMy Ha TEPHUCTOM
MyTH YCTHOTO TOCIIEA0BATEIHHOTO MTEPEBO/IA, IIEPEBOTUUKY CTAHET HAMHOTO JIeTye
opueHtupoBaTthcs. M. C. AnekceeBa YTBEpKIaeT, YTO «YCTHBIA TIEPEBOJ
IPEJICTaBISIET COOOH CIIaB TEXHUKH U UCKycCTBay [1]. JlelicTBUTENBHO, TN PH
TaKOM  yCIOBUM W3  TEPEBOMYMKA MOXKET TIOJIYYHThCS  TOTOBBIM K
(GYHKIIMOHUPOBAHUIO B TIEPEBOAUECKON cpene crnenuanucT. OmHako, YTOOBI
JOCTUTHYTh TAaKOTO YPOBHS HEOOXOAMMO 00J1agaTh HEKOTOPHIMU Ka4dyeCTBAMU,
KOTOpbIE TPHOOPETAIOTCS IyTeM  YIOPHBIX TPEHHPOBOK. HauwmHaromuit
MEPEBOMYMK, YTOOBI CTaTh MPOQPECCHOHATIOM, TOJDKEH 001a1aTh CIeIyIONuMU
YMCHHSIMH

- YMEHHUE XOPOIIIO U TIaKO TOBOPHUTH HA POJTHOM SI3BIKE;

- YMEHHE TOBOPUTH HAa MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- YMECHHE KOHIICHTPUPOBATh BHUMAHNUE;

- YMEHHUE NIEePEKITI0YaThCS C OJIHOTO sI3bIKa Ha JIPYTOif;

- YMCHHE YJIaBIIUBATh OCHOBHOM CMBICII CKa3aHHOTO;

- YMEHHUE JIOTabIBaThCs M MPEICKa3bIBaTh TO, YTO OPATOpP HAMEPEH CKa3aTh
JaJTbIIIE;

- YMCHHE 3alIOMUHATH UQPPHI © UMCHA,;

- YMEHHUE COCTaBJIATh T€3aypyc.

EcTecTBeHHO, B ATOT CITUCOK TAaKXKE JTOJDKHA BXOJUTH CTPECCOYCTONIMBOCT.
Benp n3-3a cTpecca, KOTOPOMY MOABEPraeTcsi MEPEBOTYMK CO BCEX CTOPOH, OUYEHb
JIETKO 3a0BITh, YTO ThI 00JIaIaeITh BCEMU YKA3aHHBIMH BBIIIIE HABBIKAMH.

Bo Bpems nmepeBoa, 0COOCHHO YCTHOTO, Ha TIEPEBOIUMKA JABUT BCE — BPEMS,
HaXOJISIINECs BOKPYT JIOJU, atMocdepa, TeM Oojiee eciid 3T0 coOpaHue JIUJIEpOB
CTpaH, CTaTyC MEPOTIPUATHS U JIIOACH, MPUCYTCTBYIOIIMX TaM, TaKXKe JaeT o0 cede
3HaTh. bOsI3Hb HEMPAaBUILHO MOHATH CMBICI WIIM K€ COBEPIICHHO HE YCIBIIIATh
CKa3aHHOE — JIaBUT €III¢ CUJIbHEE.

Hepenku Takue siBJICHHS, KOTJIa Ha BCTPEYaxX MPE3UICHTOB MPHUCYTCTBYET
OTPOMHOE KOJIMYECTBO PEMOPTEPOB, KOTOPBIE O€3 mepepbiBa JAenatoT GoTorpaguu
IIPH ATOM, IIETYKH 3aTBOPOB (POTOAIMIAPATOB MPAKTHUSCKH 3arIyIIAI0T PEUd TeEX,
KOTO MEePEBOAUYUKY HEOOXOIMMO TTEPEBECTH.

Crpareruu yCTHOTO TIepeBOJa JOJDKHBI OBITh BaKHBIM KOMIIOHCHTOM
o0yueHust TIEPEBOIUNKA, TTOCKOJIBKY KOTHUTHBHBIC OTrpaHHYCHHUS,
oOycnaBiarBacMble CaMOi 3ajadell YCTHOTO MepeBojia, TPEeOYIOT HCIOIb30BaHUS
CTpaTeTui JUIsl COKpAIICHUS KOJWYECTBA OIMMOOK IMOHUMAHUS W BBIPAXKCHUS.
Pexxum  paboThl  yCTHOTO  TOCJEIOBATENILHOTO  IMEPEBOJYMKA  CO3/aeT
cnenmuuyecknue I OTOTO0 pPEKHMMa TPYAHOCTH, KOTOpBIE HEOOXOIUMO
MPE0/I0JIeBaTh C MOMOIILIO cTpaTeruii. Kpome Toro, ABa pabounx si3bika MOT'YT ObITh
JICKCUIECKH, CHHTAKCUYIECKH, COIIMOJIOTHYECKU HITH KYJIBTYPHO Pa3IMdHbL. B Takmx
YCIIOBHSIX TIepefada COACp)KaHUS MCXOMHOTO TEKCTa IICJICBONM ayJANTOPUU TaKKe
TpeOyeT WCIONB30BAaHUS OMNpPEACeHHbIX cTpaTeruii. [loBTOpHOE mNpUMEHEeHHE
CTpaTeTuii MPUBOAUT K aBTOMATH3AIIMM HAaBBIKA, YTO IO3BOJIAECT TEPEBOIINKY
DKOHOMHUTH CBOM TIPOM3BOJICTBEHHBIC PECYpChl IS TOTO, YTOOBI YCIIEITHO
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CIIPaBUTHCS C BXOASIIUM cooOlieHueM. EcTecTBeHHO, AJisl NPOBEACHUS YCIIEITHOTO
TPEHUHTa  HAYMHAIONIMX  TIEPEBOJYMKOB  HEOOXOJIMMO  H3y4yaTh  paboTry
NEPEBOIYMKOB, KOTOPBIE B JOCTATOYHOM Mepe MOJIYUYUIIU OMBIT U YK€ pa3padoTanu
CBOM OIIpE/ICIICHHbIE TAKTUKH, METO/Ibl, CTPATETHUH U NpUeMbl. BenencTsue yero um
y>K€ HE MPUXOJIUTCS 33 IyMBbIBAThCS O TOM, KaKoi MmyTh OyJeT onTuManbHbIM. Mes
OoraTelii TMEPEBOAYECKUIN OIBIT, CIEIHUAIUCTHI TMPAKTHUYECKH MEXaHUYECKH
BBIOMPAIOT MYTh, 3aTPAYMBAIONINN MeHbIIEe ycuiaui. Takum oOpa3om, paznuyus B
WCITOJIb30BAHUU CTpPATETH MEXAYy MPOPECCHOHAIAMA W HOBUYKAMHU JTOJDKHBI
JeXaTh B OCHOBE 00YUYEHUS MTOCIIEI0BATEILHOMY MIEPEBOAY.
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VJIK 82-343.4 (410)

YEPTbI BPUTAHCKOTI'O MEHTAJIMTETA U HATUOHAJIBHOT'O XAPAKTEPA
B HAPO/JHBIX CKA3KAX BEJIMKOBPUTAHUU

JI. A. boraueBa
OI'bOY BO «MI'Y um. HII. Ozapésa»

AHHoTanus. B n1aHHOI1 cTaThe paccMaTpuBarOTC 0COOEHHOCTH MEHTAIUTETA
Y HallMOHAJIBHOTO XapakTepa OpHUTaHLEB, OTPAKEHHbIE B AHIIMMCKUX HApPOJHBIX
CKa3zKkax. JTa TeMa OCOOCHHO aKTyajbHa, TaK KaK YMEHHUE NPaBUIbHO IMOHUMATh
LIEHHOCTH W WJEAJbl Pa3HbIX HAapOJOB M CUUTATHCS C HUMH SBILIETCS Ba)KHBIM
(dakTopoM A AHANOra KyJIbTyp. B cTarbe aBTOp NPOCIEKHUBAET CBSI3b MEXIY
(OJIBKIOPOM, MEHTAIUTETOM W HALMOHAIBHBIM XapakTtepoMm. Oco0oe BHUMaHHE
yAENAETCS ONHMCAHWI0 HEKOTOPBIX 4YepT OpPUTAHCKOIO XapakTepa Ha OCHOBE
IIPUMEPOB U3 AHIVIMHUCKUX CKa30K. ABTOp JENAET BBIBOJABI O BO3JICUCTBUU
dbonpkiiopa Ha (GOPMUPOBAHUE HAIIMOHAIBHBIX YEPT HAPO/Ia.

KuiroueBbie cioBa: MEHTaJUTET, HALMOHAJIBHBIM XapakTep, (OJIBKIOP,
HapoAHbIE CKa3Ku BenukoOputanuu, 1uajior KyJabTyp.

FEATURES OF THE BRITISH MENTALITY AND NATIONAL CHARACTER
IN FOLKTALES OF GREAT BRITAIN

Abstract. This article deals with the features of mentality and national
character of British people, being depicted in English folktales. The topic considered
is relevant because the ability to understand and respect the values and ideals of
different peoples is an important factor for the dialogue of cultures. In the article,
the author makes the connection between folklore, mentality and national character.
Special attention is paid to the description of the British character, based on
examples from English fairy tales. The author draws the conclusion about the
folkloric influence on the formation of the people’s characteristics.

Key words: mentality, national character, folklore, folktales of Great Britain,
dialogue of cultures.

3a moclieHue Tl BOIIPOC MEHTAJIUTETa U HAIIMOHAILHOTO XapaKTepa CTOUT
0co0eHHO OocTpo. OTCyTCTBHE TOCTATOYHOTO KOJWYECTBA HHGPOPMAIMH O
IEHHOCTSX W WAeallax pa3HbIX KyJIbTyp JlaeT BOJIO PAa3BUTHUIO JIOKHBIX
CTEPEOTHUTIOB, KOTOPhIE BOCIPUHUMAIOTCS B HETATUBHOM KJIFOYE€ M HE UMEIOT TOJ
co00l HUKAaKOH JJOCTOBEPHOM TeOpETHUSCKOM 0a3bl. YMEHHE MPABUILHO TTIOHUMATh
ATH OCOOCHHOCTU M CUUTATHCSA C HUMH SIBISIETCS BaXKHBIM (DaKTOPOM JJIsl Thajiora
KYJIBTYP.

B pabotax, MOCBSIIEHHBIX BOMPOCAM MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHUKAIWU,
MOXHO  HaWTH  CIeaylollee  OmNpefeleHue  HAIMOHAJIBHOTO  XapakTepa:
«HamnuoHnaneHbBI XapakTep — 3TO YCTOWYHBBIE OCOOCHHOCTH, XapaKTEpHBIE s
YJICHOB TOT'0 WJIM MHOT'O HAITMOHAIBHOTO (3THUYECKOI0) COO0IIeCTBa, 0COOEHHOCTH
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BOCIIPUATHUS MHUPA, MOTHBOB, MOCTYNKOB (UAeH, uHTEepecoB, peaurun)» [1]. dus
0oJiee MOJHOTO MPEICTaBIICHUsI CBOCOOpa3usi KOHKPETHOM HAIlMU BaXKHO YUUTHIBATh
HE TOJIbKO crienu@uKy oOpa3a *U3HU U MaHEp MOBEACHUS, HO U OCOOEHHOCTH €&
oOpa3a MbIIIJIEHUsT — MeHTanuTeTa. « MeHnTanuTeT, — otMeuaeT B. A. [llydyenko, —
ATO YTO-TO OCOOEHHOE, XpaHsIleecss B HEMO3HAHHBIX IIyOmHax aymu. OHO, Kak
MPaBUJIO, BBIPAXKAETCS HE TOJIBKO B MOBCEJHEBHOM MOJENIM MOBEICHUS, HO U B
MIPOM3BEICHUSAX KYJIbTYPHOTO TBOPUECTBA» [2].

MeHTanuTeT sABIAETCS OOIIMM  XapaKTepHbIM [apaMeTpoOM JIIOACH,
CYILIECTBYIOIMX B KOHKPETHOM KYyJbTyp€, KOTOPbIA MPENOCTABISET BO3ZMOKHOCTD
ONKCATh U OCO3HATh UX BHUJECHUE MHUPA YEPE3 NMPU3MY B3IJISII0OB, HOPM, YCTAHOBOK,
ATAJIOHOB, CTEPEOTHUIOB, CTaHAAPTOB. HanmoHaIbHBIN XapakTep, B CBOIO OYEpEb,
BBIPAKAETCA B OSMOLMSIX, YYBCTBAaX, HACTpOEHUsAX. Ero sineMeHThl ciyxkar
BOKHEHUIIIMM CIIOCOOOM OTpa)KEHUS OKPYKarolen NelCTBUTEILHOCTH. Petaronium
(bakTopoM SBISETCS yX HApOJa, KOTOPHIN MOCTOSIHEH M HE U3MEHSETCS C KaXIbIM
MOKOJIEHUEM, a HAal[POTUB, CBS3bIBACT UX MEX 1y c000H. OO cCOLManbHbIN OMBIT,
TIIyOMHHBIA HApOJIHBIN AyX (OPMUPYIOT HAITMOHAIbHBIE 00Pa3kI.

BaxxHbIM HCTOYHUKOM 17151 POPMUPOBAHUS HAIMOHATBHBIX 00Pa30B SBIISETCS
¢donbkiiop. POIBKIOP — 3TO YCTHOE HApOAHOE TBOPUYECTBO, CKIIAbIBAIOIIEECS HA
IPOTSKEHUH MHOTHX BEKOB. JTO TBOPYECTBO OTPAXXKAET MPOLECC UCTOPUYECKOTO
pa3BUTHS HApoJa Ha BCEM IMPOTSIKEHHHM €ro CyllecTBOBaHWs. PaHblie, koraa
caMOOBITHOCTh JIIOJIEH emé€ He (ukcupoBanach Ha Oymare, (OJIBKIOpP HUIpai
BAXKHYIO POJIb, OTpaXasl OBIT U OCOOEHHOCTH >KM3HM 3THOcCA. TakuMm oOpazom,
ucciaenyss (QoJbKIOp, Mbl MMEEM BO3MOXKHOCTh HCCIEAOBaTbh MEHTAJIUTET U
HAIIMOHAJIbHBIM XapakTep Hapona. Llenpio TaHHOW CTaThU SIBISETCS BBIABICHUE
0COOEHHOCTEW MEHTAIUTETa U HAIIMOHAJIBHOTO XapaKTepa OpUTaHLIEB YEPE3 AaHAIIN3
HApOJHBIX CKa30K, KOTOpBIE SBISIOTCA SPKUM B3JIEMEHTOM (QoJibKiIopa 000k
HallUH.

Camoe mnepBoe JHMTEpaTypHOE IPOU3BEIAECHUE, C KOTOPBIM CTAJIKHUBAETCS
peOEHOK — 3TO HapoHas cka3ka. OHa Kak pa3 U ABJSETCS BaKHEHIINM CPEACTBOM
BocnuTaHusl. Ha mnpuMepe HEKOTOPBIX HApOJHBIX AHTJIMMCKUX CKA30K MOKHO
MPOCIEANTh HAIIMOHAIBHBIM XapakTep OpuTaHiieB. MOXXHO BBIIEITUTH HECKOJBKO
HaIpaBJIEHUH, KOTOPBIM YJIEJSJIOCh HAauOoJblllee BHUMAHKUE B MPOLIECCE YCTHOTO
HapOJHOTO TBOpYECTBA OpUTaHIEB: JIOOOBb K JOMY, IOMOpP, YMEHHE peIIaTh
npoOJieMbl, TpPENEeTHOE OTHOILIEHWE K 3aKOHY, NParMaTuyHOCTh M 0coboe
OTHOUIEHUE K JACTSIM.

Heorpemnemon 4epTorl aHIIIMHUCKOTO MEHTAJIMTETA SIBJISETCS OTHOIICHUE
aHTJIMYaH K oMY, BbIpakeHHOE B moroBopke: My house is my castle. B 3namenuroit
aHrauiickoi ckaske «Three Little Pigs» oueHb XOpoIo mpociiexxuBaeTcs TOT (PaKT:

«The two little pigs now felt sorry for having been so lazy. They too built their
houses with bricks and lived happily ever after» [3].

JloM [T aHTIMYaHWHA SBJISETCS OCHOBOM OCHOB. Tyza OH TOpOnUTCS MOCie
TPYAHOTO paboYero AHsA, O HEM OH MEUTAaeT BO BpeMs MyTELIECTBUM, €r0 OH LIEHUT
Oonpuiero Bcero. Takyke BO MHOTMX CKa3Kax MPUCYTCTBYET KaMUH, KaK CHMBOJI
JoMainHero odvara. Yacto omnuchiBaeTcs Hanuuue norpeda, uepaaka. ITo
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CBUACTCIILCTBYCT O TaKou qCpTC AaHIJIMYaH, KaK HCHPUXOTIUBOCTD, J'IIO6OBL K
HpOCTCHKOfI JKHU3HU.

«She sat them down before the fire ...» [4].

«... every evening the daughter would go down into the cellar to draw the

cider for supper» [5].
Crnenyroilyro 4epTy HAIMOHAJIBLHOIO XapakTepa, KOTOPYI0 Mbl MOXKEM
MPOCIEANTh B AHIIMWACKHAX CKAa3KaX, — 3TO MX TOHKWUW, UPOHUYHBIA, HEMHOIO

CTpaHHBI, Ja)Ke TOPOM IKCIICHTPUYHBIN IOMOP. B crojkere MOkeT ObITh MHOKECTBO
HEJIETIbIX MMOBOPOTOB M jaetancii. Hampumep, B ckaske «The Three Sillies» repou
OJIMH 3a JIPYTUM COBEPILIAIOT HEJICTIbIE U TIYTbIe TOCTYIIKH.

«...the woman was trying to get her cow to go up a ladder to the grass» [5].

«In the morning he saw a strange man. He hang his trousers on the knobs of
the chest of drawers and ran across the room and tried to jump into them» [5].

B ckaske «Dick Whittington and His Caty maBpbl 0OMeHsTH OOBIYHYO KOIIIKY
Ha OTPOMHOE OOraTcTBO.

«Only Dick had no things. When Mr. Fitzwarren asked Dick what he had, the
boy said: «I have a cat which can catch rats and mice». The captain took Dick’s cat
on the ship and soon the ship sailed to Africa» [6].

Honcenc, uenyxa, moutu 0e3ymue — 3TO T€ OCOOEHHOCTH, KOTOPHIE MOKHO
OOHapy>KUTh BO MHOTHX aHTJIMACKUX CKa3zkax U (osbKiope.

Eme ogHoil 4depToil HAIIMOHANBHOTO XapaKTepa aHIJIM4YaH SBISETCS HX
yMEHUE peliaTh MpoOJIeMbl, MX aKTUBHAs >KU3HEHHAs Mo3uius. Tak, yMeHue
aHIIMYaH n30eraTh HEYyJaun cTaino TeMoi s ckasku «Molly Whuppie». JleByika
y0Oeraer oT BeJIMKaHA U HAXOJUT CBOE CUACThE.

«So Molly ran off to the king with the gold ring. She was married to his
youngest son, and never saw the giant again» [4].

A B ckaske «Jack and the Beanstalk» riaBHBI repoii cripaBisieTCsi CO BCEMU
HEB3TOJ]JaMHU U CTAHOBHUTCS OOTaThIM.

«After that Jack showed his mother a golden harp. Then Jack and his mother
began to show people the golden harp and became rich. Later Jack married a
beautiful princess, and they lived happily ever afterwards» [4].

B atux ckaskax yTBepxaaeTcsi OpUTAHCKHM TUI aKTHUBHO JIEWCTBYIOIIETO,
CHJIBHOTO Teposi, CIIOCOOHOTO CaMOCTOSITENILHO Pa3pelINTh BOZHUKAIOIIUE BOIPOCHI,
He Tpuberast K TOMOIIHM U3BHE.

Heorbpemiiemoil 4epTol aHIIMYaH TAKXKE SIBJISIETCS TPENMETHOE OTHOLICHUE K
cBouM mpaBaM. OHM UYpe3BBIYAHHO 3aKOHOTOCIYIIHBI U (haHATUIHO COOJIFOIAIOT
3aKOHBI CBOEH cTpaHbl. IM CBOWCTBEHHO BPOXKJICHHOE UYyBCTBO OOIIECTBEHHOTO
nopsaka. Hampumep, B ckaske «The Good Deal» omun depmep mnpemiaraet
JIPYTOMY OTIIPABUTHCS B TOPOJI K CYAbE, UTOOBI Pa3pEIIUTh CITOP.

«Then Mr. Nash suggested going together to the city to the judge and asking
whose land it was by law» [7].

Ha nanHom npumepe Mbl BUAMM, YTO aHTJIMYaHE YECTHBIE TPaXKJaHE CBOEH
CTpaHbl, KOTOPBIE BCET/Ia U BO BCEM JOOMBAIOTCS CIIPABEAJIMBOCTU U MOPSJIKA.
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Hapsiny ¢ »TuM cuuTaercs, UYTO aHIVIMYaHE — PEATUCTHI, KOTOPHIM
CBOMCTBEHEH MparMaTUYHBIN B3TJISA]] HA BEIU U )KU3Hb B IPUHITUIIE. DTOT (haKT, KaK
HaM Ka)xeTcsl, 0OBICHSCT, IOUYEMY B aHTJIMICKUX CKa3Kax HE BCETJa CUACTIMBBIN
koHell. Tak, B cka3ke «Mr. and Mrs. Vinegar» riaBHbIi repoii H3-3a CBOCH IIIyIIOCTH
OCTaJICSI HU C YeM.

«So he went back to Mrs. Vinegar with nothing at all, no money, no cow, no
bagpipes, no gloves and no stick, and she beat him for it» [4].

MpbI BHIUM, 9TO UCXOJ] CKa3KHM BeChbMa MeYaIbHBIA, HET HAIIIETO IPHUBBITHOTO
3aKJTFOYCHUS KT JIOJTO U CYACTIMBOY», B 3TOM M MPOSBIICTCS TParMaTHIHOCTh
Y pEAJIbHBIN B3IJIAJ HA KM3Hb AHIVIMMCKOrO Hapoja. /[aHHBIA MOAXO0M OTpakaeTcs
¥ B T0Jx0/i¢ OPUTAHIIEB K BOCIUTAHUIO AeTel. OHU CYMTAIOT, YTO BOCIIUTHIBATH
pebeHKa HY)KHO B CTPOTOCTH M YTO UPE3MEPHOE MPOSBICHUE JIFOOBU M HEKHOCTH
HAHOCHUT HEIIONPABUMBIN BpeJ METCKOMY XapakTepy. ITO 3aCTaBJSET POAUTEICH
KOHTPOJIMPOBATh CBOM YYBCTBA WM TMPHUBBIKATH K 3TOMY, a JEeT€Hd C MaJbIX JIET
NIEPEHUMATh Y HUX CKJIOHHOCTD K IUCITUTUTHHE. DTa CACPKAHHOCTh B BOCITUTAHUH U
JTI00BU K CBOEMY PEeOEHKY TakkKe MPOSIBISIETCS BO MHOTHX CKa3kax. Hampumep, B
ckaske «Jack and the Beanstalk» maTh cepauTcs Ha ChiHA M OCTaBISCT ero 0e3
y)KHHA.

«The mother was so angry that she threw the beans out of the window. Then
she said, “And now go to bed without supper» [4].

B ckaske “Molly Whuppie” poauTenu oTpaBIIsioT CBOMX MIIAAIINX JOoYepe
B JIEC, TaK KaK JIoMa HEYEro €CTh.

«Once upon a time a man and his wife had too many children. They could not
feed them all, so they took the three youngest and gave each of them a piece of bread
and left them in the forest™» [4].

I'naBuble repom cka3ku «The Red Ettiny ObutM OTHpaBICHBI MOKUIOH
MaTepbl0 UCKATh CBOE CYACTHE.

«There was once a widow that lived on a small bit of ground, which she
rented from a farmer. And she had two sons; and by and by it was time for the
wife to send them away to seek their fortune» [8].

Ha sTux mpumepax Mbl BUJAMM IPOSIBIICHUE TaKOW YEepPTHI OpUTAHIICB, KaK
CTpPEMJICHHE K CaMOCTOSITSIIBHOCTH. CTOMT OTMETHTB, UYTO TAHHYIO YEepPTy y HUX
TIEPCHSITA ¥ AMEPUKAHIIBI.

Takum 00pa3oM, B X0OJIe UCCIICTIOBAHUS HAPOTHBIX CKa30K MOXHO MPUNTH K
BBIBOJTY, YTO CKa3KH SIBJISFOTCSI BEJTMKOJICITHOW WILTIOCTPACH MHUPOBOCTIPUATHUS U
HaAIlMOHAIBHOTO Xapakrepa OpurTaHieB. CKa3Kd OKa3bIBalOT BO3JCHCTBHE Ha
dbopMHpOBaHUE XapaKTEPUCTHUK HApoJa: aHIJIMYaHe B OOJbIIEH CTENeHU
OCCIOKOATCSI O CBOCH KM3HM W JIMYHOM OJIarofCHCTBHM, BBICTyIas HaIuei
MparMaTUYHOM U YEPE3 MEPY YONMOpPHOM. BMecTe ¢ TeM, Ha mpuMepe aHTIIMHUCKUAX
CKa30K MOYXHO TPOCIICTUTh TOHKHH 1 SKCIECHTPUYHBIA FOMOpP OpHUTAHIICB, a TaKXKe
UX aKTHBHYIO KU3HEHHYIO MMO3HIIUIO U 3aKOHOTIOCTYITHOCTb.
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I'MBPUTHOCTDb MEXAY A3bIKAMU U JIMHI'BOKYJIBTYPAMU B TEKCTE
MYJIBTUIIIAKAITMOHHOT'O ®UJIBMA “COCO” («TAMHA KOKO»)
1 EI'0O IEPEBOJIE HA PYCCKHMH SA3BIK

FO. M. Kuctkuna
OI'bOY BO «MI'Y um. H.II. Ozapésa»

AHHOTauus. JlaHHas cTaThsl pacKphIBa€T OCOOECHHOCTH TMPOSIBICHUS
THOPUTHOCTH MEXTY SI3bIKAaMHU Ha MPUMEPE TEKCTa MYJIBTUTIMKAIIMOHHOTO (DriTbMa
“Coco” («Taitna Koko») 1 ero nepeBojia Ha pyCCKUii s3bIK. ABTOp paccMaTpuBaeT
TUOPUTHOCTH KaK CPEICTBO BBIPA3UTEILHOCTH, PU3BAHHOE IOTPY3UTh PEIIUITUEHTA
B atMoc(epy MHOM KYJIBTYphI, U aHAIU3UPYET CIOCOOBI €€ mepenayn Ha PyCCKUi
A3BIK.

KuioueBbie cj10Ba: riOpUIHOCT, MHTEPTEKCTYabHOCTD, aHTJIMUCKUN SI3BIK,
PYCCKHU A3bIK, UICIAHCKUH SI3bIK.

HYBRIDITY BETWEEN LANGUAGES AND CULTURES IN THE TEXT OF
ANIMATED MOVIE “COCO” AND ITS TRANSLATION IN RUSSIAN

Abstract. This article is dedicated to the diffent examples hybridity between
languages and cultures in the text of animated movie “Coco” and its translation in
Russian. The author sees hybridity as a stylistic devise, through which the recipient
can better understand another culture. She also studies different ways to translate it
into Russian.

Kew words: hybridity, intertextuality, English language, Russian language,
Spanish language.

[ToHsATHS THOPUIHOCTH U MHTEPTEKCTYyalIbHOCTU OepyT Hayaso B paborax M.
M. baxtuna. CorjiacHO €ro omnpeeieHUI0, TMOPUIHOCTh BCEra CMEIICHUE —
BBICOKOTO M HHM3KOIO, HOBOTO M CTaporo, CakpajibHOTO M Mpo(aHHOTO, CBOETO U
yyxoro [6]. FO. KpucreBa, paboras c nacinenuem M. M. baxrtuna, omnucana
MHTEPTEKCTYalbHOCTh KaK HEKHM JUHAMUYECKHIl TMpouecc B  TEKCTE,
OecTpephIBHBIN MEPEXo]l OJHUX 3HAKOBBIX CHUCTEM B japyrue. E€ ocHOBHas wues
CBOJIUTCS K HEM30€KHOM CBI3ZHOCTH TEKCTOB, TaK Kak JIIOOOM HOBBIN TEKCT HECET B
cebe ombiT mpenpimymux. Dpaniysckuit yuensid P. bapt gan cnemytomee
OMPENICICHUE HWHTEPTEKCTYaIbHOCTH: «IPYrH€ TEKCThl MPUCYTCTBYIOT B HEM
[TekcTe] Ha pa3NTUYHBIX YPOBHSX B O0Jiee WM MEHEE Y3HaBAaEMbIX (popMax: TEKCTHI
IPEeNIIECTBYIONIEN KyJbTYphl M TEKCTBl OKpyXarowend KynsrypbD» [8] Cremyer
OTMETHUTh, YTO TIOHATUE «MHTEPTEKCTYAIbHOCThY» TPAKTYETCS HOCTATOYHO HIUPOKO
Y BKJIIOYAET B ce0s KaK HEMOCPEACTBEHHOE BIMSHUE OJTHOTO TEKCTa Ha JPYroM, TaK
U TIyOMHHYIO B3aMMOCBSI3b BCEX CYIIECTBYIOIMX TeKCToB. [Ipumepom
MHTEPTEKCTYaIbHOCTH MOXKHO CUMTATh IaBbl pomMaHa «Mactep u Maprapurtay,
OCHOBaHHBIE Ha Tepeckase coobiTuii EBanremnus.
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TepMuH «TUOPUTHOCTH», B3STHIM W3 E€CTECTBEHHBIX HAyK, MO MHEHHUIO
O. K. HpucxaHoBo#l, Takke NPUMEHHUM B SI3bIKO3HAHUH, MOCKOJBKY «MHOTHE
CBOICTBA  OMOJOTMYECKMX TUOpPHUJIOB KAK OHU  OBUIM  OMNHCaHbl B
€CTECTBEHHOHAYYHBIX MCCIIEIOBAHUSX, BIIOJHE MPUMEHHUMBI K SI3BIKOBBIM (DakTam»
[7 c. 135-152]. B nepByto ouepenn, 3TO «KU3HECTIOCOOHOCThY SI3bIKOBOTO THOpH/IA,
ero EMKoCTh M (PyHKIMOHANBbHOCTh. OAHMM H3 Haubosee SPKUX MPUMEPOB
TUOPUTHOCTH SIBJISIFOTCS] IOCTKOJIOHUAJIbHBIE MUTPAHTCKUE TEKCTHI, TI€ CMELICHUE
KyJbTYp IPOHMCXOAUT €CTECTBEHHBIM 00pa3oMm, Hampumep, pomaH «Meuerb
[Tapmxckoit 6oromarepu» E. HynrHOBOM.

B HameM uccrienoBaHuy Mbl 00OpaTUIIMCh K MPOLECCAM IPOHUKHOBEHUS CIIOB
OZIHOTO si3bIKa B TEKCT Apyroro. C TOYKH 3pEHUs UHTEPTEKCTYaJIbHOCTH, JAHHOE

ABJIEHHE MOXHO 0003HauWTh, Kak WHTeprekcTyanbHble Brimouenus (MB). [8] C
TOUKHU 3pEHUS] THOPUTHOCTH, UCTIOJIb30BAHNE MHOCTPAHHBIX CIOB B TEKCTE MOXKET
OBITH MPOSIBIICHUEM $3b1K0601U TUOPUAHOCTH [2 ¢. 497-506].

Marepuaiom a1 HamIero  MCCIEIOBAaHUS  MOCHYXHJI  TEKCT
MYJBTUILTUKAIMOHHOTO uibMa “Coco” 2017 rona. Beibop marepuana o0yclioBiieH
TeM, 4To jneiictBue MynbThuibma, cHaroro B CIIIA Ha aHMIMCKOM S3BIKE,
pa3BopauuBaercs B Mekcuke. CrenoBaTelibHO, B HEM IO ONPEIEICHUIO
MPUCYTCTBYET OAWH U3 BUIOB THOpUAHOCTH, onucanHbii [leppu CaliMoHOM, — 3TO
KyJAbTYpHasi THOpUAHOCTD [2 c. 497-506]. CoObITHS MYIBTPUIBMA TPOUCKXOASIT BO
BpeMms npa3aHoBanus [{us MéEpteeix (Dia de los Muertos), HexapakTepHOTO s
CHIA. Onnoit u3 3ama4 MyasThUIbLMa OBIIIO TO3HAKOMUTE 3PUTENIEH C KYJIbTYpOM
Mexkcuku, U ais €€ OCyIIEeCTBICHUS] OHU OOpaTUIIMCh B TOM YHUCJE K SI3BIKOBBHIM
cpenctBaM. B Tekcte MynbT(huiIbMa MPUCYTCTBYIOT CJIOBa Ha WCIIAHCKOM SI3BIKE,
KOTOPBIE MOYKHO Ha3BaTh UHMeEpMeKCmyaibHbiMu exatodenusimu (MUB). VX MOXHO
pa3eNuTh Ha CIEAYIOIINE KATETOPUH:

1)  mpuBETCTBUS W MPOIIAHUS, CIIOBA OJArOJAPHOCTH, CIIOBA «OA» U KHem»
(B dunbme 12 yHHMKaIbHBIX CJIOB, Hampumep: si (ma), gracias (cmnacubo), perdon
(mpolry OpoIIEHHUsI), con permiso (C Ballero pa3perieHus);

2) oOpamienus (B ¢punbme 20 yHHKaIbHBIX CIOB, Hanpumep: Abuelita
(6a0ynst), mijo (cwiHOK), Damas y caballeros (nambl u rocnopaa), mi familia (Mos
ceMbs), Mamita (Mamyns));

3)  okcmpeccuBHble BockiuiaHus (B ¢uibMe 10 yHHUKaJIbHBIX CIIOB,
Hanpumep: Santa Maria! (CBsatas Mapus) Hijole! (Uépt mobepu!) Dios mio! (boxe
Mmoit!));

4)  rmmarojsl B MOBEJIMTEIBHOM HAaKJIOHEHWHU (B (uiIbMe 3 YHHKAIbHBIX
cnoBa, Hanpumep: Cadllate! (Tuxo!) Vamonos (Ilpexparute!), Espérame
(ITomoxu!));

5)  uMeHa CyIIeCTBHUTEIBHBIC, HE SIBIISIONIMECS oOpamieHusMu (B Guiabme
12 yHUKaJIBHBIX CIIOB, HANIpUMEP: plaza (Towmans), mariachi (My3bIKaHT);

6) wuMeHa npuiarareibHble (B GHIbME 5 YHUKAIBHBIX CJIOB, HAIpPUMED:
(anrenbckuii), querido (IIOOUMBIN), cielito (COMHBIIIKO (JJACKOBOE OOpaIllEHHE).

Yactp cioB IMOBTOPAIOTCA ooiree OOHOI'O pas3a, MHIEPBBIC ABC KaTCropruu
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MOJTHOCTBIO 3aMEHAIOT aHruiickue aHajoru. CroBa, MCIONB30BaHHBIE B TECHE,
HAITMCAHHOM TOJIBKO HA MCMIAHCKOM SI3bIKE, HE BKIIIOUEHBI B JAHHBIM CIHCOK.

['uGpuaHOCTh B TEKCTE MOXHO YCJIOBHO pa3lIeIUTh HA HEOCOSHAHHYIO U
HamepeHHYl0, U B JAaHHOM CIlyyae Mbl HMEEM JIeJI0 CO BTOPOM KaTeropuem.
O4eBUIHO, YTO CO3JATENId MYJBTUIUIMKAIMOHHOTO (PUIIbMa HCIOIB30BAIH
UCIIAHCKHE CJIOBAa B KauecTBE XYyHAOXKECTBEHHOro rmnpuéma. OHU MO3BOJISIOT
NOTYEPKHYTh, TJI€ UMEHHO MPOUCXOIAT ACUCTBUS. MBI MpeanonaraeM cieayromee
000CHOBaHHE BbIOOpA JTEKCHUECKUX KaTeTOpHUil:

— NPUBETCTBUSI TpPUHAUIEkKAT K Haubonee OOUIEHM3BECTHON Cpeau
HEHOCHUTENICH $S3bIKa KaTeropuu CJOB, CIEAO0BaTeNIbHO, MOTEpsS CMbIcia Oyner
MUHUMAaJIbLHOM;

— oOpallleHus] TaKKe JOCTaTOYHO MOHATHBI U PaclpOCTPAaHEHBI, YTOOBI
UX 3Ha4eHue ObLI0 OoueBUAHBIM. KpoMe TOro, ux OCOOEHHOCTH, B TOM 4YHCIE,
apUKChl C YMEHBIIUTEIbHO-IACKATEIbHBIM 3HAYEHUEM, MMOMOTAIOT PELUIUEHTY
HOTPY3UTHCS B aTMOC(epy Apyroil KyJIbTyphl;

- OKCIPECCUBHBIE BOCKIUIAHUS, KOTOPBIE TIPU BOCTIPUATHHU HA CIyX, HE
TpeOyIOT TOYHOTO TMOHUMAHMS, IMOCKOJIBKY HECyT B cebe MpenMyIIeCTBEHHO
AMOLIMOHANIbHYI0 MH(popManuio. Takum o00pa3oM, OHU Takxke padoTalT Ha
co3znanue atMochepsl, He CHUXKasl IPU 3TOM «ITOHUMAEMOCTH» TEKCTa.

OcTtasbHblE KaTErOpUU IMPEJCTABICHbl JOCTATOYHO MPOCTON JIEKCHUKOH,
MOHSTHOHN YeJIOBEKY, 3HAIOLIEMY MCIIAHCKHM SA3bIK J1aKe HAa OY€Hb HU3KOM YpOBHE,
U B JIAHHOM KOJINYECTBE OHU MPAKTUYECKU HE BIUAIOT HA IOHHMaHUE TEKCTA.

Hcxons W3  BBILIECKA3aHHOTO, Mbl TNPUXOJUM K  BBIBOAY, UTO
UHTEPTEKCTyalbHbIE BKJIIOUEHHUS W3 JAPYTUX S3bIKOB SIBISIETCS XYHOXKECTBEHHBIM
CPEICTBOM BBIPA3UTEIbHOCTH, KOTOPOE MPU3BAHO YCWINUTH 3P(EKT MOTrpyKEHUS
YUTaTeNs B HHYIO KYJIBTYpY.

B  wmynerhunsme “Coco” BoceMb My3bIKaJIbHBIX BCTaBOK. Ecnu
paccMaTpuBaTh UX TEKCT OTACIHHO OT TEKCTa CAMOTO MYJIBT(QHIBMA, TO OH OKaXKETCS
ropaszio 605ee «BHICOKOTHOPHUIHBIMY — MPOIEHT UCTIAHCKUX CIIOB B MECHSX BHIIIIE.
Tem He MeHee, B JByX M3 HUX HCIAHCKHE CIIOBA MOJHOCTHIO OTCYTCTBYIOT. DTO
necHu “Remember Me” («He 3a0viBaiiy) u “Everyone Knows Juanita” («Bce
3HAIOT XyaHUTy»). “‘Remember Me” — rnaBHas necHsi puiibma, 3Ha4YeHUE KOTOPOU
Tak)Ke KpailHe Ba)KHO, MOCKOJIbKY IECHsI SIBISETCS 3arajkoi, ClIe0BaTeIbHO, OHA
JOJKHA OBITh TPENeNbHO TMOHSATHA penunueHty. “‘Everyone Knows Juanita” —
ITYTOYHAS TECHS O JII0OBU K UPE3BBIYATHO HEKPACHBOM JIEBYIIIKE emié Oosee (Kak
BBISICHSIETCSI) HEKpacuBOro roHomM. IlecHs wucmonHseTcs Ha aHMIMHCKOM,
MOCKOJIbKY, B JAHHOM CITy4yae, MOJIHO€ MOHUMAaHUE TeKCTa BaXKHO JJIS peaju3aluu
KOMMYHHUKaTUBHOM 3a7]a4il — PACCMELIUTH ayIUTOPHIO.

B Tpex npyrux necHsx B TEKCTE MPUCYTCTBYIOT OT/EIbHBIE CTIOBA U (Ppasbl Ha
ucrnanckoM s3bike. Ilecuss “Un Poco Loco” (OykB. «HemHoro Oe3yMeH») —
IOMOPHUCTHYECKAsl TECHS O JEBYIIKE, KOTOpas IIYTUT HaJ CBOUM BO3JIOOJICHHBIM.
Ha3Banue, 1aHHOE HA UCTIAHCKOM SI3bIKE, COBEPILIEHHO HETMIOHATHO JIJIs1 HE 3HAKOMBIX
C HUM PELUIHUEHTOB. B nepBoM KyIiieTe HECKOJIbKO pa3 noBropsietrcs [Ay, mi amor!
(Ax, Most NIOOOBB), MaHHOE OOpallleHHe He BJIUSET Ha CMBICI Tekcta. Jlanee
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TIOBTOPSITCS Un poco (poquititito) loco, yka3sIBaroliee Ha COCTOSTHIE BO3JITIOOCHHOTO
U BIMSIONIEE Ha CMBICT TeKcTa. B mpemnoxenuu “You make me un poco loco” un
OUYEBHIHO, 3aMEHSET aHMIIMMCKOE ciioBocoueTtanue a little bit crazy (HEMHOTO
cymacmenmuii). Jlanee B npemnoxenun “The loco that you make me it is just un
poco crazy”’ HEHaBS3UMBO MOJTBEPIKIACTCS 3HAYEHUE BRIpAKEHUS “un poco loco”,
KOTOpOE€ Tak)ke MOXKHO yrajarh M0 KOHTEKCTy. B TekcTe BcTpeuaercs emg oaHo
HCIIAHCKOE CJIOBO, UMl CYIIECTBUTENbHOE cabeza (pa3yM) B NpeasiokeHuu «Leaves
JIEKCEMbl IOHUMAaHUE TEKCTa HE3HAYUTEIIBHO 3aTPyHSAETCS.

Cnenyrowmas necus — “The World Es Mi Familia” npencraBieHa OTPbIBKOM,
MOJTHBIA CMBICIT KOTOPOTO SICEH, OJHAKO OH HMEET KIIOYEeBOE 3HAYCHHE IPHU
BOCCOCMHEHUH TJIABHOTO TepOsi C €ro MpeArnoiaraeMbiM mpampagenoM. [lechs
ruOpuHa, HauMHasl C Ha3BaHMS, KOTOpOE, TEM HE MEHee, JOHKHO OBITh MOHSITHO
HOCHUTENIO AaHIJIMICKOTO $3bIKa, Ja)K€ HE 3HAKOMOMY C HCHAHCKUM B CHIY
3HAYUTENBHOTO co3Byuusi The world is my family. CTpouka U3 Ha3BaHUS TPUKIbI
noBTOpsieTcss B mpuneBe. [lojJoBMHA MEpBOrO KyruieTa 3BYYUT MOJHOCTHIO Ha
WCIIAaHCKOM, OJIHaKO OHa MajouH(opmaruBHa Sefioras y seriores, buenas tardes,
(CeHbOpBI U CEHBOPBI, TOOPBI JIeHb, JOOPHIA Beuep!), COCTOUT U3 TPATUITUMOHHBIX
MIPUBETCTBUI 1 00OpaIIeHUi, TOITOMY 1I0CTaTOYHO NOHATHA. B cTpoke Brings me joy
PUCYTCTBYET UTAIBIHCKOE, a HE MCIAHCKOE CyllecTBUTENbHOE. HesHanue 3Toro
ClIIOBa MOXXET HE3HAUMTENbHO 3aTPyAHUTh TOHHMAaHHWE TEKCTa, OHAKO OHO
MPAKTHYECKH TyONUpyeT aHTIIUHCKOE jOy, TOATOMY PEIIUIMUEHT HUYETO HE TEepseT.

“Proud Corazon” — nocnefHsis necHsi puiabMa, MoCBAILCHHAs JIIOOBU YJICHOB
CeMbHU JIpYT K Apyry. Ha3Banue mecHW Takke TMOPHIHO, U €T0 3HAYCHHE MOYKHO
MOHSATH 110 KOHTEKCTY B IOBTOpsitolencsa ctpoke Our love for each other will live on
Harma m1060Bb ApyT K APyTy OyAET JJIUTHCS BEYHO B KAXKJIOM yAape MOETO TOPJ0To
[Bcemu Bamu] [cepana]). U3 Tpéx crmeayrommux (pa3 odeBUIHON I J1HOOOTO
HOCHUTEIIS aHTJIMHCKOTO sI3bIKA SIBISIETCS TONbKO omHa — Ay mi familia! (O, mos
cembs), aABe napyrue, Qiga mi gente! (ciymaiite, [Mou] moau) u Canten a coro
(cmioiiTe mecHI0) TPeOyIOT MUHMMAIBHOTO 3HAHMS MCIIAHCKOTO si3bIka. B manHOM
cllydae HETIOHMMAaHHE MECHU HE3HAYMTENILHO TOBIUSET Ha BOCIPHUSATHE CIOXKETA,
MOCKOJIbKY BUJICOPSI]T B TIOJIHOW MEpe IEMOHCTPUPYET Pa3BA3KY UCTOPHH.

“La Llorona” — enuHCTBEHHas IIECHSA, IIOJHOCTHIO MCHOJHEHHAs Ha
WCIIAHCKOM fI3bIKE. JTO TMECHS O TParudyeckol JIOOBU MEXAY MYXUUHOU U
JKEHIIIUHOM, KOTOPBIX pa3leNiuid HEKue HeWs3BeCTHhIe oOcrositenbcTBa. IlecHs
WCIIOTHSETCS OJTHOM U3 TJIaBHBIX FEPOUHB MYJIBT(HUIIbMA JJ1s1 OTBJICUCHUS] BHUMAHUS,
OJTHAKO B HEWM Takke 3aKJII0OUEHA 3arajika — reporHs TaKUM Oo0pa3oM B TOM YHCJIIC
TOBOPUT O TIPOIICHHUH CBOETo BO3M00ICHHOr0. OpHAKO IsI  HCIOJHCHUS
BBIOMpAETCS SI3bIK, HE3HAKOMBIN YacTH 1IEJI€BOM ayIUTOPUHU.

Bricoknii ypoBeHb THOPHIHOCTH B TECHSIX MOXET OBITh OOYCIIOBJICH
O0COOEHHOCTSIMU BOCIIPHSATHS MY3BbIKAJTHHOTO TEKCTA, T/I€ HA TIEPBOE MECTO BBIXOIUT
SMOIMOHATILHOE, a HE pallMOHAJIbHOE BOCHpUSTHE. TpU NECHU C HMCHAHCKUMHU
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BKJIFOUEHUSIMH, a TAKXKE MECHS HA UCITAHCKOM, HECOMHEHHO, CBA3aHBI 110 CMBICITY C
COOBITUSAMHU, MPOUCXOJAIIMMHU B MYNbT(UIBME, HO HECYT, B IEPBYIO OUYEpEelb,
(YHKIMOHAIBHYIO HAarpy3Ky B CHOKETE, IOITOMY IPEICTaBJISIIOTCS aBTOpaM
OTJIMYHOU CpeoH Il pa3MeleHUsl THOPUAHOMN JIEKCUKH.

[ToMuMO TOrO, YTO THOPUAHOCTD SIBISETCA SI3BIKOBOM M KyJIBTYpHOH, OHa
TaKke 00nafaeT APYTUMHU KPUTEPUAMU. XapaKTEPUCTUKU TEKCTa, COAEPIKAIIETO
WHTEPTEKCTyalIbHbIE BKIIOUYECHMS U3 APYTHX S3BIKOB, 3aBUCAT OT CTEIIEHHW POJCTBA
JAHHBIX SI3bIKOB, MX B3aMMOIIPOHUKHOBEHHUS W OTHOLIECHHUW, B KOTOPBIX COCTOSIT
CTPAHBI-HOCUTENH OO€UX JHMHIBOKYAbTYp. C TOUKM 3peHUs NPOUCXOXKICHUS,
UCIIAHCKUH M aHTIIMHACKUNA OTHOCATCS K Pa3HBIM TPYIINaM sI3bIKOB, OIHAKO, 00a OHU
BXOJST B IATEPKY CAMBIX PACIIPOCTPAHEHHBIX SI3bIKOB MUPA, & COCEACTBO MEKCUKHU
u CIIIA o0ycnaBnuBaeT UX OOUIMPHOE B3aMMOINIPOHUKHOBEHHE U BO3ICHCTBUE IPYT
Ha Jipyra. BaxHO y4uTBIBaTh TOT ()aKT, UYTO UCMAHCKUH A3BIK SBIISETCS BTOPHIM IO
pacnopocTpaH€éHHOCTH Tmocie aHmumickoro, B CIIA um Bimaaeer oxoio 80%
HaceneHus. Bc€ 310 1aéT HaM OCHOBAHME 3aKIIFOYUTh, YTO KYJIBTYPHO-S3BIKOBas
rUOpUIHOCTD B MYJIBT(HUIBME MOXKET CUATAThCS «Onu3koi». HecMoTpst Ha To, 4TO
MyNbT(UIBM TPEACTABISET «UYXKO€» — HHbIE TPAJUIMHM, WHOW MEHTAJUTET,
3HAUUTEIBHO OoTiHyaromuiicss ot MeHtanurera CIIA, o nmoka3piBaeT ONU3KUX U, B
1LIEJI0M, TIOHSTHBIX COCEIEH.

OOpatumMcst K nepeBoAy MynbT(duiIbMa Ha pycckui s3bIK. MccnemoBarenu,
3aHMMAIOUIUEC THOPUTHOCTHIO, COMUIAPHBI B TOM, YTO 3TO SBJICHHE XapaKTEPHO
11t Tekcta nepesoga. [1o muenuto E. 3ayOepru, «Bce nepeBOIHbIE TEKCThI JOJIKHBI
ObITh MPU3HAHBI TMOPUIHBIMH, TTOCKOJBKY MEPEBOA — 3TO MPOIECC MEPEHECEHUS
TEKCTa OJHOW JIMHTBOKYJIBTYPBI B JPYI'yIO JIMHTBOKYIBTYpPY» [4, c. 265-266,
nepeBo ¢ aHmmickoro s3pika Haml. FO. Kuctkuna] «llepeBen€HHBIN TEKCT
COEIMHSAET, KAK MUHYMYM, JBa SI3bIKa M JBE KyJIbTYpb», yTBepxkaacT J. Ilum [1.
nepeBos Haml. FO. Kuctkunal.

B nepByro odepeab OTMETHM, UYTO Kauye€CTBEHHBbIE 0COOEHHOCTH KYJIBTYpPHO-
A3BIKOBOM THMOPHIHOCTH MPETEPIIEBAIOT 3HAYUTEIbHbIE U3MEHEHHUS CO CMEHOMU
06a30Boro s3bIka. Pycckuii M MCHAHCKHM SI3BIKM THUMOJOTUYECKH NAJICKH JAPYT OT
apyra, W UX B3aUMONPOHHWKHOBEHHE CYIIECTBEHHO OIPAHMYEHHO TaKWMHU
HKCTPATTMHTBUCTUYECKUMHU (PaKTOpaMH, KaK MOJUTHKA, IKOHOMHUKA U reorpadus. B
pe3ynbTaTe pycckasi U MEKCUKaHCKasl IMHTBOKYJIBTYPbI OoJiee AalleKu IpYT OT JIpyTa,
4YeM aMepUKaHCKass M MeKCHMKaHckas. OJHako B JaHHOM CJIydae Mbl HUMEeM
JTOO0OMBITHYI0 OCOOEHHOCTb, CBSI3AHHYIO C MEHTAJIUTETOM, — KOJUJIEKTUBHU3M H
(GbeMHUHHOCTD, TOpa3no 0oJiee CBOMCTBEHHBIE PYCCKOM M MEKCHMKAHCKOM KyJbType,
yem CIIA, 4T0 MO3BOJSET BUAECTh MEKCUKAHIIEB HE KaK «MHbBIX, HO OJIM3KUX», HO,
HAlpOTHUB, KaK «JIaJEKUX, HO TOXOKMX Ha HAcy. YUHUTHIBAs, YTO MYJIbTHUIBEM
3aTparuBaceT B3aUMOOTHOIICHMS OTLIOB U JIeTEH B TPAJAUIIMOHHON CEMbE U KOH(IUKT
JUYHBIX aMOMIIMNA € TPagUIUsIMH, JaHHbIE OCOOCHHOCTH 3HAUUTENIBHO BIUAIOT Ha
BOCIPUATHE MYTBT(HUIbMA.

C Touku 3peHus Tekcra, FIB B HEM 3HAYUTENBHO MEHBIIIE, YEM B OpPUTHHAJIE.
Cornacno U. C. AnekceeBoil, UB «He cMOT'YT BBIIIOIHSATH Ty K€ KOMMYHHUKAaTHBHYIO
(GyHKIHIO, KOTOPYIO OHM BBITIOJHSIOT B MCXOAHOM KyibType» [5, c. 175]. U. C.
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AJnekceeBa yTBEpIKIaeT, yTo B ciaydae ¢ B cyiecTByeT TONBKO JBa BO3ZMOMXHBIX
NyTH 7151 IepeBoIuMKa: 1) mojaHas Wik YacTUYHasi MOTeps UHTEPTEKCTYaIbHOCTH
npu nepesoje; 2) 3amena VB Ha apyroil MHTEPTEKCT, TPUCYIIUI KYJIbTYpEe SI3bIKa
NepeBo/ia, HO BBI3BIBAIOIINI aHaIOTHYHBIe accolaiuu ¢ B B TekcTe opurunana
[5, c. 180].

N3 obOparnienuit 6bM COXpaHEHbI TOJBKO «CEHBOP\CEHhOPa» U YaCTh CIIOB U
BBIPDOKEHUNA B TMECHSAX. OTO, BEPOATHO, OOYCIOBJIEHO KpalHEe HHU3ZKUM, II0
cpaBHeHuto ¢ CIIIA, ypoBHEM BiaJ€HHs] MCHAHCKHUM SI3bIKOM CPEIN HACEJICHHS
Poccun. bosnbIoe konnuecTBO HEMOHITHBIX U HE BCETa OJIar03ByYHBIX CJIOB MOTJIO
Obl OTTOJIKHYTHh penunueHta. Jlpyrol 3HaYuMOil NPUYUHON  SABIIAETCS
rpaMMaTHYecKasi CTPYKTypa S3bIKOB. AHITTUHCKUN S3BIK MO3BOJIsIET 6€3 0co00ro
yiiepOa Il TpaMMaTHKW BCTaBJISITh UCIIAHCKUE CIIOBA, YTO B CIIy4ae C PYyCCKUM
MPAKTUYECKH HEBO3MOXKHO. 3/1€Ch CTOUT OTMETHTb, YTO Ha PYCCKUH, B CBOIO
odyepesib, JOCTATOYHO JIETKO JIOKaTcs apUKChl U3 APyrux s3blkoB. [lepeBoqunk
IPOIEMOHCTPUPOBAJ 3TO, CO3/1aB 0OpAIIEHUE-HEOJIOTU3M «6ady1uma» B KaueCcTBe
nepeBoia UcnaHCcKoro Abuelita, cOCTOAMMMI W3 PYCCKOTO KOPHS U HCHAHCKOIO
appukca. HecmoTps Ha COMHUTENBHOCTh MNOAOOHOW KOHCTPYKLIHMH, OHa
YAUBUTEIBHO FTAPMOHUYHO BOCIIPUHUMAETCS B TEKCTE.

[Ipu nepeBojie MeCEH MHOTHE MCHAHCKUE CJIOBA U BBIPAKEHUS TaKXkKe ObLIU
norepsiHbl. CienyeT MOMHUTh O TOM, YTO JIFOOON MEpPEeBOA CTUXOTBOPHOTO TEKCTa
NOJIpa3yMeBAaeT CO3/laHUE aHAJOTMYHOIO TEKCTa Ha fA3bIKE IepeBoja C
MCIIOJIb30BAHUEM JIOMTYCTHUMBIX B 3TOM SI3bIKE CPEICTB BBIPA3UTEIbHOCTH.

B necusix “Un Poco Loco” («llecus 6e3ymmay / «51 ¢ TOOON YOKHYCHY),
COXPAHEHO TOJBKO OOpallleHue mi amor, He BIUSIONIEe Ha TOHMMaHUE TEKCTa U
HanOoJee MOHATHOE YaCTH ayAuTOpuu. JlabHENIINI TEKCT HATMCaH HAa PYCCKOM U
nepeBei€H B COOTBETCTBUE C TpPaJuUUsIMHU TEpeBOAa CTUXOB — CO3JlaHUE
OpPUTMHAJIBHOTO MPOU3BEICHUS Ha S3bIKE [IEPEBO/IA, BBITOJIHAIOIIETO TE K€ 3a7auH,
YTO U TEKCT OPUTUHAJIA.

B necue “The World Es Mi Familia” («Becb MUp — MOSI CEMbs») TaKKe

3HAYUTENIBHO COKPATHIIOCH KOJIMYECTBO UCIIAHCKUX CJIOB:
— [louTeHHbIe CEHBOPHI, TOOPHIN Beduep, OyrHoC Houec! B obpaiiennn n3meHsercs
XapakTepHas CTPYKTypa «JaMbl U TOCHOJa» B CHUJIy TOTO, YTO HA PYCCKOM SI3bIKE
dbopMa MHOKECTBEHHOTO 4YMCIA JJISi CJIOB «CEHHOPA» M «CEHBOP» OJMHAKOBBI.
[IpuBerctBUe buenas tardes mnepeBOAUTCS ONHUM U3 JOMYCTUMBIX BapHaHTOB,
cienyrolee 3a HUM buenas noches coxpaHsieTCs Ha sI3bIKE OpUTHHAJIA.

B mnecue “Proud Corazon” («I'opmoe cepaue») OBLJIO HCIOIL30BAHO
cinoBocouetranne mi Corazon. JlanHoe oOpallleHue OTCYTCTBYET B OpUTHMHAJIE, TIe
CJIOBO corazon TIPEJCTaBICHO B CTpOKe In every beat of my proud corazon. Ilpoune
MCIIAHCKKE BCTAaBKH 3TOI MECHU OTCYTCTBYIOT B MIEPEBOJIE.

Ilecass “La Llorona” («KpacoTka») TOJHOCTBIO TIEpEBEACHA Ha PYCCKHI
A3BIK. DTO MPOTUBOPEUYUT 3aMBICIy OPUTMHANIA, OJHAKO SBJIAETCS ONpPABIAHHBIM,
MOCKOJIbKY Topa3fo Oonbllasi 4acTh LIEJEBOW ayAMTOPUU TMEpPEeBOJa HecrnocoOHa
BOCIIPUHSATH TEKCT HA UCIIAHCKOM SI3BIKE.

OTMeTuM, YTO MEpPEBOMYMK BCE XK€ WCIOIb30BAI HHTEPTEKCTyalbHbIE
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BCTABKMN M3 HCIAHCKOI'0 A3bIKa KaK CPCACTBO BBIPAZUTCIBHOCTH, HCCMOTPS Ha
SHAYUTCIIbHOC COKPAIICHNUC X KOJINYCCTBA.

Ha ocHoBanuu AaHHOI'0 HCCIICOAOBAHUA MbI MOXKXCM CHCIIATh CJIICAYIOIIUC
BBIBOJbI:

1. [ToHsiTUsT THOPUIHOCTP M HMHTEPTEKCTYAIbHOCTh HMMEIOT oOlee
MPOUCXOXKICHUE U OMHUCHIBAIOT OJIM3KHE 110 CBOEH MPUPOJIE SIBICHHUS.
2. HNuTepTekcTyanbHble BCTABKM M3 JPYroro si3blka MOTYT OBITh

WCITOJIb30BaHBl B KaY€CTBE XYIOKECTBEHHOTO TpHUEMa, TaKUM 00pa3oM co3maBast
TUOPUTHBIN TEKCT.

3. [lepemaya WHTEPTEKCTyalbHBIX BCTAaBOK W3 JPYroro s3bIKa IPHU
MIEPEBO/IC BO3MOXKHA, XOTS U 3HAYUTEIIHHO OIPAHNYCHA KaK JIMHTBUCTHYCCKUMU, TaK
1 DKCTPATMHTBUCTHYECKUMU (HaKTOPAMH.
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KOTHUTUBHBIN KOHIENT «JKOHOMHUYECKHA 3AT OJIOBOK»
B AHTJIOSI3BIYHOM JIMHTBOKYJIBTYPE

C. B. YeproycoBa
OI'bOY BO «MI'Y um. H. II. Ozapésa»

AHHOTanus. B cTaThe oCyIIECTBISETCS aHAU3 CTPYKTYPHI U JIEKCHYECKOTO
HAIlOJIHEHMsI  3arjlaBUifi  HPKOHOMHMYECKHUX CTaTed Ha aHIVIMICKOM  S3BIKE,
COCTABJISIIONIMX ~ COJIEpKAaHUE  KOHIIENTa «IKOHOMUYECKHM  3arojoBOK» B
aHTJIOA3BIYHOM  JIMHTBOKYJbTYpe. (Oco0oe BHHMaHUE  YACHSETCS  Y4YeTy
MOTEHIIUAIBHOW YUTATEIbCKON ayAUTOPUHN SIKOHOMUYECKHUX KYPHAJIOB U Ta3eT NMpu
KOHCTPYHUPOBAHUHU 3ar0JIOBKOB B PA3HBIX U3IAHUSX.

KawueBble ciaoBa: HUHGOPMUPYIOIIUN  3aroJOBOK, HHTPUTYIONIUN
3aroJI0BOK, 3ar0JIOBOYHBIN KOMIUIEKC, IKOHOMUYECKUH TUCKYPC, JIMHTBOKYJILTYpA,
KOTHUILIMS, TIPEI3HAHUE.

COGNITIVE CONCEPT «<ECONOMIC HEADING»
IN ENGLISH LINGUOCULTURE

Abstract. The article analyzes the structure and lexical filling of the headings
of English economic articles that make up the content of the concept “economic
heading” in English linguoculture. Special attention is given to the factor of the
potential readership of economic magazines and newspapers by constructing of
headings in various periodicals.

Keywords: informative heading, feature heading, heading complex,
economic discourse, linguoculture, cognition, foreknowledge.

JIt060i1 TEKCT ABJSIETCS TMPOIYKTOM MEHTAIBHOM NEATEIbHOCTH aBTOpa, a
3HAYUT, OTHEIbHBIC JJEMEHTHI TEKCTa MOTYT OBITh PACCMOTPEHBI C TMO3UIUI
KOTHUTHUBHOM JIMHTBUCTUKH W KBATH(UIIMPOBATHCS KaK KOHIENTHI. JlaHHOE
MOJIOKEHHUE MMPUMEHUMO U K 3aryIaBUSIM Ta3eTHO-)KYPHAJIBHBIX CTAaTEH, TaK KaK B
MPOIIECCEe MX CO3MaHMS JKYPHAIHMCT, & 3aT€M W PEAAKTOp U3JIaHUS BEpOATH3YIOT
JIOKAJIM30BaHHOE B MX CO3HAHWUM NPEACTABICHHUE O TaHHOM D3JIEMEHTE TIa3eTHO-
YKYPHAJIBHOTO TEKCTa TaKMM 00pa3oM, 4TOObl OHO CTaJl0 HOCUTEJIEM HY>KHOTO UM
COJIEpKaHMsI W TPU ITOM OTBEUAJIO TPeOOBAHUSM COCTABJICHMSI 3arojIOBKOB B
AHTJIOSI3BIYHON JINHTBOKYJIBTYPE.

OYHKIUOHUPYIONIEEC B KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTUKE OMPEAECICHUE KOHIIENTa
KaK «KBaHTa CTPYKTYpPUPOBAHHOTO 3HaHUs» [4, C. 4] MOXKET ObITh MPUMEHUMO K
3ariaBusM crarei. CienoBaTrenbHO, CHHTAKCUYECKasi OpraHu3alus U BepOabHOe
HAIIOJIHCHWE 3arjlaBUil ¥ 3aroJIOBOYHBIX KOMIUIEKCOB TIPEACTABISIOT CO0O0M
CTPYKTYPY ¥ CBOMCTBA KOTHUTUBHOT'O KOHIIENTA «3KOHOMHUYECKUH 3ar0JIOBOK.

[TockonpKy 3aroJIOBOK SIBJISIETCS IEPBBIM TEKCTOBBIM 3JIEMEHTOM, C KOTOPOTO
PELMIINEHT HAYMHAET 3HAKOMCTBO CO CTaTbE, OH MPEACTABISIET COOOM HEKoe
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npeI3HaHue, aIpECOBAHHOE aBTOPOM YHUTATENIO JJI MPaBUIbHON HMHTEPIpPETALuU
TEKCTa, JAPYTUMH CJIOBaMH, JUIsl €ro TMO3HaHWS Wi KOTHUIUU. OCHOBHBIM
KPUTEPHUEM OIPEACIICHUs CTpaTeru aBTopa MpU KOHCTPYUPOBAHUM 3arilaBUsl WU
3aroJIOBOYHOTO0 KOMILIEKCA B JAHHOU cTaThe OYyJIET SBIATHCS pa3/ielieHue 3arjaBui
Ha UHGOPMHUPYIOIIUE U UHTpUTYIoLKE. B mepBoM citydyae perunueHTy cooOmaeTcs
JIOCTaTOYHBIM 00BbeM WHGOpPMAIUU ISl MPABWIBHOW HMHTEpPHpPETAllMd TEKCTa U
ONpEJEIeHUs] TEeMbl CTaThU, a B MPOTUBOIOJIOXHOM CJly4yae Ipea3HaHusl,
3aKJIFOUEHHOTO BO BHETEKCTOBBIX JJIEMEHTaX, HEAOCTAaTOYHO /Il KOTHUIUHU
3aroJioBKa.

[IpakTHyeckuM MaTepuajioM HACTOSIIETO MCCIEJOBaHMs CTalld CTaTbu
PKOHOMHUYECKOM TEMaTHUKHW Ha AaHIJIHICKOM S3BIKE W3 CIIEHUATU3UPOBAHHOTO
KypHayia 1o skoHoMuke “The Economist”, u3 cnenuann3upoBaHHON €KEIHCBHOU
razerel “The Financial Times” u u3 >KOHOMHYECKOW PYOpUKH YHUBEPCAIHHO-
TEMaTHIECKOTO U3JIaHUS “The Guardian”. OOmiee KOJINYECTBO
IpOAaHAIM3UPOBAHHBIX 3arJlaBU M 3arojOBOYHBIX KOMIUIEKCOB cocTaBmio 300
€/IMHULL.

[Ipy peneHuM 3aryiaBUil  aHIVIOSA3BIYHBIX HIKOHOMHYECKMX CTaTed Ha
UHOPMUPYIOLIME W UHTPUTYIOLUE CJIEAyeT Y4YWUThIBaTh (PakTOp ajpecara
NEPUOANYECKUX U3TaHHM, TOCKOJBKY SICHOCTb WM HESICHOCTh TEMATUKH CTAaThU U3
ee 3aryiaBusl JOJDKHBI PACCMATPUBATHCS € MO3ULMN PELUIMEHTa, KOTOPBIM OyaeT
OTIMYATHCSA B 3aBHUCUMOCTH OT TMOTEHIIMAILHOW YHUTATEIbCKOW AyAHTOPHH TpEX
paccMatpuBaeMbix wm3nanuwii. ‘“The Economist” w “The Financial Times”
OPUEHTHPOBAHBI HAa CIEIHMAIUCTOB B OOJACTH DKOHOMUKUA U (PUHAHCOB, TO €CTh
PELUIUEHTOB, KOTOPHIM HE JOCTAaTOYHO 001Iei nHpopMauu 006 SKOHOMUYECKON
CUTyalldd B CTpaHe W MHUPE U KOTOPBIX HWHTEPECyeT YyriayOJIeHHOE H3ydeHUE
npo0iieM, ¢ KOTOPBIMU CTAJIKWBAIOTCS MPEANPUHUMATEIN U TOCYAapCTBO, a TAKKe
aHAJIM3 M KPUTHKA JEATCIbHOCTH BEAYIIMX 3KOHOMECTOB Mmupa. ['azera “The
Guardian”, HampoTHB, MBITACTCS MPHBIICYh KAaK MOXHO OOJbIIEC YUTATENCH U3
pa3HbIX CIIOCB HACEJICHHMS, TO3TOMY ee pyopuka “Financial” moxer 3auHTepecoBaTh
KaK JIoJIel C IOCTaTOYHBIMU (POHOBBIMH 3HAHUSIMU B 00JIACTH YKOHOMMKH, TaK U
T€X, ISl KOrO Ba)KHbI MPEXKIE BCEro JIUIIb T€ TEMbI, KOTOPhIE HETIOCPEICTBEHHO
MOTYT KOCHYThCSI UX B TIOBCETHEBHOM KU3HU.

KoHncTpyupoBanue npea3HaHus B 3arJ1aBUM OCYIIECTBISETCS B TOM YHUCIIE U C
MOMOIIBI0 CHHTAKCUYECKHUX CTPYKTYp. B KOTHUTHBHOW JTUHTBUCTUKE TOCTATOYHO
NPOYHO YKPEMHWJICS TEPMHUH «CHHTAKCUYECKWH KOHIENT», TMOJ KOTOPHIM
MOHUMAETCS «KOHIIENT, 00bEKTUBUPYEMbIN (BepOaM3yeMbli, pelpe3eHTUPYEMbIiA)
CUHTaKCUYECKUMHU cpenctBamm» [1, c¢. 68]. XapakTepuCTUKA CHHTAKCUUYECKOU
OpraHM3alH PacCMaTPUBACMBIX B HACTOSIIECH CTaThe 3ar0JIOBOYHBIX KOMITJICKCOB
MPEACTABIAIOT CO00M colepKaHuEe KOHIENTa «CUHTAaKCUYECKUH 3arojIoBOK» [6, C.
407], sBnsromierocss B CBOIO OYEepeb YaCThI0 KOTHUTHUBHOIO KOHIIENTa
«3KOHOMHMYECKUI 3ar0JI0BOK» B AHTJIOSI3bIYHOM TMHTBOKYJIBTYPE.

Yro Kacaercs 3arojOBKOB JKOHOMHUYECKHX CTared u3 KypHaia “The
Economist”, To B HHX 3aroJIOBOYHBbIE KOMILIEKCHI MPEOOIaNaIOT HaJll MPOCTHIMU
3arojioBkaMu (ux okoisio 88%). IloaToMy mponeHT HHPOPMHUPYIOIINX 3ar0JIOBKOB
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OyJleT MpaKkTHUYEeCKHU TEM K€ CaMbIM: UHTPUTYIOIIHUE 3arjlaBusi MOTYT HE HMETh
HUKAKOTO OTHOIIEHUS K TEME CTaThW, OJHAKO pyOpHKa, a 3aTeéM M JIOCTATOYHO
OOBEMHBIN MMO/A3aroJOBOK MEpe] TEKCTOM MPAKTUYECKH TMOJHOCTBHIO OTPAKAIOT
colepkanue Marepuana. PaccMmorpum cnemyrommii  mpumep:  “‘Colombia’s
presidential election // Too much continuity? // Juan Manuel Santos (pictured) was
elected as the heir to a popular incumbent. His hardest task will be correcting Alvaro
Uribe’s excesses” [10, p. 39]. O kakoit Hepa3pbIBHOCTH (CONtiNUIty) MOXET MITH
peyb, BpAI WM  MOXKHO JOrajarbcsi Jaxe IO  COIMPOBOJAUTEIHHOMY
WLTIOCTPAIMOHHOMY MatepHuaiy — ortorpaduu u3 npeaspibopHoro mrada XyaHa
Manyans Cantoca. C yd4eToM TOro, 9TO B MOMEHT IyOJIMKAIMd OH HE OBLI
M3BECTHOW WJIM BIMSITEIHHON IEPCOHOM, JIJIsl ONIPEACIICHUSI TEMbI CTaThU YU TATEIIO
MPUAETCA IPOYNATATH MOA3Ar0JI0BKH. IMEHHO OHM YTOYHAIOT, 4TO XyaH Manyaib
Canroc — HOBBbIM Tpe3uaeHT KomymOuu, a ero mepBOCTENEHHOM 3anadyeil OyaeT
SBJIATHCS «HUCIPABJICHHE OIIMOOK» ObIBIIEr0 Tpe3ugeHTa AsbBapo Ypuoe.
PaccmarpuBast HCKITFOUMTENBLHO 3ariaBue “TO0 much continuity?” [10, p. 39], ero
MOXHO OBIJIO OBl OTHECTH K pa3pslly HMHTPUTYIOIIMX, OJHAKO IIOC]e YyueTa
JOTIOJTHUTEBHOW MH(POPMAIINK, TTOMEIIEHHON B T0J13ar0JI0BKaxX, Ha HaIl B3TJIA/,
MpaBUJIbHEE OTHECTHU €ro K TUITY HH()OPMUPYIOIIUX.

Eme oaun npumep WHGOPMHUPYIOMIETO 3aroJIOBOYHOIO KOMILIEKCA C
MHTPUTYIOIINM 3ariaBueM mpenacrasicH ganee: “Paradise foreclosed // The boom
has left Florida with an excess of houses, shops and debt” [10, p. 5].
HemnocpenctBeHHO B 3arjiaBUM  OTCYTCTBYET — Kakasg-IMOO  Mperu3UOHHas
uHpopMalusi, U TEeMaTUKa CTaThbU OCTAETCS TMOJHOCTBIO HESICHOW — 4YTO B
MOHMMAaHUU >KYPHAJIMCTOB SBJISETCSI pPaeM M KaKOBbl BO3MOXKHBIE TMPUYUHBI
HEYAABIIUXCS TOMBITOK MOMACTh TyAa, OOBSCHSIETCS B TMOJ3arojIOBKE: PBHIHOK
HEJIBIDKUMOCTH BO Djopujie CTOJIKHYJICS C TPYAHOCTSIMU TIO TPUYUHE
HEBO3MO>KHOCTH BBITIJIATHl aMEPUKAHIIAMU B3SITHIX JIOJITOBBIX 00A3aTEIBCTB, YTO U
HApYIIUJIO CIOKOMCTBUE B 3TOM paHee SKOHOMHUYECKH OJIarornoJydHOM pETHOHE.
Takum 00pa3om, B MPUBEJEHHBIX BHINIC MPUMEpaxX MpeAa3HAHUE PACTIPEIEISeTCs
aBTOPOM MEK/y 3JIEMEHTAMH 3aroJIOBOYHOIO0 KOMILJIEKCA U CTaBUT LIENbIO CHavasa
3aMHTEpPECOBaTh  YWTATENIEI C  TOMOIIBKD  CPEACTB  XYAOKECTBEHHOMU
BBIPA3UTEIHLHOCTH B 3arjaBWd, a 3aTEM PACKPBITh MHPOPMAIHMIO O COJCPNKAHUU
CTaThU B JIOMIOJTHUTEIBHBIX 3JIEMEHTAaX 3ar0JIOBOYHOTO KOMILIECKCA.

[TpriMepbl MHTPUTYIONIMX 3aroJIOBOYHBIX KOMILIEKCOB B JKypHaie ““The
Economist” memnoroumcnenusl. K HMM MBI MOXKEM OTHECTH TaKHE€ 3arjaBHs,
KOTOpBI€ J1al0T 0O0Illee MPEACTaBICHUE O MPEAMETE WU TJIaBHBIX JIEHUCTBYIOIINUX
JUIAaX Marepuana, TeM HE MEHEe PaKypC pPacCMOTPEHHUs! MPOOJIEMbl OCTaeTCs
HenoHATHBIM: “Trade with Mexico // Signs of life / Something cheery from the
border” [10, p. 36]. 13 3arnaBusi, KOTOpoe MOXHO TepeBecTH Kak «lIpusHaku
KU3HUY», a TAKXKE 110 MpHUarateibHoMy “Cheery” (Becesblii, 0KUBJICHHBIH) MOKHO
MPEANOJIOKUTh, UYTO B TOProwie ¢ Mekcukoi (0 4em SiICHO TOBOPUT TEMATUUYECKUMN
MO/A3aroJiOBOK) HaMEUalOTCAd MOJIOKUTEIbHbIE TEHJCHIIMU, OJHAKO CJIOBO
“something” He 1MO3BOJIIET YUTATEISAM YSCHUTH, YTO KOHKPETHO OBLJIO JOCTUTHYTO
B TOPTOBBIX OTHOLICHHSX C 3TOM CTpaHOU. JIMmb mociie npouTeHus BCErO TEKCTa
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CTaThbU MBI Y3HA€M, YTO OOBEMBI HA3EeMHBIX MEPEBO30K Ha rpaHuIle CoeTnHEHHBIX
[IITatoB 1 MeKCUKHU YBEIUYUIUCH IO CPABHEHUIO C MPEIBIIYIIIUM T'OJIOM.

3aroyioBOK ApPYroM CTaTbd COJAEPKUT OHUM — UMS TJIAaBHOTO T'epOsi CTAThU:
“Banyan // The mysterious Mr Gandhi // Though no spring chicken, Rahul Gandhi
has a lot to prove before he takes over the family business” [10, p. 46]. HecmoTtps
Ha TO, YTO UMEHA COOCTBEHHBIE OTHOCATCS K MPEIU3UOHHOMN JEKCUKE U COOOIIA0T
dakTyaabHy0 HHPOPMALIMIO B TEKCTE, Jaxe 00J1a1asi MPe3HaHUEeM O TOM, YTO PeYb
noiier o Paxyme lanmm m ero cemeiiHom OuW3Hece, 4YUTaTeNlb HE OCO3HAET
npo0JieMaTUKy Ta3eTHO-KypHaJIbHOTO MaTepuana. O00 BceX MEpPUNETHSIX €ro
JUYHOMU )KU3HU M KapbePhl )KYPHAIUCTHI COOOIIAIOT B TIOJHOM TEKCTE CTAThH, Jeiias
yIOp Ha MOJIMTHYECKHUE B3TJISAIbI MOJIOJIOTO MPEAPUHUMATEIS U €T0 POJIb B MAPTUA
1 KoHrpecce Muaum.

K uHTpUTYIOmMMM 3ariaBusiM MOKHO OTHECTH W BCE TIPOCTHIC 3arOJIOBKH U3
xypHana “The Economist”. TlocTpoeHHBIC IO MOJCIH CIOBOCOYCTAHUI, OHU HE
collepKaT HHUKAKOW TMPEIU3UOHHON HHGOPMAIIMK U SIBJISIIOTCA  MOJTHOCTBIO
uHTpUryromumu: “A grim toll” [10, p. 9] (mocn. «MpadHble IOTEPU») — CTAThs O
KOH(JIMKTaX MEXIy STHUYECKUMH KHpruzamu u y30ekamu B Kupruscrane; “A
sense of well-being” [10, p. 10] (mocn. «UyBcTBO 0JIaronoiay4usi») — pe3ysbTaThl
uccienoBanuii 3(HEKTUBHOCTH CHAOXKEHUS JIEKApCTBAMH Pa3BUBAIOIIUXCSl CTPaH
JBaaThio ceMblo (papMarieBTuueckumu kommanusmu CIIA; “Flustered travelers”
[10, p. 18] (moci. «B3BOJHOBAaHHBIC MYTEIICCTBEHHUKHM») — 3aMETKa O HOBOWM
CHUCTEME KOHTPOJIS B adporopTax EBporibr.

N3 mnpoaHaM3UPOBAHHBIX TMPUMEPOB MOXHO CJejdaTh BBIBOJ, UTO
XapaKTEPHOW OCOOCHHOCTBIO 3arjiaBUil DKOHOMHUYECKUX CTaTed U3 xKypHana “The
Economist” sBnsercs wx uWHOOPMATUBHOCTH Ojaromapsi HCIOJIb30BAaHHIO
3aroJIOBOYHBIX KOMIUIEKCOB. Bcsi mpernu3noHHas WHGOPMANHS COIECPKHUTCS,
OJIHAKO, B MMOA3aroJIOBKaX, YTO MO3BOJISIET aBTOPaM 33/ICMCTBOBATh pa3HOOOpa3HbIE
CpEIICTBA XY/J0KECTBEHHOW BBIPA3UTEIBLHOCTH, 3aMHTPUTOBATH YUTATENS U TEM
CaMbIM MOOYIUTH €T0 K MPOYTEHHIO MTOJIHOTO TEKCTa ra3eTHO-KYPHAIBHOU CTAThU.

B razere “The Financial Times” wundopmupyrommmu sBistores 75%
3arnaBuid. [IpumMedaTenbHO, YTO Cpeau HUX €CTh KaK MPOCThIC 3arjlaBusi, TaKk U
3arosioBoyHbIe KOoMIUTIeKChI: “Hollande wins French presidency” [11, p. 1], “Public
sector is Spain’s real problem” [11, p. 8], “To Russia with love: how Putin can secure
his legacy” [11, p. 9], “Business schools come of age // Increasing numbers of older
workers are recognising the benefits of returning to the classroom, writes Rebecca
Knight” [11, p. 11], “Advertisers lose patience as Facebook goes own way // News
analysis // Concerns grow over social network’s plans and if they will justify its
valuation, write April Dembosky and Tim Bradshaw” [11, p. 19]. Kak BugHO u3
MPUBEACHHBIX TPUMEPOB, TaKWe HHPOPMHUPYIOIIME 3arojOBKH IMPEACTABISIIOT
co00# 3aroJI0BKU-TIPEITIOKEHUSI, TTOCKOJIbKY UMEHHO B HUX BO3MOXHO Hambojee
MOJIHO TMPEACTaBUTh BCIO HEOOXOAUMYI0 HMH(OpPMAIMI0O O TEME CTaThu.
Nudopmupyrommue 3ariaBusi, COCTABICHHBIE TIO APYTHM MOJECISAM, B BBIOPAHHBIX
puMepax HalAeHbI HE OBbLIH.
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OnHOM W3 XapaKTEepHBIX OCOOCHHOCTEHW BCEX 3arjiaBuii W3 Tra3eTsl “The
Financial Times” sBisieTcs 4acToe UCIIOIL30BaHHE B HUX OHMUMOB, TO €CTh UMEH
coOCTBeHHbIX. TeopeTnueckue HUCCeIOBaHUS B JIMHTBUCTUKE MOKAa3alld, YTO B
MH(OPMAITMOHHBIX TEKCTAaX OHUMBI COCTABIISIOT OKOJIO TPETU CMBICIIOCOIEPKAIINX
cioB [8, c. 85]. Eme Oosee BaxHyl poOJb HMMEHAa COOCTBEHHBIC HIPAIOT B
uHbopMalnoOHHO-IyomunucTideckom Tekcre: “Names make news” («lMmena
co3malT HoBocTw») [9, p. 521]. Haumbomee dyacTo uHCHOIB3yeMble HMEHA
coOCTBEeHHBIC B 3aroyioBkax raszersl “The Financial Times” oTHocsTCs K pa3psay
MparMaTOHUMOB (Ha3BaHMsSI OpraHU3alluii M TOPrOBBIX MAapOK), AHTPOMOHHMOB
(MMEHa >KOHOMHUCTOB W TOJHMTHUKOB) M TOMOHMMOB (Ha3BaHUS TeorpaduyecKux
00BbeKTOB). VIMEHHO Hanmu4Me TaKOW MPEUU3HOHHOW JIEKCHKHU U JIETAeT 3arjiaBHs
uHpopmupyromumu: “Economic Outlook // Investors await BoE s tricky decision
on rates” [11, p. 26] (BoE — Bank of England — unenTpampHblii OaHK
Benukoopurtanun), “Myanmar reports fuel talk of cabinet reshuffle” [11, p. 6]
(Myanmar — Mesinma — rocyaapcTio B FOro-Bocrounoii A3un), “Guanténamo trial
begins with show of defiance” [11, p. 5] (Guantanamo — ropoj Ha Ky0e u BoeHHas
0aza CIIIA), “Protests precede Putin’s inauguration // Thousands attend
demonstration 200 arrested after clashes in Moscow” [11, p. 6] u apyrue.

CrnenyeT y4MmThIBaTh, YTO YacTO HCIOJIB3yeMblie B rasere “The Financial
Times” aO0OpeBHaTyphl U JaXe IMPO3BHINA HM3BECTHBIX IMOJUTHKOB MOTYT OBITh
HEU3BECTHBI IIUPOKOMY KPYTy UMTATENCH, OJTHAKO Y JAHHOTO U3/IaHUs CYIIECTBYET
CBOsI LIeJieBasi ayAUTOpHUS, COCTOSIIAs MPEUMYIIECTBEHHO W3 CHEIUaIUCTOB B
00J1acTU PKOHOMHUKH UM (PMHAHCOB U BCEX TE€X, KTO ITyOOKO MHTEPECYETCs ITUMHU
00JIacTSIMU 3HAHUS, MOATOMY BKJIFOUEHUE TAKOW JEKCUKU HE JOJKHO MPUBECTU K
HEBEPHOW WHTEpIIpeTaluu coaepkanus y peuunuentoB. Hampumep, “CEE
governments erode occupational pensions // Retirement plans // Savers left
disillusioned as occupational schemes used for state spending, says Fiona Rintou”
[11, p. 31] (CEE — Central and Eastern Europe), “Bibi gets a barrage // Israel’s
securocrats break ranks with Netanyahu on Iran” [11, p. 8] (Bibi — npo3surie
npeMbep-MuHuCcTpa M3pannsa buaesimuna Heranpsaxy, MPOKO pacpOCTPaHEHHOE
cpenu kypHanucToB). [TocKoabKy BepOalibHOE HAIMOJHEHHE 3aroJIoBKa OTpa)kaer
KOHIICTITYJIbHYIO MOJIeTTb MBIIICHUS aBTOpa IMpH BBIOOpE criocoba cCOOOIIeHUs
uHdopmaruu 1eneBoil ayautopuu [5, ¢. 206], oHOMAacTHYECKOE MPOCTPAHCTBO
3arojI0OBKa AaHIJIOS3BIYHOTO JKOHOMHUYECKOTO TEKCTa OYIeT SBISITHCA YacThlO
KOHIIETITa «?KOHOMUYECKHI 3aroJIOBOK» B aHTJIOSI3bIYHOM JIMHTBOKYJIBTYPE HAPSTY
C PACCMOTPEHHBIM BBIIIE CUHTAKCUYECKUM KOHIICTITOM.

Eme opmHol cocTaBisgioneil KOTHUTUBHOT'O KOHIIENITA <«3KOHOMHYECKHUM
3aroJIOBOK» SIBJISIETCSl CHeIMajibHas JIeKCHMKa. TEeKCThl Ta3eTHO-)KypHaJIbHBIX
PKOHOMMYECKHX CTAaTe OTHOCSITCS K pa3psly TEPMUHOUCIOJB3YIOIIUX, TO €CTh
UCIIOJIb3YyEeMbIE B HHUX TEPMHUHOJIOTUYECKUE EIUHUIBI 3apaHee 3aKpeIyieHbl U
U3BECTHBI unTaTemto 2, c. 146—147]. [lockonbKy HEHOMUHATUBHAS TEPMHUHOJIOTHUS
(TepMuHbI B hopMe TIIar0JI0B, MPUIIATaTEIbHBIX U T.JI.) HE 001a1aeT TOCTATOYHBIM
MOTSHITMAJIOM IS BBITIOJTHEHHS TJIaBHOW (YHKIIMM TEPMUHA — HOMHUHAIUU [3,
c.135], cmemumanbHas JEKCMKa B 3arjlaBUsSX M 3aroJOBOYHBIX KOMILIEKCAaX
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HPKOHOMHUYECKHX CTaTe Ha AaHTJIMHACKOM SI3bIKE TMPEACTABISIET COO0OM HMeHa
cymiecTBuTenbHbIe: “Britain to bolster investors’ say on pay” [11, p. 15] (“say on
pay” — TepMUH KOpIopaTUBHOTO mpasa), “Bibi gets a barrage // Israel’s securocrats
break ranks with Netanyahu on lIran” [11, p. 8] (34ech HCHOIB3yeTCS
npodeccuonanusM “securocrat — (Government, Politics & Diplomacy) a military or
police officer who has the power to influence government policy” [7, p. 885]).
TepmuHbI U TPOPECCHOHATIU3MBI, KAK U OHUMBbI, HE JOJIKHBI OBITh MPEMATCTBUEM K
MOHMMAHUIO HE TOJBKO 3arjiaBus, HO M TEKCTa CTaThbU y MOCTOSIHHBIX YUTaTeNeh
“The Financial Times”. 3HauuT, cnenmanbHas JIEKCHKA TAaKXXe Y4YacTBYeT B
IpoIecCe COOOIIECHUsI TMpeA3HAHUS O COJEP)KAHWU CTAaThU MOTCHIMAIBEHOMY
PELUIIMEHTY ra3€THO-XYPHAJIbHOTO TEKCTA.

WuaTpuryromux 3arojoBKOB B 0JHOM HoMepe raszetsl “The Financial Times”
0K0J10 25%. BOIBIIMHCTBO U3 HUX MPEJICTABISIOT COOO0M 3ar0JIOBKU-TPEI0KCHUS:
“The great experiment behind the Great Depression” [11, p. 8] — B craThe npoBeieHO
CpaBHEHHE METOJOB YJIYy4IlleHHs dKOHOMHUYecKoM cutyanuu B CIIIA BO BpemeHa
Benukoii Jlenpeccur u HeJaBHETO0 SKOHOMHUYECKOTO Kpu3uca; “Pension optimist
misses a rich point” [11, p. 28] — crates npencrarisger coboil 0030p HEIABHETO
UCCJIeIOBaHUs MPUYUH HEAP(HEKTUBHOCTH MEHCUOHHBIX HakoIieHui. IMeHHO B
MHTPUTYIOLIUX 3aroJIOBKaX HAXOJMM Pa3HOOOpa3HBbIE CPEACTBA XYI0KECTBEHHOM
BeIpasuTenbHoCcTH: “Generic rivals also blown off course by winds of change” [11,
p. 17] (ayumro3us Ha TIECHIO HEMENKOW Xapa-pok rpymmsl The Scorpions “Wind of
change”), “When companies will not borrow even at zero rates” [11, p. 8]
(mpumaToyHOe NpeIokeHne 0e3 riaBHoro), “Can’t see the wood for the concrete”
[11, p. 8] (tpancdopmanms mmmombr “can't see the wood for the trees” — 3a
JICPEBbSIMU JIeca HE BUICTh, YIIyCKaTh TJIaBHOC U3-3a BHUMaHUSA K Mennodam), “The
Lex Column // Riga mortis reverses” [11, p. 14] (ucmoyib30BaHUE JIATUHCKOIO
TepMHuHa “rigor mortis” — «TpyrnHoe OKOYECHEHHE» — U OJHOBPEMEHHO UIpa CIIOB
“rigor — Riga”, nocturaemoe ayurepanueii). be3ycinoBHo, Xy10KeCTBEHHBIE TPOIIbI
UCIIOJIB3YIOTCSl KYpHAJTUCTAaMU W B HMHQOPMHUPYIOMIMX 3arilaBUsX, OJHAKO B
MO/I3arojIOBKax TaKUX 3arjiaBUil 0053aTe€IbHO «CHUMAIOTCS» BCE TPYIHOCTH
NOHUMaHMs U JaeTcs yrouHstomas napopmanus: “Gaining dividend from China’s
best Fund focus // A Neptune fund manager finds slower economic growth is good
news, says Simona Stankovska” [11, p. 34] (China’s best — kpymueimuii B Kurae
uHBeCcTULIMOHHBIN poua “Neptune”). Hcnonb3oBaHHBIM B 3arjiiaBuu  MpUEM
AHTOHOMACHUU TPUBJICKAET BHUMAHUE YMUTATENS, a 3aT€M B MOJ3arojOBKE JAeTcs
Ha3BaHHWE KOMITAHUH, KOTOPOE TTOMOTAaET ONPEICTUTh TEMAaTUKY CTaThH.

Ha ocHoBe mpoaHaIu3upOBaHHBIX TPUMEPOB MOKHO CJIeJIaTh BBIBOJ O TOM,
4yT0 OOJBINMHCTBO 3aroyioBkoB rasetsl “The Financial Times” sBusiorcs
WH()OPMUPYIOIIUMH, YTO OOYCIIOBJIEHO YaCThIM YMNOTPEOJIEHHUEM B HUX HMEH
COOCTBEHHBIX W JIPYro¥l MPENM3UOHHOW JEKCUKH. VCcrmoapb30BaHWE TEPMUHOB U
poecCHOHAM3MOB HE 3aTPyIHSIECT TOHUMAaHKE 3arjaBui, TaK KaK TOCTOSHHBIMU
YUTATENSIMU 3TOM Ta3eThl SIBISIOTCS CIEIUATUCTBI C JIOCTATOYHO OOLIMPHBIMU
(OHOBBIMH 3HAHUSIMH B 00JIACTH SKOHOMHUKHU U (PUHAHCOB.
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[lepeiineM Kk pacCMOTPEHHIO 3aT0OJIOBKOB IKOHOMUYECKUX CTaTel U3 pyOpuKu
“Financial” razerer “The Guardian”. 3aeck cooTHolIeHHe WHGOPMUPYIOIIUX U
UHTPUTYIOIINX 3ar0JIOBKOB MPAKTHYECKH TaKoe ke, Kak u B raszere “The Financial
Times” — 80% u 20%. Mudopmupyronme 3arjiaBus COACPKAT MPEIU3HOHHYIO
uHpOpMaIlMio: HMMEHa COOCTBEHHBIE, YuciIa — U O(GOpPMIIOTCS B  BHJC
npemioxenuit: “Hewlett-Packard may cut 30,000 jobs” [17, p. 37], “Buffett sinks
£90m into US local papers” [16, p. 26], “Technology // Facebook reportedly sets
flotation date of 18 May” [12, p. 30]. [IpennoxeHuss ¢ KOCBEHHOH PEYbIO TaKKe
oxHO3HAYHO ompexaenstor temy crtarbu: “Walsh says IAG will snub coalition’s
airport review” [13, p. 36], “Exit plans // Banks nearly collapsed, says ECB director”
[15, p. 29].

HNHTpuTYyIOmHNEe 3aroJIOBKM MOTYT CTPOUTHCS KaK MO MOJIEIH MPEIOKEHUH,
Tak ¥ cmoBocouetanuii: “Unhappy Birthdays” [15, p. 27], “Bitter end?” [15, p. 28],
“Market forces // Grim day for all except property firm and cinema chain with magic
touch” [17, p. 32], “Analysis // Trading fiasco plays into critics’ hands” [14, p. 24].

CpencrTBa XyJIOKECTBEHHOM BBIPA3UTEIBHOCTH M Pa3rOBOPHAS JIEKCHKA
BCTPEYAIOTCS TOJIBKO B MHTpUTyromux 3ariasusx: “Viewpoint / ECB is now
fighting fires on all fronts” [17, p. 29] (3mech HCHOIB30BAHO OJIMIIETBOPEHUE
“fighting fires”), “Shareholder spring // This year’s boss-kicking season is offering
even more sport than usual” [16, p. 28] — B cTaThke HJAET pedb O CKaHJale,
BO3HHKIIIEM W3 OOBHHEHWH YJIEHOB COBETAa JHPEKTOPOB CTPAXOBOW KOMITAHWHU
“Aviva” B camoo0OoraiieHnu B yiiep0 pa3BUTHIO 00111ero On3Heca.

B 3arnaBusix skoHOMHUYECKHMX cTaTel raszetsl “The Guardian™ Bcrpeuarorcs
TEPMUHBI U a00peBHATYPHl SKOHOMUYECKUX OpPTaHWU3AIMK, OJHAKO OHHU IIMPOKO
pacnpoCTpaHEHBbI M BCTPEYAIOTCS BO MHOTHX CPEJCTBAX MacCOBOW MH(OpPMAIIUH,
MO3TOMY TaKWe JICKCMYECKHE CIWHMIBI HE JIOJDKHBI 3aTPYIHATH IMMOHUMAHUS
uHpopManuu mupokuM kpyrom uurtareneid: “Debt // Payday loans used to buy
essentials, says survey” [17, p. 39] (1ekcema “payday” umeeT B ClioBape MOMETY
«9K.», OJTHAKO €ro 3HaYeHHEe HETPYJHO BBHIBECTH W3 3HAYCHHU COCTABISIONIUX €T0
MopdeM — 3TO KpeAauT moj 3anor Oyayiien 3apmiatel), “BSkyB fights back in
fitness' battle // Chief executive sends out message to Ofcom Profits rise by 27%,
helped by £546 average revenue” [12, p. 29] (BSkyB — British Sky Broadcasting
Group plc — xpynHeiimas B BenukoOputanuu wu Hpranaud KoMIaHHS
CIIyTHHKOBOTO TCJICBUICHHS ).

PaccMmoTpeHHBIE BEIIIE TPUMEPHI TIOTBEPKIAOT TOT (PAKT, UTO KYPHATHUCTHI
“The Guardian” amanTUpyIOT JIEKCHKO-CHHTAKCHYECKOEC HAITOJIHCHUE 3arjliaBhi
CTaTeil, OPHUEHTHUPYSICh Ha TMPEAINOJaracMoro pEIUIUEHTa — 4YuTaTens O0e3
OOLIMPHBIX (POHOBBIX 3HAHUU B 00JIACTU YKOHOMUKHU.

PaccMmoTpeB 3arnaBusi SJKOHOMHYECKUX CTaTeld TpeX OpUTAHCKUX W3AAHUM,
MO>XHO OTMETHUThH TpeoliagaHne WHPOPMUPYIOMIMX 3arjaBUi B CBSI3M C YaCThIM
ynoTpeOsIeHreM B HUX MPEIU3NOHHON JIeKCUKU. MiMeHa coOCTBEHHBIC, TEPMUHBI U
npoecCHOHANM3Mbl  3HAKOMBI TIOTCHIIMAILHONW YWUTATEIhCKOW ayJIuTOpUHA U
SBJISFOTCSL HOCHUTEIISIMH TPE3HAHUS, KOTOPOE aBTOPHl MaTEPHAIOB COOOIIAIOT
PEIUITUEHTY JJISI TPaBUIILHOW MHTEPIPETAIMHA CHAYAJIa 3ar0JIOBOYHOTO KOMITIIEKCA,
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a 3aTeM FaBCTHO')I(ypHaHLHOﬁ CTaTbu B ILCJIOM. I[JIH IMPUBJICHCHUA BHHUMAHUA
quTaTtciii  BO  BpEMA IIPOCMOTPOBOIO YTCHHA B 3dlJIaBHA  BKIIHOUAKOTCA
p33H006p8,3HBIe CpCaACTBa Xy,HO)I(CCTBeHHOﬁ BBIPA3UTCIIBHOCTH.

HOHY‘ICHHLIG pe3yiibTaTbl MOTYT HMCTBb IIPAKTHYCCKYIO ILICHHOCTL IJIA
OIINCaHuA AHTJI0S3bIYHOMN SI3LIKOBOM KapTHUHBI MHpa B pycic
JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHH, A BLI60p B KQ4YCCTBC IIPAKTHYICCKOI'O MaTCPpHala TCKCTOB U3
CpCIaCTB MacCOBOM I/IH(i)OpMaHHI/I ACIaCT JaHHOC HCCICAOBAHHC AKTYAJIbHBIM JIA
CrIcouaJIrncCTOB B oOmacTu MCINAKOMMYHHUKAIIUN U IICPCBOJOBCACHMA.
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IV. JUHTBOAUJAKTUKA



V]IK 378

OHJIAH-OBYUYEHHUE B OGPA3OBATEJBHOM ITPOIIECCE:
MNPOBJIEMbI U IEPCIIEKTUBbBI
H. E. bo6poBa
OI'bOY BO «MI'Y um. HII. Ozapésay

AHHOTanus. B cTaThe OTpakeH MOMCK MHHOBAITMOHHBIX METOIOB OOyUCHHSI.
AKTyanpHOCTh CTaThu OOYCIIOBJICHA BHEAPEHHWEM OHJIAWH-KYPCOB B Y4YCOHBIH
npornecc. Llenpio uccienoBaHus SIBISETCS BBISIBICHHE OCOOCHHOCTEH OHIIaiiH-
0Oy4eHHMsI, €r0 OCHOBHBIX CHJIBHBIX M CJIA0BIX CTOPOH. B cTaThe OmuchIBaeTCs OMBIT
BHEJIpEHUS OHJIaitH-00y4eHusi B MOp0BCKOM roCyJapCTBEHHOM YHUBEPCUTETE HM.
H. I1. Orapesga.

KuroueBble cjioBa: 00pa3zoBaTeIbHBIN MPOIIECC, UHHOBALUU B 00pa30BaHuH,
OHJIaliH-00y4eHue, onnaH-kypc, MOOK, cunbHble © cinabble  CTOPOHBI,
BO3MO>KHOCTH U YT'PO3BI.

ONLINE LEARNING IN THE EDUCATIONAL PROCESS:
PROBLEMS AND PROSPECTS

Abstract. The article focuses on the search for the innovative teaching
methods. Online courses have become a part of the educational process nowadays.
The study aims at identifying peculiarities of online learning, its main strengths and
weaknesses. The author describes the experience of implementing online learning at
N. P. Ogarev Mordovia State University.

Key words: educational process, innovations in education, online learning,
online course, MOQOC:s, strengths and weaknesses, opportunities and threats.

[TorpebHOCT, B KBaMM(UIMPOBAHHBIX CIEIUATNCTAX HA PBIHKE Tpya
BO3pacTaeT Mo Mepe aKTUBHOTO BHeapeHHs Poccuu B MHPOBOE SKOHOMHUYECKOE,
oOpazoBaTeqbHOE U MH(POpMAIMOHHOE  MpocTpaHCTBO.  (OUeBUAHO, UTO
TpPaIUIIMOHHOE 00pa3oBaHWE HE BCETJa OTBEYAECT COBPEMEHHBIM TPEOOBAHUAM
paboTonmaTeneld  KacaeMO  TIOATOTOBKM  TMOTEHIMAIBHBIX  COTPYAHHUKOB.
Mopnepau3amusi  CHUCTEMbl  BBICIIETO  OOpa3oBaHMs, BHEIPEHHE  HOBBIX
00pa30BaTeNbHBIX CTAHAAPTOB NPUBOIAT K HEOOXOAMMOCTH MEPEOCMBICICHHUS
OpraHu3aiuu o0pa3oBaTeNbHOIO Mpolecca. BaxHo pa3paboTaTh HOBBIE MOJIEIH
00y4YeHHS M MCIIOJIb30BaTh MepeoBbie HH(OPMaIMOHHBIE TexHooruu [1, ¢. 154];
[3, c. 45]; [4]. Takum oOpa3om, MPEACTABISACTCS, YTO «CMEMIAHHBIE MOJIECIIH
oOyueHus», coyeTast B ce0e «Iydllee U3 TPaJuIMOHHOTO 00y4EeHHS U BOZMOKHOCTH
COBPEMEHHBIX HH()OPMAIMOHHBIX TEXHOJOTH», CMOTYT PEIIUTh MPOOJIEMBI,
CTOSIIINE TIepe]T yYaCTHUKaMU oOpaszoBatensHoro nporiecca [1]; [2]; [3, c. 46].

AKTHUBHO pa3BUBaroluecs HHPOPMAIIMOHHBIE TEXHOJOTHH BIUSIOT Ha BCE
Oonplllee BOBICYCHHE MHOTHX YYaCTHHKOB 0Opa30BaTENBHOTO Ipoliecca B
AIIEKTPOHHYIO CPEIy, TO €CTh OUEBUJIEH PACTYIINI CIIPOC HA OHJIATH-00pa30BaHuUe.
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CeromHsi CIIOHO TPEACTaBUTh YYEOHBIM Tporecc 03 HCIOIb30BaAHUS
OHJIalH-KypCOB. J[aHHAs CTaThsl HAaMpaBJieHA HA BBISIBJICHUE BOBMOXXHOCTEH U yTrpo3,
CBSI3aHHBIX C HCIIOJIH30BAHUEM OHJIANH-00yUEHHUS], a TAKKE €TI0 CUIIbHBIX U CIA0BIX
CTOPOH.

OnnaitH-Kypc paccMaTpUBaeTCs Kak CTPYKTYPUPOBaHHBIM HAaOOp BHUJIOB,
dbopM U  cpeACTB  00pa3oBaTENbHOW  JICSITENIBHOCTH, pEATU3yeMbId ¢
UCIIOJIb30BAHUEM TEXHOJOTUH JJIEKTPOHHOTO OOYYEHHS M JUCTAHIMOHHOTO
oOydYeHHs, KOTOPBIA OOECIeYMBACT <(JIOCTHIKECHHE W OIICHKY OIPEACICHHBIX
pe3yabTaTOB OOY4YEeHHs] OJHOBPEMEHHO sl JIFOOOTO KOJMYECTBAa CTYJEHTOB Ha
OCHOBE KOMILJIEKCA B3aMMOCBSI3aHHBIX 3JIEKTPOHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX PECYPCOB B
paMKax eIMHOr0 MeJarornyeckoro mpoiecca» [S].

Takue margopmsl oHnaitH-00y4yeHus, kak Coursera, FutureLearn, edX.org,
Stepik, openu.ru, MOOPED u apyrue npenjararoT OecIlaTHbIE OHJIANWH-KYpPChI
BEIYIIUX YHUBEPCUTETOB U UHCTUTYTOB.

B nacrosimiee Bpemsi Bce 0oJibiiiee KOJIMYECTBO BY30B CTPEMHUTCS y4acTBOBATh
B «OTKpBITOM» 00pa3zoBanuu. Tak, Harpumep, HarroHansHbIM Hccie0BaTeIbCKUN
MopnoBckuii  rocygapcTBeHHbld  yHuBepcuteT uMenn H. II.  Orapésa
MPENOCTaBIsAECT JOCTYH K DJIEKTPOHHBIM YYEOHBIM KypcaM HHCTUTYTOB U
bakyabTEeTOB, a TaKKe K MAacCOBBIM OTKPBITBIM JICKIUSIM B CHCTEME
nvctanornHoro oobyuenus LMS Moodle.

Kpome »stOro, B HacTosSmmMd MOMEHT Ha €IUHOM PETHOHAIBHOU
oOpazoBaTenbHOM OHIalH-TIaTGopMe By30B Pecnybmuku MopaoBusi «Orapés-
University» JOCTYITHO 8 MacCOBBIX OTKPBITHIX OHJIaH-KypcoB MI'Y um. Orapéna
(https://mooc.mrsu.ru). PaccMoTpum HEKOTOPBIE U3 HUX.

Tak, Hampumep, Kypc «JIMHTBUCTHYECKHE U KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKHUE
O0COOEHHOCTH MOPAOBCKOrO Kpas» OyAeT Moje3eH MIMPOKOMY KPYTy CiyllaTesneH,
WHTEPECYIOMIMUXCSA UCTOPUEH U KYTbTYypOl (PMHHO-YTOPCKUX HAPOJIOB.

Kypc  «be3onacHOCTh  KHM3HENESATENBHOCTH»  PEKOMEHJIOBAaH s
OOy4JaroIIMXCcs BCEX CIEIHAIBHOCTEN CpeHero MpodeccuoHaIsHOT0 00pa30BaHUs
¥ HampaBJICHWN TOJATOTOBKM OakanaBpuara BBICIIETO OOpa30BaHUs, B y4eOHBIN
IJIaH KOTOPBIX BKIIIOUEHA TUCHUILUIMHA «be30macHOCTh KU3HEACSATEIbHOCTHY, a
TaKKe€ IMUPOKOMY KPYry CIyliaTesled, WHTEPeCyIoumxcs MpobiaeMaMu
0€30MMaCHOCTH KU3HEACSATEIIbHOCTH.

VYueOnniit kypc "Anatomy of the skeletal system" npenmaraercs s
WHOCTPAHHBIX CTYJCHTOB MEIWIMHCKUX BY30B clHenuaibHOCcTH  «O0mas
MEIULIMHAY.

Jlist ocBOeHMsI MaTepualia, MPEACTaBICHHOr0 B pamMkax Kypca «OCHOBBI
MICUXOJIOTUWY, CIyIIATeIsIM HE MOTPEOYIOTCS CIelHalbHbie MPodeCcCUOHAIbHbBIC
MICUXOJIOTUYECKUE WM Hay4yHble 3HAHUS W YMEHMS, OH TMpeaHa3HAyeH s
LIMPOKOTO Kpyra CIIyIIaTeJIeH.

Kypc «KynpTypa mnpodeccrnoHalibHON peun» TO3BOJIAET CTyACHTaM
MOBBICUTH YPOBEHBb BIJIAJICHUS PYCCKUM SI3BIKOM, HEOOXOIWMBIN JIsi YCIIEITHOMN
ya€0bI 1 OyayIiei mpodeccuoHambHOM eI TeTbHOCTH.
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[IpakTruecku Bce 0003HAUYECHHBIE KypChl M HEKOTOpPHIE APYTUE COIEpKatr 2
3a4ETHBIX €AMHUIIBI U paccunTaHbl Ha 72 daca. Cojep:kaHue TEM PacKpbIBAETCS B
BUJICOJICKIUAX; B TEKCTOBOM (opMare MOXHO O3HAKOMUTHCS C KOHCIEKTaMu
JIEKIIMOHHOTO MaTepuaia, MaTepuajaMy K MpaKkTUYeCKuM 3aHatusim. Kaxas tema
3aBepIAaeTCs TECTOBBIM WM MIPAKTUYECKUM 3a/1anreM. VITorosas mpoBepka 3HaHUN
(3aueT) ocymiecTBisieTcss B QopMe Tecta. Y  CTYACHTOB-MHOCTPAHIIEB,
OoOy4JaronmMxcsi B POCCHUMCKUX BYy3aX, HE BO3HHUKHET CIIO)KHOCTEH B H3YYCHUU
TEOPHUH, TPOXOKACHUM TECTOBBIX 3aJaHUd M TMOJATBEPKACHUH PE3YyJbTaTOB
oOyueHus1, TaK Kak BeCh MaTepuaj KypCcoB MEepPEBECH Ha aHTTTUHCKUN S3bIK.

Hucunmuinasl  «MHOCTpaHHBIA  A3BIK», «/l€TOBOM HMHOCTPAHHBIA  A3BIK»
pEeaNM3yIOTCS C UCMOJIb30BAHUEM JUCTAHIMOHHBIX 00pPa30BaTEIbHBIX TEXHOJOTUN
Ha miargopme mudpoBor oOpazoBarenbHOl cpeasl  Skyes  University
(https://uni.skyeng.ru/).

Wrak, ompenenuM BO3MOYKHOCTH, TpaHUYAIME€ C CUJIBHBIMM CTOPOHAMMU
OHJIAIlH-00y4YeHMs:  OOJIbIIOE  KOJMYECTBO  CTYACHTOB  MOXET  paboTaTh
OJTHOBPEMEHHO; OTCYTCTBHME BO3pPAaCTHBIX OIPAHUYEHUN; W3MEHYMBOCTb M
pazHooOpasue; MOOMWIBHOCTh U yueba 24/7; BO3MOXKHOCTh O0y4yaThCs B JIH0OOE
BpeMs B JIIOOOM MecTe; 00ydueHHE Ha HPOTSIKEHHM BCEH U3HU; BO3MOXKHOCTH
camMopa3BUTHUs, camMooOpa3oBaHus, oOyudeHus camonaucuuiuinHe. Kpome Toro,
MOKHO BbIOpaTh JIEKTOpa He TOJbKO B Poccum, HO U 3a pyOekoM; BO3ZMOKHOCTh
NOJIYYUTh KOHCYJIBTALMIO CIEHHAIMCTA, C KOTOPHIM CJIOKHO KOHTaKTHPOBAaTh B
peanbHOM KU3HM, MOOOIIAThCA B paMKax Npo(ecCHoHaIbHOrO COO0OIIEeCTBA B
NpeIMETHOM 00JacTH; TOSBISETCS BO3MOXXHOCTh MPUBIIEKaTh HWHTEPECHBIX
npernojasareneil g padoThl Ha OHJIAMH-IUJIOIIAJKAX, a Takxke (OpMHpPOBATH
KOMaHJly CIELUaJIUCTOB, 3aHUMAIOLIUXCS Pa3pab0TKONW U MPOJIBUKEHUEM OHJIaiH-
KypcoB. B 1enom, cymecTByeT BO3MOKHOCTh MPUMEHEHUsl €IMHBIX CTaHAapTOB
oOyueHuss B ydeOHOM mporpaMMeé M BO3MOXXHOCTb HCIIOJIb30BaHUS U
pacnpocTpaHeHHs! TyYIINX NPAKTUK 00yUYeHUsl.

Bo03MOXHOCTh HCTIONB30BaHUS OOYYaOIIMX CHUCTEM IO3BOJISIET COBMEILATh
NOJTyYEHHUE 3HAaHUM C TPUOOPETEHNEM TPYIOBBIX HABBIKOB ITyTEM KOMOMHUPOBAHUS
pa3TUYHBIX BUIOB yueOHOU nHpopmaruu [6].

JIJist ”HOCTPaHHBIX CTYICHTOB MHOTHUX POCCUHCKHMX BY30B OHJIAH-00y4YeHHE
4acTO SBJISETCA €IMHCTBEHHOM BO3MOYKHOCTBIO JIy4Ille Y3HaThb PYCCKUN S3BIK,
yCIIbIIaTh >KUBYIO PeUb HOCUTENS S3blKa Ha BeOMHApEe WM OHJIAMH-JIEKIUH,
MOCIIYIIATh JICKIUIO CHEIUAINCTA U TIOJYYUTh KOMMEHTapUH PpOo(heCCHOHATBLHOTO
aextopa. MHOCTpaHHbIE CTYI€HTBI HAXOATCS B Pa3HbIX YacTSIX MHUpA U B Pa3HBIX
YacoOBBIX MOsICaX, @ OHJIAHH-00y4YeHHE MO3BOJIIET UM YUUTHCS B yIOOHOE BpeMs U B
ya00HOM MecCTe.

TecTbl M 3amanHus, pa3MelIeHHbIE Ha CaliTaX YHUBEPCUTETOB, TAKKE MOTYT
OBITh MCIOJIb30BaHbI KaK JIEMEHT WJIU JIOTIOJIHEHNE OYHOT0 Kypca. Takum o6pasom,
IIPOXO0’KJIEHNE BCTYNUTEIBHOTO U UTOTOBOI'O TECTUPOBAHMSI OHJIAIH ONITUMU3UPYET
nporecc o0yueHuss U KOHTpoJisi. BeOuHapbl 0OBIYHO 3aMKCHIBAIOTCS, U CTYJEHTHI
MUMEIOT JIOCTYII K MPONYIIEHHOH JIEKIIUHU, MaTepUaJIaM.
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CnenyeT OTMETHUTH, YTO OHJIAWH-OOyYEHHE OTKPHIBAET BO3MOXKHOCTU JIJIst
MOJIYYEHHS TIOJTHOTO 00pPa30BaHUsl YYAIIUMCS C OTPAHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMH.

K mnpeumymiectBaM MOKHO OTHECTH MOMYJSpU3AIMI0 OOpa30BaHUS WU
MOBBIIICHUE YPOBHSI POCCHMCKOTO 00pa30BaHUsI KaK IMOKA3aTelsl YPOBHS >KU3HU
HaceJIeHUs (KOTOpBIi TaK¥Ke BXOJIUT B WHJIEKC rJ100aJIbHOM
KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTH, o KOTOpOMY HMHBECTOPHI OIICHUBAIOT
MPUBJIEKATEILHOCTh CTPAHBI JIJI1 UHBECTULIUNA B SKOHOMUKY).

Opnako, HapsAQy C CHJIbHBIMH CTOPOHAMHM, Y OHJIAH-OOy4YeHHUS €CThb U
HEKOTOpPbIE HENOCTaTKH, KOTOpbIE MPUBOJAT K Yrpo3aM, CBSI3aHHBIM C
MCITOJIb30BAHUEM OHJIAH-00YYEHUS.

Bo-niepBbIX, OTCYTCTBYyeT JUYHOE OOIICHHE MEXIy CTyJACHTaMU U
IPEnoIaBaTessIMU, HEOOXOIUMOE JIJIsl JINYHOTO U JYXOBHOI'O PAa3BUTHS CTYIECHTOB
yHuBepcuteTa. [Ipu npoBeaeHNN TPaJULIUOHHBIX GKUBBIX» 3aHATHI YUYUTHIBAIOTCS
IICUXOJIOTHYECKHE OCOOEHHOCTU YYEHHKOB, K Ka)XJOMy YYEHHKY MPUMEHSETCS
VHIUBUIYAIBHBIA TOAXOX. B 11€70M OKa3bIBaeTCs MCUXOJIOTHYECKas MOJJIEPKKA
y4e0OHOT0 MpOoLIecca, YTO HEBO3MOKHO IIPU OHJIAHH-00yUYEHUU.

Bo-BTOpBIX, ClelyeT YYUTBIBATh BBICOKYIO CIOXKHOCTb pa3pabOTKU KypCOB
JUCTaHIMOHHOrO oOydeHus. He Bce mnpenojnaBarenn MOTYT HCIIOJIB30BATh
wiatopmy s oHslaliH-00yueHuss. OTCyTCTBHE KOMIIETEHTHBIX KOHCYJIBTAHTOB U
HAaCTaBHUKOB JJIs1 pabOThl C I€JaroraMu, CO3JAIOUIMMH OHJIaWH-KYypChl, MOXET
3aMeIJIMTh TpoLecc pa3pabOTKH HOBBIX OHJIAWMH-KYpcOB. boiee Toro, pasHbie
MPEenoIaBaTeNu-pazpaboTYMKM UMEIOT CBOM B3TJISAbl M TMOAXOIBI, YTO MOXKET
IIPUBECTU K HEOJHOPOAHOCTH KauecTBa OHJIAWH-KYpcOB. B cucreme obGpa3zoBaHus
HET €IMHOI0 CTaHJapTa OHJIAMH-OOYYEHHUs, YTO 3aTPYyJHSAET OTCIICKUBAHHE U
IIPOBEPKY KauecTBa KypcoB. Kpome Toro, copepxanue Kypca JOJKHO MOCTOSHHO
BapbUPOBAThCS B 3aBUCUMOCTH OT KOJMYECTBA YYACTHUKOB. YMEHbILIECHUE
pazHooOpasust popM ydeOHOro Iporecca MOXKET IMPHUBECTH K HEBO3MOXKHOCTH
MPOBEICHUS] PEATbHONW MPAKTHYECKON W J1TabopaTopHON paboThl (MPOBEACHUS
HKCIIEPUMEHTOB).

K nHemoctatkam oOHIaHH-0O0yYEHHMSI TaKXKe MOXHO OTHECTH CIIOKHOCTH
BBISIBJICHUSI K KOHTPOJISI 00YYarOIIEerocs, BHITOJHSAIOIIETO KOHTPOJIbHBIE 3a/IJaHUS U
TECThbl, MO3TOMY OHO JaeT CYOBEKTHUBHYIO OLIEHKY 3HaHud. Takum oOpaszom,
IPENOJaBATEb HE MOXET IOJHOCTBIO KOHTPOJMPOBAaTh 3HAHUS YYEHUKOB M
npouecc o0ydeHus:. OTCYTCTBHE y CTYAEHTOB MOJATOTOBKM K HampsyKEHHOMH,
2 PeKkTUBHON CcamMOCTOSITEILHON padoTe, HECHOCOOHOCTh CaMOCTOSATEIHHO
IUIAHUPOBATH PabOTy TAKKE MOXKET CHU3UTH 3()PEKTUBHOCTH OHJIAWH-OO0YUYEHUS.
W3numHuil Xapakrep OHJIAaWH-OOY4YEeHHMsS] MOKET IUIOXO CKa3aThCs Ha 370pOBbBE,
YUUTBHIBAS, YTO COBPEMEHHOE TMOKOJIEHUE HE MBICIUT XU3HU 0€3 «ra[KETOBY.
TexHuueckue  nOpoOJeMbl  TaKKe  aKTyalbHbl 11  BCEX  YYaCTHHUKOB
o0pa3oBaTeaLHOTO Tpollecca OHJIalH [7].

OaHuM W3 HEOOCTAaTKOB OHJIAWH-00pa30BaHHUsI MOXKET OBITh W TOTEps
MHTEpeca K Kypcy Ha KakoM-To 3Tare o0yuyeHus. Ecinu kypc BHavasie 1OCTaTOYHO
JIETKH, TO TMOTOM MOXET HAOJIOAAaTbhCS OMpPENeTCHHAas YTOMISIEMOCTb. Takum
00pa3oM, IPOLEHT CTYIEHTOB, 3aBEPILIMBIIUX KYPChl, MOXKET ObITh MUHUMAJIbHBIM.
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[TonBoast UTOr, HECMOTPS HA BBIIEYNOMSIHYThIE IUTFOCHI 1 MUHYChI OHJIalH-
oOy4eHusi, CieayeT IMpHU3HATh, YTO COBPEMEHHOE O0Opa30BaHHE HEBO3MOXKHO
npeacTaBuTh 0e3 oHNaitH-popmara. OH cIOCOOCTBYET pacpOCTPaHEHUIO 3HAHUM U
oOpa3oBaHus cpeAu OOJIbIIEr0 YHUCia JIoJeH, UMeeT OOJIBIION IUIAKTUYECKHM
NOTEHIMAJ, CO3JaeT MEpPCHEKTUBBI I BBICTPAMBAHUSL HOBBIX TPACKTOPHUI
MO3HABATENIbHON JIEITEIbHOCTH M COACHCTBYET S()PEKTUBHOMY BHEIPEHUIO
HNuTepHeT-pecypcoB B yueOHbIN TIpoliecc.
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YK 373.5:81°243

POJIEBASI UTPA HA YPOKE HHOCTPAHHOTI' O SI3BIKA B CPEJTHEM IIKOJIE

H. B. BeabmuckuHa
OI'bOY BO «MI'Y um. HII. Ozapésa»

AHHOTanus. B crarbe paccmaTpuBaeTcsi BAXKHOCTD UCIIOJIb30BaHUS POJIEBBIX
UTp HAa YPOKE UHOCTPAHHOTO SI3bIKA B CPEAHEH IMIKOJIe. ABTOP OMUCHIBACT MOHSITHE
U KJIaccu(uKaluy poJieBbIX Urp. B cTaThe uccienyeTcs monoxuTeIbHbIe CTOPOHBI
UCIIOJIb30BAHUSL POJIEBBIX HUIP C YYETOM IICUXOJOTHYECKUX OCOOECHHOCTEH
y4aIluxcs JaHHBIX BO3PacTOB.

KuroueBble cjioBa: posieBasi Urpa, CpeHss 1IKoJia, 00ydeHHe NHOCTPAHHBIM
A3bIKaM, KOMMYHUKATUBHAs! KOMITCTCHITHS.

ROLE PLAY AT A FOREIGN LANGUAGE LESSON IN SECONDARY SCHOOL

Abstract. The article considers the importance of using role plays at a foreign
language lesson in secondary school. The author describes the concept and
classification of role plays. The article explores the benefits of using role plays,
taking into account the psychological characteristics of students of given ages.

Key words: role play, secondary school, foreign languages training,
communicative competence.

He3aBucumo oT cmocoba W 1eneil u3ydeHusl SI3bIKOB M OT BO3pacTta
o0y4aembIx, ObUIO U OyAET Ba)KHO, YTOOBI MPOIECC O0yUEHHUS BBI3bIBAT MHTEPEC
ydamuxcss U ObUT MakCHUMajbHO TMOJie3eH. VIMEHHO pOJIEBBIE UIPhI MO3BOJISIOT
JieJ1aTh 3TOT TPOILIECC WHTEPECHBIM U TBOPUYECKUM, a TaKkKe CIIOCOOCTBYIOT
dbopMUpPOBaHUIO KOMMYHUKATUBHON KoMmeTeHIInU. Ha caMoM fienie poJieBbie UTphI
Ba)KHBI Ha JIIOOOM dTare o0y4eHUs HHOCTPAHHOMY SI3bIKY, HO B JAHHOW CTaThe Mbl
PacCCMOTPUM UX BAXKHOCTh Ha YPOKAaX MHOCTPAHHOTO sI3bIKa B CPeAHEN IIKOJIE.

PoneBas urpa — 3T0 ¢opma opraHu3alUM KOJUICKTUBHOW yueOHOMU
NeATETLHOCTH Ha ypOKe, MMEIoIasi CBOeH IeNbio (OPMHPOBAHUE W DPA3BUTHE
pPEUYEBBIX HABBIKOB MU YMEHHI B YCIOBUSAX, MAKCUMAJIbHO OJM3KHX K YCJIOBHUSIM
peanpHOTO OOmIEHUs [1, c. 264]. B xome Takux urp mepes ydamyMUCs CTaBUTCS
Kakas-mM00 KOMMYHUKATHBHAS 3a/1a4a WU OMHUCHIBACTCS MPOOJIeMHAsi CUTyaIus,
KOTOPYIO HE0OX0IUMO peluTh. B mporiecce urpbl ydammecsi COBEpIICHCTBYIOT UITH
(GbOpMHPYIOT CBOM pEUEBBIE HABBIKH, YTO SIBJIICTCSI OTPOMHBIM MPEUMYIIIECTBOM
JTAHHOTO BUJA YPOUHOU €SI TEIbHOCTH.

P. I1. Munbepyn [4] u [Ix. Jlagycc [8] B cBOMX TpyJax 3aTparuBarOT TEMY
POJIEBBIX UTP, YTBEPIK/Iasi, YTO OHU Ba)KHBI B 00YYEHUU MHOCTPAHHOMY SI3BIKY, TaK
KaK MTOMOTal0T pa3BUBATh MPOAYKTHUBHBIE HABBIKK ydalluxcs. biarogaps pojeBbiM
UrpaM ydaniecsi MOTyT MpUoOpecTH He3aObIBaeMblid OMBIT oOlIeHud. JIekcuka,
KOTOPYIO MO>KHO BBECTH NPU MOMOILIM UTP, HE OYJIET OrpaHUYMBATHCS PaMKaMHU
NapHOM WK TPyNIoBOM paboThl, 0OBIYHO MPOBOAMMOI Ha ypokax. Takum oOpazom,
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MOCPEACTBOM POJIEBBIX UTP MOXHO TMOCTaBUThH YYAIIUXCS B JIOOYIO BO3MOXKHYIO
CUTYaIIUIO OOIIEHUS.

Kpome Toro, posieBbie UTphI MOBBIIAIOT MOTUBAIIMIO K O0YyUYEHHUIO U OOMEHY
uHdopMaIuel, y yJamuxcs MosBISETCA KeJaHUEe UCIOJIb30BaTh S3bIK HE TOJBKO
JUTs1 OOIIIEHUS C OJTHOKJIACCHUKAMM B MpeJienax Kiiacca, HO U ¢ JPYTUMHU JIIOAbMU 32
ero npenenaMu. Takxe OHM MO3BOJIAIOT CAMUM yYaCTHUKAM UTPBI OMPEAEIATh, KaK
WCIIOJIb30BATh T€ WJIM MHBIE 3HAHUSI B KOHKPETHOM UTPOBOM cuTyaruu. be3yciosHo,
3TO CIIOCOOCTBYET JIy4llIeMy MOHHMMAaHHWIO U YCBOCHHIO MaTepuana, a TJIaBHOE
pPa3BUTHI0O KOMMYHHKAaTUBHOTO HaBblKa. OIBIT, MPHOOPETEHHBIM B MpoIecce
pPOJICBOM WIpPBI, W TMEPEKUTHIE SMOIMHM TO3BOJSIOT YyYaIllUMCS HE IyraTbecs
peallbHbIX CUTyallud OOIICHHWs] C HOCHTENSIMHU S3bIKa. B JomonHeHue K 3ToMy
ydamiecs: MpUoOpeTaloT Ba)KHbIE YMEHHUS, KOTOPBIE MOTYT TOHAJO0OUTHCS B
MTOBCEHEBHOM KU3HHU.

P. II. Munbpyn kimaccuuIMpoBad poJIEBbIE HWIPbHl 1O HECKOJIBKHUM
XapakTepuCcTUKaM. B 3aBUCMMOCTH OT CII0)KHOCTH PEYEBOI0O 3aJaHUsl OH BBIJEISII
(4, c. 121]:

o KOHTPOJIUPYEMBIE POJIEBBIE UTPHI (3apaHee 00roBapuBaeTCs JIEKCUKA U
pa3ianyYHbIe KOHCTPYKIIUH, KOTOPBIE YUaIIruecs: 00s13aTENbHO JOKHBI HCIIOJIb30BATh
B IIPOLIECCE UTPBI);

o YaCTUYHO-KOHTPOJHMPYEMbIE  pOJIeBbIE  WUTrpbl  (€CTh  3apaHee
OOrOBOpEHHAs JIEKCHKA, HO yYalluecs MOTYT MCIOJB30BaTh TO, YTO MOCUUTAIOT
HY>KHBIM);

o HEKOHTPOJMPYEMbIE WM CBOOOHBIE POJIEBBIE UTPHI (TJIABHOE, YTOOBI
yyaniecs: JIOHECIU J0 COOECelHHWKAa HYKHYK MBICIb, NPU 3TOM OHHU MOTYT
HCIIOJIB30BaTh JIO0YIO JIEKCUKY).

Taxxke Munbpyn TPUBOAUT KIACCU(PHUKAIMIO POJIEBBIX WIP TO HX
POAODKHTEIBLHOCTH: 3mm3oandeckue (small-scale role plays) — npoBsoxasrcs B
npeaenax ojaHoro ypoka u macmtaOnbeie (large-scale role plays) — wmoryr
MIPOBOUTHCSA JOJBIIIE, YEM OJHMH YPOK, BIUIOTH 10 AJTUTEIBHOCTH BCEW YETBEPTH.

Jx. CrailHOepr yTBEpXkJaeT, YTO UIPbl HAa YpPOKax AaHIJIMHCKOro S3bIKa
MO>KHO HCIIOJIB30BaTh B JIF0OOE BpeMs M Ha JIIOOOM YpPOBHE, U OHU BCerja OyayT
ymectHbl [6, c. 11]. C TeueHHeM BpeMEHHM Yy OOY4YarOUIUXCS MOXKET MPONacTh
MHTEPEC K SI3bIKY MPEXJIe BCErO U3-3a MOHOTOHHOM paboThl Ha 3aHATHAX. PoeBbie
UTPBI B CBOIO OYEpE/Ib BHOCSIT B YPOK TBOPUYECKYIO COCTABJISIONIYIO U MPUBJIEKAIOT
WHTEPEC BCEX 00YUaIOMUXCSl.

Jhxwinuan Jlamoyce TPUBOAWT CIEAYIONIME TMPUYUHBI HUCIIOIH30BAHUS
POJIEBBIX UTP HA ypoKax [8, ¢. 6—7]:

1. brnaromapsi  pojieBbIM  WTrpaM  yyamnigecs MOTYT  MPHOOPECTH
He3a0bIBaeMbIil OMBIT 00mIeHHs. JIeKcuka, KOTOPYIO MOYKHO BBECTH TIPH MTOMOIIU
UTp, HE OyJIeT OrpaHUYNBATHCS paMKaMU MTAPHOHN WIIK TPYMIIOBOI pabOThI, KOTOpas
OOBIYHO TMPOBOJUTCA Ha ypokax. Takum oOpa3oMm, MOCPEACTBOM POJIEBBIX HIP
MO>KHO MTOCTaBUTh yYaIIUXCS B JIIOOYIO BO3MOXKHYIO CUTYaIUIO OOIICHHUS.

2. Hcnonb3yst posieBble WUIPbl MOXKHO CO37aBaTh TakUe CUTYyalluH, B
KOTOPBIX y4YalUMCS MPUJIETCA OCYUIECTBIATh (PAaTUUECKYyI0 KOMMYHHKAIUIO (aKT
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peUYeBOM KOMMYHUKAIIMHM C IE€JBI0 YCTAHOBUTH KOHTAKT C COOECETHUKOM WIIH
NoJJIepKaTh Pa3roBOp, MPU KOTOPOM BBICKA3bIBAHUS HE HECYT B cebe 0coOoro
cMmbiciia). HecMoTpst Ha TO, 4TO TakoM BU KOMMYHUKALIMH SIBJIIETCS OUE€Hb BaXKHBIM
B IIPOLIECCE COIMAIbHBIX KOHTAKTOB, YAaCTO HA YPOKaxX AaHIJIMICKOTO s3bIKa HE
JieJIaeTCs HUKAKoro yropa Ha o0ydeHre Tak Ha3blBaeMOMY HCKycCTBY «small talky,
IIPU 3TOM TaKOM MYHKT MOKET U BOBCE OTCYTCTBOBATh B YYEOHOM ILJIaHE.

3. PoneBpie WIrpbl OYEHb BaXHBI [JIsI TEX JIIOJAEH, KOTOpbIE Yy4aT
AHTJIMICKUIM SI3BIK C OTpeieNIeHHOH 11enbto. Hampumep, 4To0bI ycTpouTcst Ha paboTy
B KaKyI0-I1100 3apyOe)KHYIO WIH MHTEPHAIIMOHAILHYIO0 KOMITAaHHUIO. B 3TOM ciiyuae
UIsi 00ydJaromerocss OyJIeT HEBEPOATHO IOJE3HO BXKHUTHCS B MOJOOHYIO POJIb B
MPOIIECCE POJEBOM UIPbl U «IPOKUTH» KAKYIO-TO KOHKPETHYIO CHUTYAIHIO,
HETMOCPEACTBEHHO CBS3AHHYIO C €ro OyAyIIeH NesITeNbHOCTRIO.

4, PoneBble Urpsl genaroT npoiecc o0ydeHus: 00Jiee BECEIbIM.

S. PoneBpie Wrpbl TOBBINIAIOT MOTUBALMIO K OOYYEHHI0O M OOMEHY
uHdopMaImei Kak BHYTPH KJlacca, TaK U 3a €ro MnpeeiaMu.

K cpennemy stamy mkojibHOro 00pa3zoBaHus OTHOCATCA 5-9 kinaccsl. Bo3pact
y4YallMXxcsl Ha JJaHHOM 3Tane oOydeHus: Bappupyercs oT 11 mo 15 ner. Otu roasi
MOXHO OXapakTepHU30BaThb KaK CIIOKHBI NEpPeXOoaHbll mnepuoa. B xu3Hu
MOAPOCTKOB NPOUCXOAAT PAa3INYHbIE N3MEHEHHUS, KAK BHYyTPEHHUE, TAK U BHEITHUE.
OHU BBIXOASAT W3 CBOEW 30HBI KoMQopTa, B IIKOJE XapakTep HX y4deOHOM
JEATEIIBHOCTH MEHSIETCS, TOSIBISETCS OOJIbIle Y4YEOHBIX MPEAMETOB, MaTepHall
CTAHOBUTCS CJOXHee. BMecTte ¢ 3TuM MeHsdeTcs mnoBeaeHue ydamuxca. OHu
HAYMHAIOT HACTaWBaTh HAa YTBEPKICHUM COOCTBEHHOW IMO3MWIIMH, MHOT/Ia OYE€HBb
TBEPJI0, TAKXKE CTAPAIOTCS BBIICIUTHCS CPEIU CBEPCTHUKOB, JTMOO HA0OOPOT OBITH
HE3aMETHBIMH.

Ctoutr OTMETUThH, YTO Yy4alllMecs B ATOT Mepuoj yke 00Jiee OCO3HAHHO
OTHOCATCA Tporeccy oOpazoBanust B 1eioM. OHHM COBEPIIEHCTBYIOT CBOH
pa3roBOpHBIE HABBIKM, Kak B MOHOJIOre, Tak ¥ B auainore. A. II. BacuneBuu
OTMEYaeT, YTO €CIIU CPEHUN 00HEM MOHOJIOTMYECKOTO BHICKA3bIBAHUS Y YUAIIIUXCS
5-7 xnaccoB cocTasisieT 8-10 ¢pas, To k 8-9 kimaccam oH Bo3pacraer 10 10-12 ¢pas.
To xe camoe kacaercs M oObeMa Juajora: OT 3 permK B 5-7 kimaccax, Ao 4-5
perunk B 8-9 knaccax. K KOHITy 3TOM CTyNeHH ydaluecs J0DKHbBI 00J1ee Uil MeHee
YBEPEHHO MOHUMATh YCTHOE COOOIIEHNE JIIUTETLHOCTHIO IO TPEX MUHYT 3BY4YaHUS
[2, ¢. 353]. COOTBETCTBEHHO, IPOBEJACHUE POJIEBLIX UTP HA JTAHHOM dTare 00ydeHuUsl
MOXET OBITh JIOBOJILHO YCTECITHBIM.

B ®enepanbHOM rocygapcTBEHHOM 00pa3oBaTeIbHOM CTaHIapTE OCHOBHOTO
oO1ero o0Opa3zoBaHus B Ka4€CTBE OJTHOTO U3 PE3yJbTaTOB O0YUYEHHSI HHOCTPAHHOMY
S3bIKYy ~ 3HAUUTCS  (POpMHpOBAHME U  COBEPIICHCTBOBAHWE  WHOS3BIYHOU
KOMMYHUKATUBHONH KOMIETEHIIUU, PACIIUPEHUE JIMHTBUCTHYECKOTO KPyrozopa u
JIEKCUYECKOTO 3araca W JalibHelIee oBlajeHue oOiel pedeBoil KynbTypoit [7].
Takum o00pa3oM, B CpeaHEH IIKOJE TOCTEIEHHO YBEIWYUBACTCS BpeEMS,
BEIZICIISIEMOE Ha (DOPMHUPOBAHKE U PA3BUTHE HABBIKOB TOBOPECHHUS.

Ha ypoxkax yuaiiuecsi MOTYT pa3BUBaTh CBOM HABBIKM FOBOPEHUSI B paMKax
Pa3IMUHBIX KOMMYHUKATUBHBIX CUTYyalluid, KOTOpbBIC SIBISIIOTCS OYEHb Ba)KHBIM
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3JIEMEHTOM IIpoliecca 00y4eHus IOTOMY, YTO TaK ydalluecs MOTYT pa3BUBaTh CBOU
YMEHHMsI NOJIb30BAThCS YXKE M3YUYEHHBIM MarepuajioM. boisiee TOro, oT Jydiiero
NOHMMAaHUS Ba)KHOCTH, HYXKHOCTH M TIOJIE3HOCTU NOJY4YEHHOW HHpOpMaluu, y
yyalmxcs MOSIBISIETCS MOTHBALMS JUIsl albHEHMIEro M3ydeHus si3bika. MIMeHHO
pOJIEBbIE UIPBl CTAHOBSITCS UCTOYHMKAMHU TaKUX KOMMYHUKATUBHBIX CUTYyallHil, a
Tak)K€ OCHOBOH il (hOpMHpOBaHHUSI KOMMYHUKATHUBHOM KOMIIETEHIIMM, KOTOpas
10JIpa3yMeBaeT 1oj cO00M YMEHHUE MOJIb30BaThCS CPEJICTBAMU SI3bIKA B PA3IMUHBIX
CUTyalusx oomeHus. B o0miem u 1enom, mpu TaKOM KUCIIOJIb30BaHUN POJIEBBIX UTP
COOMIONAIOTCS  MPUHIUIB KOMMYHHKAaTHBHOW  HAIPAaBICHHOCTH  OOYYCHHS
MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY, ()YHKIIHOHAJIHHOCTH U CUTYaTUBHOCTH, CO3HATEIBHOCTU U
AKTUBHOCTH.

Kpome Toro, Ha ypokax O4Y€Hb YacTO MOKET MPHUCYTCTBOBATH 3JIEMEHT
CTECHEHHUS. OJTOMY, K COXAaJEHHUIO, TIOJBEPKEHbl MHOTHME OOydYaromuecs
MHOCTPaHHBIM  SI3bIKaM  BCJICZICTBHE IEPEUMCICHHBIX paHee CJIO0XKHOCTEH
NEPEXOTHOrO MEepUoJia B KU3HU HIKOJbHUKOB JAaHHOTO 3Tana oo0ydeHus. MIMeHHO
pOJIeBbIE UIPbl OUYE€Hb YACTO MOMOTAIOT MPEOJOJETh 3TO CTECHEHHE, PABHO KakK U
OMOYb y4YalIUMCsl BBIJACIUTHCS M BbICKa3aTh CBOE€ MHEHME. B mpouecce urpsl
YYaCTHUKH, TaK CKa3aTh, HAJAEBAlOT Ha ce0s MacKd, OHM UIPAIOT POJIU. ITO
OMOraeT UM ObITh 00J€e pacCKOBaHHBIMHM M UCIOJIb30BaTh BCE CBOM 3HAHUS JJIS
OCYILIECTBJICHUS KOMMYHUKAllUM, BE€Jb HMMEHHO NPAaBUJIBHOE U YMECTHOE
UCTIOJIb30BAaHUE 3HAHUH SIBISICTCS BaYKHBIM.

HemanoBakHbeiM siBIISIETCS TOT (DAKT, UTO B MPOIIECCE POJIEBBIX UTP yUaIIuecs
npuoOpeTatoT pasnuunbie ymenus. Tak, H. W. I'e3 Boigensier ciaeayromue yMeHUs
[3,c.218]:

- YMEHHE MIPUHITH U UCTIOTHUTH POJIb;

- YMEHHE OPUEHTHUPOBATHCS B POJISIX TAPTHEPOB;

- YMEHHE BBIOMPATH S3bIKOBBIE CPEJICTBA B COOTBETCTBUU C CUTYyAlLIUEH;

- YMEHHE MIPUBOJIUTH U OTCTAUBATh CBOIO TOUKY 3PEHUS;

- YMEHHE HaXOUTh KOMIIPOMHCC;

- YMEHHE MPeAyCMaTpUBATh KOH(QIUKT U HAXOUTh IIYyTH €r0 YCTPAHECHUS;

- yMeHHe (POPMYIHPOBATH MPOOIEMY U HAXOIUTh IyTH €€ PEIICHUS;

- YMEHHME MEHATh TAaKTUKY CBOETO MOBEICHUS;

- YMEHHE BJIAJIETh CTpaTerueit oomenus (3HaTh GOpMyITbl 0OpaIieHul, yMeTh
YMECTHO YNOTPEOISATh peUeBbI€ U ITUKETHBIE (POPMYIIBI U T.1I.).

Kak MOXHO 3aMeTWTh, B IaHHOM CIIMCKE MEPEUMCICHBl YMEHHUS, KOTOpBIC
MOTYT OKa3aThCsl BEChMa MOJIE3HBIMHU HE TOJBKO B yueOe, HO U B peabHON KU3HHU.
Taxxe, MOKHO clieJIaTh BBIBOJI, YTO POJIEBBIE UTPHI BEAYT K JTOCTIKEHUIO OTHOM 13
1esneil 00yuyeHrus MHOCTPAHHBIM sI3bIKaM, a UMEHHO — pa3BuBaroien uenu. Kpome
TOTO, POJIEBBIE WTPHI, MCIOJb3yeMble HAa YPOKaX WHOCTPAHHOTO SI3bIKA, MOTYT
OMOYb B JOCTHKEHUH HEKOTOPBIX JJUYHOCTHBIX PE3YyJIbTaTOB OCBOCHUS OCHOBHOM
0o0pa30BaTeNbHOM MNPOrpaMMBbl, HAaNpUMEp, OCO3HAHHOE, YBAXKUTEIBHOE H
no0poKenaTeabHOe  OTHOUIEHWE K  JAPYrOMY  4YEJIOBEKY, €ro MHEHHUIO,
MHUPOBO33PEHUIO, KYJIbTYPE, A3BbIKY, BEpPE, TPAKIaHCKON o3uuui [5, c. 16].
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Taxum 06pa3zom, posieBbie UTPHI MOTYT CTaTh HE3AMEHUMBIM HHCTPYMEHTOM
B pyKax y4uTelss Ajig GOpMHUPOBAHUS U PA3BUTHS y yUAITUXCS KOMMYHUKATUBHOM
KOMITETEHIIUU. 3HAHUSI, TTOJIy4aeMble B CpeTHEH IIKOJIE, TO3BOJISIOT yUaluMCsl, KaK
BBIPAKaTh COOCTBEHHOE MHEHHE B BUJIE MOHOJOTMYECKOTO BBICKA3bIBAHUS, TaK U
OOMEHMBATBHCS MHEHUSIMUA WJIM Pa3JIMYHOrO pojaa WHopManuend B Auanore. ITH
YMEHUSI MOKHO YCIEITHO HAaTPEHHPOBATb, MOCTABUB IEpel JEThbMU KOHKPETHYIO
CUTyallMl0 B paMKax poJieBod urpbl. Kpyr tem nist urp OyIeT omnpeneisiThes
COJIEp>KaHUEM SI3BIKOBOIO MaTepuaja OCHOBHOW IIKOJbI, K KOTOPOMY MOKHO
OTHECTH TaKHE TEMBbI, KaK CEMbsI, IPY3bsl, CIIOPT, MyTEIIECTBUS, Tpodeccus u T.1.
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OCOBEHHOCTU OBYUEHUS AHIJIUMCKOMY SI3BIKY YYAHIUXCA
HA HAYAJIBHOM DTAIIE
C. B. CkaukoBa

OI'bOY BO «MI'Y um. HII. Ozapésa»

AHHOTamusl. B 1aHHOW cTaThe aBTOpP KOMIUIEKCHO paccMaTpUBAacT
OCOOEHHOCTH OOYy4Y€HUS HMHOCTPAaHHOMY SI3bIKY JeTed MIIQJAIIET0 IIKOJIbHOTO
Bo3pacta. Ha ocHoOBe wuccienoBaHuii, MOCBSIIIEHHBIX BO3PACTHOW IICHMXOJIOTHH,
BBIJICJISIFOTCSI OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKU JIETEH KaK yYaCTHUKOB 00pa30BaTEIbHOTO
nporiecca. Takxke 3aTparuBaeTcsi BOIpoc 00 0COOCHHOCTSIX BOCTIPUSITHS Pa3TMYHBIX
BUJIOB PEUEBOM JICATEIIBHOCTH Ha HAYaJIbHOM JTarle.

KuiroueBrble ci1oBa: HauanbHbIM 3Tan 0O0y4eHHs, BO3PACTHBIE OCOOEHHOCTH
JIeTel, OBIIAJICHUE BTOPBIM SI3BIKOM, BUJIbI PEUECBOM NESITEILHOCTH.

MAIN CHARACTERISTICS OF TEACHING ENGLISH TO YOUNG LEARNERS

Abstract. The article considers the main characteristics of teaching English
to young learners. Based on developmental psychology, the author points out the
main characteristics of young learners during mastering English as L2. The article
also touches upon the issue of teaching the language skills at the early stage.

Key words: early education, developmental characteristics of children,
second language acquisition, language skills.

Haxopsice B mporiecce mo3HaHus MUpa, IE€TH OBJIAJIECBAIOT POJHBIM S3bIKOM
Oecco3HaTeNbHO, Onarofaps  SI3bIKOBOMY  OKPYXEHHUIO C  KOTOPbIM  OHH
CTAJIKUBAIOTCS Kax bl 1eHb. Korga peub ujaeT 00 HHOCTpaHHOM SI3bIKE, CO37aHue
S3BIKOBOM Cpeibl HE BCET/Ia TAKXKE JIETKO MOKET JAaTh OBICTPBIN pe3ynbTar. JJaHHbIN
(eHOMEH CBsI3aH C TE€M, YTO OBJIAJICHUE BTOPHIM SI3bIKOM MMEET Psifi OCOOEHHOCTEH,
KOTOpPBIE MPEXJE BCETO CBSI3aHBI C YYETOM BO3PACTHBIX XapaKTEPUCTUK peOCHKA.
3HaHUE JaHHBIX XapPaKTEPUCTHK, a TAKXKE CTaAUi MCUXOJOTMYECKOTO Pa3BUTHS
MJIQAIIMX YyYalluXcsd TMO03BOJISET 3(PPEKTUBHO MOCTPOUTH OOpa30BATEIBHYIO
TPaEKTOPHIO, KOTOpast OyJeT MHTEPECHA U TOCHIIbHA JJIs IETeH Ha HAYaJIbHOM JTarie
oOy4eHus.

[Ipexxne Bcero criemyer ONPEAEIUTh BO3PACTHOW JUAIa30oH, B paMKax
KOTOPOTO MPOUCXOAUT O0yUEHHUE JIETEeH aHTJIMICKOMY SI3bIKY Ha HA4aJIbHOM JTarle.
Onupascs Ha nanabie PI'OC, MOKHO yTBEPKAAaTh, YTO MHOCTPAHHBIN SI3bIK BXOAUT
B MMPOTpaMMy HayaJbHOTO 00IIero 0Opa3oBaHus, a €ro OBJIaJCHUE HAYMHACTCS C 7
net (cpemnuii Bo3pacT peOenka B 1 kimacce) [1, c. 8]. 3amagHbie METOAUCTHI
BBIACIAIOT KaTeropuro «Young Learners» kak TEpMHUH Uil y4YalIUXCs JaHHOM
BO3pAacTHOW Trpymmnbl. OJHAKO MHEHUS HACYET BO3PACTHBIX OrPAaHUYEHUN 3TOU
KaTeropum pacxomuarcs. Tak, pPyKOBOACTBO MO TMOArOTOBKE K  clade
MexayHapoaHoro 3k3ameHa TKT: Young Learners, co3naHHOE 3K3aMEHAMOHHOM
komuccuerr Cambridge Assessment English, onpenenser «Young LearnerS» kak
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nerei B Bo3pacte oT 6 g0 12 ner [2, c. 6]. Jluureuct . Hynan, B cBOto ouepenib,
BbIICNISIET OOJIBIIMN TPOMEKYTOK BPEMEHH [IJIsi OBJIAJICHUS SI3BIKOM JIAHHOM
rpynnoi ydammuxcs — ot 3 g0 15 ner [3]. HekoTopeie METOAUCTHI BBIACIAIOT JBA
srana oOyueHust «Young Learners». [)x. XapMmep, B 4acCTHOCTH, CUMTAET, YTO
MJIQIIIMX YYalIuXcsl MOKHO pa3aenuTth Ha «Very Young Learners» (ot 2 10 S ner)
u cobctBeHHO «Young Learners» (ot 5 mo 9 mer) [4, c. 14]. Takum o6pa3zom,
0000IIMUB TpEACTaBICHHbIE MHEHHS, MOXHO ONPENEIUTh BO3pacT «Young
Learners» kak nepuoa ot 6 no 10 ner.

Od4eBUaHO, YTO 0COO0E MECTO B HCCIEAOBAHUM MPOOJIEMBbI O0y4YEHUS
MJIAIINX YYaIIUXCsl MTHOCTPAHHOMY SI3bIKY HA paHHEM ATalle 3aHUMaeT BO3pacTHas
ncuxosiorud. [{ns ycnemHoro oOy4eHus JeTed y4uTeldb JOJKEH 3HaTh 0a30BbIC
(bu3nYeCKUe U TICUXOJIOTUYECKUE HYX/Ibl peOCHKa Ha KaXJOM 3Tale €ro pa3BUTHS.
Jnst Toro 4ToObI ONpenenuTh, KAKUMH BO3PACTHBIMH OCOOEHHOCTAMH O0JaJaroT
MJIAJIINE yYaIIUECs, PACCMOTPUM ABE MCUXOIUHIBUCTUUECKUE TEOPUH, B LIEHTPE
BHUMAaHHS KOTOPBIX HAXOJUTCSI KOTHUTUBHOE pa3BUTHE PeOCHKA.

[Tcuxonor K. IIuaxe BbIIENAET YETHIPE CTAAUM KOTHHUTHUBHOIO Pa3BUTHS
pebeHKa, KOTOphle OH IMPEOoJ0JeBaeT OT poxaAeHHsS 10 B3pocieHus [3]. Ha
JooTepauoHaIbHON cTauu (2-7 1et) peOeHOK BOCIPUHUMAET MUP Yepe3 MPU3My
CBOMX ATOIEHTPUYHBIX TOTPEOHOCTEM, T.€. OH MMO3HAET MUP CAMOCTOATEIHHO, Yepe3
aKTUBHOE B3aMMOJECHCTBHE C OKpyxkaromum mupom. Ilo cmoBam nunreucra JI.
KamepoH, OCHOBBIBAsSICh Ha OIIYIIEHUSIX U MPUOOPETEHHOM OMBITE, JETU CO3/Iat0T
COOCTBEHHBIE SI3bIKOBBIE CMBICIIbI, PEHEOperas TOUKOW 3pEHUs IPYrux Jrojeu |5,
C. 4]. OHu HAUMHAIOT MBICIUTH CUMBOJIMYECKHU, UCTIOJIB3YS CIOBA ISl OTOOpaKEHH S
MPEAMETOB JICUCTBUTEIBHOCTH, a K 7 TOJaM OCBauBaroT 0a30BbIE rPaMMAaTHUECKUE
KoHCTpyKiMu. Ha craguu koHkpeTHbIX omnepamuii (7-11 ner), netu craHoOBSTCA
MEHEE JTOLICEHTPUYHBIMU U OoJiee palMoHaJbHbIMU. Pa3BUBaeTCs WHIYyKTUBHAs
JIOTMKa, TpUMEHseMas K KOHKPETHbIM (HO HE aOCTpaKkTHBIM) TMpeaMeTaM,
yIy4Iaercss CHoCOOHOCTh 0000IeHns | KiaccubuKaluu sSBISHUM. Takum
obOpazom, o mHenuto XK. Ilunaxe, pebeHOK, Oynydr aKTUBHBIM HCCIIEIOBATEIEM
OKpPY’KaIOLIEr0 MUPa, CTPOUT CMBICIIOBBIE CBS3H, ONMHUPASICh HA CBOM OMBIT. Jpyrumu
CJIOBaMH, MJIQJIINE Yy4Yalluecs BOCHPUHUMAIOT wHpopManui d(dexTuBHEES
MOCPENICTBOM (DPM3UYECKUX JICUCTBHI, YEM C TIOMOIILI0 OOBSICHEHUS yUUTEIIEM.

B otimmune ot XK. IInaxe, coBeTckuii ncuXoJuHrBUCT JI. BRITOTCKUM cUuTaeT,
4TO peOCHOK MPUOOPETAET 3HAHUS OJ1aroapsi KOMMYHHUKAIIUU C OKPYKAIOIIUMHU €TI0
JIIOJIBMU, TO €CTh POJIb COIMAILHOTO KOHTEKCTa B KOTHUTUBHOM Pa3BUTUU peOEHKa
aBisieTcss nepBocteneHHOM. Crapuime W 0o0Jiee ONBITHBIE YICHBI OOIIECTBa
(pomuTenu W y4UTENs) TOCPEICTBOM SI3BIKOBOTO B3aMMOJICUCTBHUS IEPEIAIOT
MJIAIIIUM 3HAHUS U IIEHHOCTH, HEOOXOIMMBbIE JIJIsl )KU3HU B comumyme [6, c. 249].
Henb3st He cornacuThCs ¢ MHEHHUEM JIAaHHOTO HCCIIEe0BATeNs, BEb CO CTOPOHHEH
MOMOIIIBIO JIETH CIOCOOHBI OBJIANETh OOJBIIMMH HABBIKAMH, YE€M JCHCTBYSI
CaMOCTOSITEIBHO.

Taxxe onHOM U3 BaXHEHIIMX OCOOEHHOCTEH pebeHKa, MO MHEHHIO
JI. BBITOTCKOTO, SBJISIETCS CIOCOOHOCTh HWACHTHU(UIIMPOBATH YUUTENS Kak
aBTOPUTET, OTIMYHBIN OT poauTeneit. O0 ’TOM CBUACTEILCTBYET CYIIECTBOBAHUE B
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JTAHHOM BO3pAaCTe TaK HAa3bIBAEMOU «30HBI OJIFKAMIIIEero pa3BuThs». B cBoei paboTe
«Pa3ym B oOmiectBe» JI. BeiroTckuii onpeensieT 3To MOHITHE KaK «PacCTOSTHUE
MeXay (aKTUUECKHMM YpPOBHEM pa3BUTHEM peOeHKa, KOTOpOE OIpeensercs
HE3aBUCUMBIM pEIIEHHEM MpoOJeM, U YPOBHEM MOTEHUUAIHLHOTO pa3BUTHS,
OTIpEJIEIISIEMBIM, B CBOIO OUYE€pEe/lb, PEIICHHEM Mpo0JieM B pe3yJbTaTe COBMECTHOM
JEATEIIBHOCTH CO B3pocibIMu» [7, ¢. 86]. JlaHHbi (DeHOMEH, TaKUM OOpazoM,
JIOKa3bIBAET TOTPEOHOCTh JIeTe B HACTABJICHHM YYHTEINsS, ITOMOTAIOIIEro
MPEOJOJETh TPYJHOCTH, C KOTOPHIMU PEOCHKY MPHUAETCS CTOJKHYTHhCS Ha IMyTH
OCBOECHUS MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

Henb3s He OTMETHUTD TOT (aKT, YTO MPU 00YUCHUH aHTIIMHCKOMY SI3bIKY JIeTeil
U B3pOCIBIX UCIHOIB3YIOTCS pa3Hble METOAbl M MOJXOJbI, YTO CBA3AHO C
MICUXOJIOTUYECKUMU OCOOEHHOCTSAMM JaHHBIX BO3PACTHBIX Kareropuil. bepsi Bo
BHUMaHHE OINHCaHHbIE BbIlIe Teopuu ncuxoduHreuctoB K. Iluaxe wu
JI. BeiroTckoro, a Takke MHEHHE 3apyOexHoro Meroaucra k. Xapmepa [4, c. 14],
pasznuuusi B mpoiiecce oOydeHHs JeTell U B3POCIBIX MOXKHO MPEJICTABUTh B BUJC
cpaBHeHus B Taou. 1:

Tabnuua 1 — CpaBHeHHE MICUXOJIOTMYECKUX OCOOECHHOCTEW 00ydeHUs neTe
Y B3POCIIBIX

Jern B3poc.ibie

o0yy4aroTcsi MyTeM B3aUMOJICUCTBUS C | HAJWYUE COIMATIbHON KOMMYHUKAIIMU

OKpYXaroUIen cpenou HE 00513aTeJIHLHO

HYKJIat0TCS B TIOJIIEPIKKE M TOMOLIA C JIETKOCTBIO pabOTarOT

YUHUTENS CaMOCTOSITEJIbHO

ATOLICHTPUYHBI U MMPOCLIUPYIOT HOBbIE | OCO3HAIOT CE€0S B COLMYME U

3HaHHUA TOJBKO Ha ce0st TOJIEPAHTHO OTHOCSITCS K Uy’KOM TOUKE
3peHus

C TPYAOM BOCIIPUHUMAIOT HE UCIIBITHIBAIOT 3aTPYAHEHUN MTPU

a0CTpaKTHBIC TOHSITHUS 00BSCHEHUH a0CTPAKTHBIX MPABUJII

HE OCO3HAIOT ce0s KaK YYaCTHUKOB CTaBAT YETKUE LEIU U TIOHUMAIOT, JIJIs

nporecca 00yueHus Yero yqarcs

aKTUBHO MPOSIBIISIIOT BOOOpakKeHHeE, IPOSBIISIIOT UHTEPEC K TEMaM,

NOBBIILIEHHBIN UHTEPEC K UTpam CBSI3aHHBIM C IMOBCETHEBHOM KU3HBIO,
Kapbepou

JFOOOTIBITHBI 1 OTKPBITHI K HOBBIM VMesl HETraTUBHBIN OMBIT U3yYECHUS

3HAHUSAM A3bIKa, MOTYT 3apaHee HaCTPanBaTh
ce0st Ha HEeYyjauy

00J1a1at0T HU3KUM YPOBHEM JUCUUTUTMHUPOBAHHBI U TOTOBBI

KOHIIEHTPAI[M BHUMAHUS U JIETKO BBITIOJIHATH JIaXKe€ 0JTHO00pa3HbIE

OTBJICKAIOTCS 3aJlaHus

Takum 00pa3oM, 1O CPaBHEHUIO CO B3pPOCIBIMH, JE€TU KaK IpPaBHIIO Oojee
aKTUBHBI, TPEOYIOT COLMANbHOIO B3aUMOJICHCTBHUS, a TakXKe CKIOHHBI K
IPOSIBJIIEHUIO TBOPYECKUX CLIOCOOHOCTEH U CAaMOBBIPAXKEHUIO B IIPOLIECCE O0YUEHHUS.
Kpowme Toro, mo muenuto [[x. Xapmepa HeMalOBaXKHON XapaKTEPUCTUKON peOeHKa
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SIBIISIETCSL €T0 CIIOCOOHOCTD C JIETKOCTHIO «BIUTHIBATHY 3HAHUS, OCOOEHHO B paMKax
oOy4eHHs] MHOCTpaHHOMY s13bIKY [4, C. 15]. OgHako ¢ TOH K€ JIErKOCTBhIO JETH
CKJIOHHBI U 3a0bIBaTh M3y4yaeMble HHOCTpPAHHBIC SA3BIKH, €CIM HE OOECIEUHTH
COOTBETCTBYIOIIEH MPAKTUKH.

Crnenyromiel Ba)KHOW XapaKTEPUCTUKON MIIAIIIUX YYaIUXCs SIBISIETCS UX
CIIOCOOHOCTh yCBaWBaTh S3bIK OECCO3HATENIbHO, YTO TaKXKe CBS3aHO C UX
BO3PACTHBIMU OCOOEHHOCTSIMU. J[aHHOE YTBEp)KIECHHE MOJTBEPKAACTCS Teopuei
3amagHoro ncuxonuHrercra C. Kpamiena, KOTOpbIil mpeayaraeT pa3aessiTh MOHATUS
«YCBOEHHUE S3bIKA» U «U3y4YeHHE sI3bIKa» [§, C. 10]. OH BbICKa3bIBAET MHEHHE O TOM,
YTO «YCBOEHHE» 4Yalle BCET0O CBS3BIBAIOT C POAHBIM SI3BIKOM, IOCKOJIBKY €ro
MO3HAHWE OCYIIECTBIIAETCS E€CTECTBEHHbIM 00pa3oM. HMuHaue roBops, HeTH
UCITIOJIB3YIOT SI3BIKOBBIE €IMHHMIIBI [ KOMMYHUKAIIMU, HE 3alyMbIBasChb O TOM,
KaKasi rpaMMaTrudecKkas (popMa KOppEKTHA B KAKJIOM OT/AEIbHOM ciydae. biaronaps
A3BIKOBOH J0TajIKe, peOCHOK CIIOCOOEH BBHIWJIEHUTh U UCIPABUTH PEUEBbIEC OMINOKU
naxe 0e3 3HaHUA NpaBuil. «V3yueHue s3pIKa», KaKk OTMEYAeT UCCIENI0BaTeNlb, B
CBOIO O4Yepelb, CBOAUTCS K OCO3HAHHOMY IIOHMMAHUIO SI3BIKOBBIX (oOpM,
CIOCOOHOCTH paccyxaaTh 00 UX QyHKIMAX U 3HaueHuH. Kak Obu1o ckazaHo paHee,
MJIQJIIIME y4Yalluecss He CIOCOOHBI BOCIPUHUMATh aOCTPAaKTHBIE SIBJICHUS U TEM
Oonee naBaTh UM OObACHEHHE. VIMEHHO MO3TOMY HEKOTOpbIE HCCIIEIOBATEIH
I10JIararoT, YTO B TO BPEMS KAK JIETH YCBAaUBAIOT A3BIK, B3POCIIBIE MOT'YT EMY TOJIBKO
YUUTHCA.

[Tockonbky C. KpaiieH yTBep:kaaeT, 4To 00y4yeHUEe MHOCTPAHHOMY SI3BIKY
3 PEeKTUBHO TONBKO B CIydae €ro «yCBOCHHS», ONTUMAJIbHBIM CIOCOOOM
JNOCTHXKEHHSI JTAHHOTO Tpouecca OyIeT SBIAThCA yBEIMYECHHE JMara3oHa
SA3BIKOBOr0 MaTepHasa, MepeiaBaeMoro yyamumcs. B ¢Bg3u ¢ 3TUM HccieoBaTeNb
BBIJIBUTAET THUIIOTE3Y «BXOJHOTO MaTepHalia», OCHOBAHHYIO Ha OCOOEHHOCTSIX
oOyueHusi JAeTed aHIJIUIICKOMY Kak BTOpPOMY sI3bIKy. OHa 3akioyaeTcs B
CJIEYIOIEM: JUIsl TOTO YTOOBI MEPENTH U3 cTaauH (1), TEKYIIEro YPOBHS SI3bIKOBOM
KOMIEeTeHIMH Ha craguto (1 + 1), cienyromas CTYNEHb YCBOEGHMsS S3bIKa,
HE00X0aMMO obecrieunTsb eTel nadopmalmenn uyTh O0JIbIICH, YeM OHU 00Jagat0T
[8, c. 21]. IIpu 3TOM Ba)XKHO OTMETHTh, YTO IOHHMAaHHE HAHHOTO SI3BIKOBOIO
KOHTEKCTa 03HA4aeT OCO3HAHME €ro cojepkaHusi, a He popmbl. TakuM oOpazom,
IPU PaCUIMPEHHH TPAHMIBI 3HAHMS JIE€TEd B COOTBETCTBHM C MX BO3PACTHBIMU
OCOOEHHOCTSIMU OOYYEHHE MX AHIJIMHCKOMY SI3bIKY IO MPHUHIUIY «yCBOCHUS
JEUCTBUTENHHO MPECTABISAETCS BO3MOKHBIM.

@opMUpOBaHME  KOMMYHHUKAIIMOHHBIX  HABBIKOB  MpU  OOYyYECHHH
WHOCTPAHHOMY $3bIKY 3aBUCHUT OT (pOPMUPOBAHUSI HABBIKOB BCEX BHUJIOB PEUYEBOM
NeATEIbHOCTH: ayIMpOBaHUs, TOBOPEHUS, YTEHUS U NMHchbMa. Muajue yyaiuecs,
TOJIbKO HAYMHAIOUIME OCBAaWMBATh AHTJIMICKUN SI3bIK, HYXKJIAIOTCS B OCOOCHHOM
BHHMAaHHH CO CTOPOHBI YUUTENS, IOCKOJBKY, 3aJ105KHB IIPOYHYIO OCHOBY 3HaHHI Ha
paHHEM »3Tame, MOXXHO C YBEPEHHOCTHIO OOECIEUHTh JajbHeHIIee YCIeuHoe
Pa3BUTHE SI3bIKOBBIX HaBBIKOB U YMEHUM.

Pa3BuTne HaBBIKOB ayAupOBaHUs SBISETCS NEPBOCTEIIEHHOW 3aJayed Ipu
OOy4YeHUU aHTJIMHCKOMY SI3bIKY Miaamux ydyammxcs. [IockonbKy eTu Ha paHHEM
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JTame eme He 00JagaloT HaBbIKAMU YTCHWSI, ayJIWaJbHBIA KaHal BOCIPHUSTHS
uH(pOpMaIUK SBISETCS I HUX HamOoJiee oCTynHbIM. OHU TPEHUPYIOT peueBOi
CIIyX IyTEM BOCHPUSTHS aHTJIOSI3bIYHON PEeUr YUUTENS WA AUKTOPA U COOTHOCST
CKa3aHHOE€ C MPOCTEHIIUMHU JCUCTBUSIMH, OJHAKO €IIe HE CIOCOOHBI
CaMOCTOATENILHO TOCTPOUTH YETKOE BBICKa3bIBaHWE HAa HWHOCTPAHHOM SI3BIKE.
MIMeHHO TO03TOMY JIe€TH HYXKJIAIOTCS B MOHSATHOM M 3HAYMMOM Marepuaie s
ayJIMpoBaHusl, Ha 0a3e KOTOPOTO OHU B JaJibHEWIIEM OYyAyT CTPOUTH CBOIO PEYb.
Taxke HEMaTOBaXHBIM AaCIIEKTOM TIpU OOYYEHHUU ayJAUpPOBAHUIO SBIISETCS
BU3yalibHas oropa. Hanuvre kapTHHOK, KapTOYEK, MOCTEPOB, TAOJIUIT CYIIIECTBEHHO
YBEJIMYHUBACT MPOIICHT MMOHUMAHUS YCTHOM pedd, TaK Kak JETH MOTYT JIOCTPOUTH
KOHTEKCT 3a CYEeT KOMIICHCATOPHBIX YMCHHM.

['oBopeHue, Kak W ayJupOBaHKE, SBISICTCS PEIENTHBHBIM BHIOM PEUYCBOM
NEATEILHOCTH, M, KaK MPaBWJIO, HEOTACTUMO OT HEro, MOCKOJBKY TPEKIE YeM
MIPOM3HECTH CJIOBO, CIIepBa HEOOXOIMMO €ro ycislmarh [9, €. 27]. Ha HadyanbHOM
aTamne 00y4YeHus JETH, KaK MpaBuiIo, He 00J1aatoT OOJIBIINM CIIOBAPHBIM 3aI1acoM
¥ HE MOT'YT CBOOOJTHO BBIpaKaTh MBICIIM HA MHOCTPAHHOM si3bike. [10 aToM npruunHe
S3bIKOBAsl  MpaKTUKa  y4yalluxcsl OrpaHWYeHa ¢ MPEJCTaBisieT  coOoi
KOHTPOJIUPYEMbIE YUYUTEIEM 3aJaHusi THUMAa IOBTOPEHHM, BOMPOCHO-OTBETHBIX
ynpaxkHenuit, nepedpazuponanus [10, €. 128]. [TogoOHbIe 3a1anus o6ecneynBaoT
0azy s CcBOOOZHOTO  TOBOpEHHUs, Onarogaps  OTpabOTKE  TUIUYHBIX
rpaMMaTHYECKUX KOHCTPYKIIMA W aKTHUBHOTO BOKaOysspa. YTNpaXHEHUS B
CBOOOTHOM TOBOPEHUU MPUOIIKEHBI K CUTYAITUsIM PEaJbHOU )KU3HU U TTO3BOJISTIOT
peOeHKY TOYYBCTBOBAaTh, YTO OH JIEMCTBUTENIBHO CIOCOOCH OO0IIaThCid Ha
WHOCTPAHHOM S3bIKE. 3allaHus 371eCh OTIWMYAIOTCS Pa3HOOOpasWeM: HadyWHas OT
KapTOYHBIX WTP M 3aKaHYMBas MUHHU-BBICKA3bIBAaHUSMH HAa 3HAYUMBIE TEMBI U
pOJIEBBIMH WTpaMH. BakHO OTMETHTh, YTO TpPH CBOOOJTHOM BBICKA3bIBAHWH,
y4aiuecs KOHIIEHTPUPYIOT BHUMaHUE Ha COIEP>KaHUU MePEIaBaeMOro COOOIIECHNUS,
a "He ero ¢opMme. B cBsI3u ¢ 3TUM yUUTENbh HE TOJDKEH UCTIPABIIAThH OMMOKHA peOCHKA
BO BpEMS €r0 OTBETA, MOCKOJIBKY, TEM CaMbIM OH MOXET MOCTABUTh YYallleTrocs B
HEJIOBKOE TIOJIOKEHHE TIEpe]l CBEPCTHUKAMH, YTO HETATUBHO CKAXETCS Ha €ro
JaTbHEHIIIEM JKeJIaH|U TIPAKTHKOBaTh ycTHYIO peyb [10, ¢. 130].

[To Mepe NoBBINIEHNST YPOBHS TPAMOTHOCTH TJIABHBIM PECYPCOM PACIITHPECHUS
S3BIKOBOTO TIOTCHIIMAJIAa MJIAJIINX YYaIIUXCs CTaHOBUTCA uTeHue. KoiamdecTBo
ATamoB OOYYCHHUS YTCHUIO OYACT 3aBUCETh, BO-TIEPBBIX, OT TEKYIIETO YMEHUS
yYaIerocsi 4uTaTh Ha POJTHOM SI3BIKE M, BO-BTOPBIX, OT CIOCOOHOCTH JCKOANPOBATH
rpaduyYecKyr0 MOJIENIb CJI0BA B €ro YCTHOS3BIKOBYIO hopMmy [9, C. 69]. Yuamuecs,
KOTOPBIE YK€ YMCIOT YNTATh WJIM HAXOIATCS B MIPOIIECCE OBIAJACHHS 3TUM YMECHUEM
Ha POJHOM SI3BIKE, 3HAKOMBI ¢ OOJIBIITUHCTBOM TEXHHK UYTECHHUS: COOTHECCHHE OYKB C
WX 3BYKaMH, JICJICHUE CJIOB Ha CJIOTH, IOHMMAaHHUE CBSI3M MPEIOKCHUHN 1 a03arieB.
OHU MOTYT MEPEHOCUTHh 3HAHUS U3 CHCTEMBI POJHOTO S3bIKa, HA WHOCTPAHHBIN.
Opnako mpoOJaeMbl MOTYT BO3HHKHYTH Ha 3Tale JCKOIUPOBAHUSA, MOCKOJLKY B
PYCCKOM SI3bIKE Ha OJIHY OyKBY NPHXOJUTCS OJUH 3BYK (¢ — [c]), Toraa kaxk B
aHTJIMHACKOM TOT JK€ caMblii CHMBOJI 0003HavaeT iBa 3Byka (¢ — [c], [k]) [9, 70].
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[TockonpKky 0Oy4deHHE 3BYKO-OYKBEHHBIM COOTBETCTBUSM aHTIIMHCKOTO
S3bIKa MOXET MPHUBECTU K BIMSHUIO OTpHUIATEIbHONW HWHTEep(EpPEHIIMH, HadaTh
oOydyeHHEe YTCHHUIO MIIQIIIUX YYallUXCs CTOUT C TaK Ha3bIBAGMBIX «CJIOB IS
3pUTENIBHOTO 3amoMuHaHus» (sight words). JlaHHBIe cJOBa OTHOCATCS K
MOBCEIHEBHOM KM3HU M YaCTO BCTPEYAIOTCS B MUChbMEHHBIX TEKCTaX, IOATOMY JETH
C JISTKOCTBIO 3alIOMHHAIOT WX 3PUTENIbHBIM 00pa3, a 3aTeM BOCIPOU3BOAT IPHU
yTeHnU. Yalle Bcero yuuTesb MOoKa3bIBaeT JACTAM I0J00HBIE CJIOBa Ha KapTOUyKax,
HECKOJILKO pa3 MPOTroBaprBas KX 3BYKOBYIO (JOpMYy, a 3aT€M MPOUCXOIUT YCBOCHUE
CJIOB B Pa3JINYHBIX 3aJIaHUSX TUIIA COOTHECEHUS ¢ KapTUHKAMU U yKa3bIBaHUS Ha
HasbIBaeMbIi ipeamet [11, ¢. 50].

[Tocnennuii, HO HE MO 3HAYMMOCTH, BUJ PEUYEBOM AECATEIBHOCTH, MHUCHMO,
SABJIICTCST HamOoJiee TPYIHBIM IS OBIAJCHHUS MIIAMIMMH ydammmucs. [lpu
OOyYEeHHH TMHUCHMY TJIABHBIM TPEMSATCTBUEM HAa HAYAJIBHOM JTarlle CTAHOBHTCS
OBJaZicHUE 0a30BBIMM HaBBIKaMU Tpaduku U opdorpaduu, 4TO OCIOKHIECTCS
HecoBMajJicHUEM aidaBuTa, HAIWMYMEM B PYCCKOM M aHTJIMMCKOM  SI3bIKax
OJIMHAKOBBIX 110 HAMMCAHWIO, HO pa3HBIX M0 3By4yaHuto OykB (B — [B]/[b]),
noscemueit rpadem ([f] — f, ff, ph, gh). Ucxons u3z atoro, nucbmeHHbI€ 3a7aHUS B
Hayajge oOydeHus OynyT auddepeHIupoBaHbl W HOCUTH PENPOJYKTHUBHBIN
XapakTep. ITO 03HAYAET, YTO YUHUTENh JOJDKEH CTPOTO KOHTPOJIMPOBATH JCHCTBUS
yJammuxcsi, 4roobl Te CcHOpPMHUpPOBAIM OCHOBHBIE Trpaduko-opdorpaduaeckue
HABBIKM IS JTaJbHEHIETO WCIOJIb30BAaHUS IMMChMa KaK CpEIcTBa OO0ydYeHUs
Jekcuke W rpammatuke. OJHAKO Jake MIIAMIINE ydYalmuecs CIOCOOHBI
BOCITPOU3BOJINTH CBOM COOCTBEHHBIC MTMCHhbMEHHBIE TEKCTHI HA OCHOBE MOJICITHLHOTO
oOpasma. Yame Bcero 3To MMchbMa JIPYTy, OTKPHITKA, MUHU-COYMHEHUS OTIMCAHUS
1o KapTUHKaM. BaXKHO OTMETHTh, YTO MUCHbMEHHOE MPOU3BEACHHUE HOIKHO OBIThH
3HAYMMBIM JIJIs1 peOCHKA TI0 COJIEPIKAHUIO | TS|, IS TOTO YTOOBI TPUBUTH HHTEPEC
K JIaJIbHEUIIIEMY pa3BUTHIO JAaHHOTO PEYEBOI0 YMCHHS.

Takum 06pazom, oOydeHHEe aHTJIMICKOMY SI3BIKY J€Tell B Bo3pacte oT 6 70 10
JeT uUMeeT cBow crenuduky. IIpekme Bcero oHa OCHOBaHA Ha BO3PACTHBIX
OCOOCHHOCTSX YYalllUXCs M CBA3aHHBIX C ’TUM KOTHUTHUBHBIMH CITIOCOOHOCTSIMU. B
OTIIMYME OT B3POCIBIX, KOTOPBHIE U3YYAIOT SI3bIK CO3HATEIHHO, OCHOBBHIBASCH HA
MOPEABIAYIEM OIBITE U JIOTHYECKOM MBIIUICHUH, JCTH YCBAaWBAIOT S3BIK
Oecco3HaTeNIbHO, MyTeM KOMMYHHUKAIIMM C OKPYXKAIOIIUM MHUPOM H YYUTEJEM,
MO/JIeP>)KKa M MOTHBAIIMSI KOTOPOT'O WTpaeT JUII HUX IMEePBOCTEIICHHYIO posib. Ha
HAaYaJIbHOM D3Tale MIIQJIIINE YYalluecss HCIBITBIBAIOT TPYIHOCTH B OBJIAJICHUU
WHOSI3BIYHBIMA BHJIAMH PEUYCBOM JICATCIILHOCTH, YTO TaKXKe CBS3aHO C WX
BO3PACTHBIMHU OCOOEHHOCTSIMH U (PAaKTOM MapauieIbHOTO U3YUCHUS POTHOTO S3bIKA.
3amaya yuuTens npu paboTe ¢ JaHHOW BO3PACTHOW KaTETOPHEH CBOIUTCS K TOMY,
4TOOBI IOMOYb JIETSAM C(OPMHUPOBATH HEOOXOAUMBIC 0A30BbIC HABHIKM U YMEHUS B
ayJIMpOBaHUM, TOBOPEHWUH, UYTEHWU M TUCHME I KOMIUIEKCHOTO OBJAJCHUS
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM.
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OCOBEHHOCTHU NOCTPOEHMSI OJIMMIIMA L ITO AHTJIMACKOMY SI3BIKY

A. C. SABop
OI'bOY BO «MI'Y um. H.II. Ozapésa»

AHHOTanus. B HacTosIee BpemMs BO3pacTaeT POJIb OJIUMINAJ B POCCUICKOM
oOpazoBanuu. llenb maHHON CcTaTh — pPacCMOTPETb HCTOPHUIO Pa3BUTHS U
CTaHOBJICHHSI OJIMMIIMAJHOIO JIMHTBUCTHYECKOTO IBUXKEHUs B Poccum, a Takxke
OCOOEHHOCTH IMOCTPOCHUS OJTUMITHAT.

KuroueBbie cJjioBa: onMMMNOMAAbl IIKOJBHHUKOB, SA3BIKOBOE O0Opa3OBaHHE,
JIMHTBUCTUYECKUE OJINMITMA]IbI, HHOCTPAHHBIE SA3BIKH.

FEATURES OF CONSTRUCTION OF OLYMPIADS IN ENGLISH LANGUAGE

Abstract. The article deals with the increasing role of the Olympiads in
Russian education. The purpose of this article is to examine the history of the
development and establishment of the Olympic linguistic movement in Russia and
the features of the construction of the Olympiads.

Keywords: school Olympiads, language education, linguistic Olympiads,
foreign languages.

B Hacrosimiee BpeMsi B POCCHICKHMX 0O0Opa3oBaTENbHBIX YUPEKICHUAX BCE
yarie 1 yamie NpoBOATCA OJMMITAA/IbI IO MHOCTPAHHBIM A3bIKaM. Takasi TeHAeHI s
B MEPBYIO oOuepenb OOYyCIOBJIEHA LIENbI0O MPHUBJICYb BHUMAHHE IIKOJIBHUKOB K
MHOCTPAHHBIM fA3bIKAM, TO €CThb 3aWHTEPECOBaTh W MOTHUBUPOBATh K HX
nanbHelmeMy oOyueHuto. Takke OJMMIIMAAbBl  CIIOCOOCTBYIOT — Pa3BUTHUIO
TBOPYECKUX CIIOCOOHOCTEW yYaCTHUKOB M YBEJIMUYEHHIO MHTEpeca K M3YUCHHIO HE
TOJIBKO aHIVIMACKOTO 513bIKa, HO M €r0 UICTOPUU, UCTOPUH CTPAHbI N3y4aeMOTO A3bIKa
U KyJbTYpbl aHIVIOTOBOpPSUIMX CTpaH. IlomMumMo 3TOro, oiaummuazsl IO
WHOCTPAaHHBIM SI3bIKaM SIBJISIFOTCSI MHCTPYMEHTOM, KOTOPBIM IOMOTA€T BBISIBUTH
OJIapEHHBIX JIeTeH ¢ LEJIbI0 UX JaJIbHEHIIero 0oToopa MpH MOCTYIJICHUU B BBICIINE
yueOHbIe 3aBeieHus PO.

Camast nepBas 0JIMMITAA]IAa IO MTHOCTPAHHBIM SI3bIKaM cocTosIach B MOCKBE B
1965 roxy. I'maBHBIM OpPraHM3aTOPOM JAHHOTO MEPONPHUATHUS U PA3pabOTUMKOM
3aganuii ctan A. H. JKypuHckuid, BBIIAIONIMKCS OTECYECTBEHHBIM JIMHIBUCT.
Pemenue nposectu onuMnuaay ObUIO NPUHATO HE ciaydaiiHo: B 1960 rony 8 MI'Y
ObLJI0O 00pa30BaHO HOBOE OTAEJIEHHME CTPYKTYPHOM M MPUKIATHON JIMHTBUCTUKH,
OJIHaKO A0UTYPHUEHTHI HE UMENM HU MAJICHIIEro MOHATHUS, YTO TaKOE JIMHIBUCTHUKA,
JUISl 4YETO OHA HY>KHA U € €€ BIIOCJIEICTBUM MOKHO IPUMEHATh. B CBA3M € 3TUM U
Obu1a pazpaboTaHa u npoBeneHa « TpaAUIIMOHHAS OJUMIINA/AA 110 S3BIKOBEACHUIO U
MaTeMaTUKe» I IIKOJbHUKOB. Pelmenue Ha3BaTh OJUMIIMANY «TPAJULUOHHOW»
ObLJIO MPUHATO B CBA3M C TEM, YTO OPraHU3aTOpPbl IUIAHUPOBAIU MPOBOIAUTH
OJIMMITAAy €KEeroaHo. Takke Mmoapa3syMeBaJloCh, YTO MaTeMaThKa B JaHHOM
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onuMInaje OyaeT OblIa UCTIOIB30BATHCS ISl PEIICHUS IMHTBUCTUYECKUX 3a7a4 C
TOYKHU 3PEHUS JTOTHUKH.

CrapiekyiiacCHUKaM ObUTM TIPEACTaBJICHbI 3aJaHus JJid TOJATOTOBKH K
OJIUMIIHUAJE, UX PaCChUIAIM IO IITKOJaM, BBIBEIIMBAIM B TOpoje Ha aduiiax, HO
BITOCJICJICTBHHM OKa3aJI0Ch, UYTO OHU HE OBUIM CBSI3aHBI C 33JIaHUSIMU, KOTOPBIE OBLITN
Ha caMOM OJUMITHAJE, MTOATOMY IIKOJBHUKH HE 3HAJIH, 4ero *xjaaTh. Onumiuaaa
cojieprkajia B ceOe BOIPOCHI HA BEHT'€PCKOM M apaOCKOM SI3bIKaX, KOTOPHIE TTOYTH HE
m3yuanucb B CCCP. IloaTomy, 4TOOBI OTBETUTHh Ha MPEIJIOKEHHBIE BOIMPOCHI,
IIKOJIbHUKAM HE0OX0IMMO OBLIO ITOJIaraThCsl HE HAa CBOM 3HAHHMS, a Ha JIOTHKY [2].

CtpykTypa JMHIBUCTUYECKUX OJUMIIMAA WU 3aJaHUs K HUM 3HAUYUTEIIHHO
W3MEHUIIMCh 3a mpoienmue roAsl. CoBpEeMEHHbIC OJMMIIMA/IHBIC 3aJaHus
choKycHupoBaHbl Ha  TPOBEPKE JIMHIBUCTUYECKOM U  COLMOKYJIbTYPHOMU
KOMIICTCHIIMM y4acTHUKOB [4]. Taxke co34ar0TCS MEKIIPEIMETHBIC 3aJaHus, TO
€CTh 3a/laHus, OCHOBaHHbIC Ha 06a3¢ HE TOJHKO OJHOTO aHTJIUHCKOTO S3bIKa, HO U
JPYTUX MIKOJBHBIX MPpeaMeToB [1].

B Hacrosiiee Bpemsi OJMMIIMAAbLI TOJAPA3ACIAIOTCI Ha 3 YpOBHS B
3aBUCUMOCTH OT KOJIMYECTBA YYACTHUKOB. 1-bIii ypOBEHb IPUCBAMBACTCS
OJIMMITHAJIE, €CJIM Ha MPOTSHKEHUM JIBYX JIET B HEM NMPUHUMAIOT y4acTHE HE MEHEe
3000 mkonpHUKOB U3 20 1 6osee peruoHoB PD. 2-0it ypoBeHb, €CIU yIaCTBYET HE
menee 1500 mkonbpHUKOB U3 10 1 Gonee pernonoB PO. B onumnuazae 3-ro ypoBHs
JOJDKHO yd9acTBOBaTh He MeHee 300 mKoJbHUKOB U3 3 U Oojiee pernoHoB P [5].
OT ypoBHSI OJIMMITHA]] 3aBUCAT OCOOBIE MpaBa MpHU MOCTYIJICHUH B BY3, KOTOPHIMHU
HAJIETSIOTCS TOOCAUTENIM WM Tpu3epbl oJuMnuanbl. OIHAKO KaXIbId BY3
CaMOCTOSITEJIbHO pEIIaeT, KaKUMH HWMEHHO OCOOBIMM TIpaBaMH HaJEsIOTCs
noOeIUTENN U MPU3EPHI.

HyXHO OTMETUTB, 4TO CYIIECTBYIOT JIBa THUIMa OJUMIIMAJA: BCEPOCCUICKAs
OJIMMIIMA/Ja MO WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM U TIEpeYHEBas OJUMIMAJA, TO €CTh
OJINMITHAJA, KOTOpasi HaXOJIUTCS B YTBEP)KICHHOM miepeuHe MuHoOpa3zoBanus. K
MEPEYHEBBIM OJIUMIIKA/IAM OTHOCATCS onuMmnuansl  “Jlomonocor”, “Iloxopu
Bopo6neBsl Topei!”, “I'eprienoBckas”, “Brpicmias mpoba”, a Takke OJUMITHAJIbI,
opranusyembie Takumu By3amu, kak KOV, CIIOI'Y, PAHXul'C u T.1. B pamkax
JTAHHOTO UCCIIEAOBAHMS HAM XOTEJIOCh ObI COCPEOTOYUTHCS Ha CAMBIX TTOMYJISIPHBIX
omumnuanax: BcOIl, “JlomonocoB” mu “Beicmas mpo6a”. Tabmuma 1 comepKut
JaHHBIC O KOJMYECTBE YYACTHUKOB JJAHHBIX onumiuaa 3a 2019/20 y4eOHbIit ro.

Tabnuua 1 — KonnyecTBo y4acTHMKOB HanboJiee MOMYJSPHBIX OJIMMITHAT

KoimnuyecTBo y4acTHHKOB

“Beicmias mpoba” “JIoMOHOCOB” BcOIII

2975 yen. 5201 uemn. 4 631 yemn.

Me1 pacCMOTPHUM AAHHBIC OJIUMIIHAAbLI C LCJIIbIO BBIACICHUS 0COOCHHOCTEM
IMOCTPOCHUA OJIUMITINA/ 110 MHOCTPAHHBIM A3BbIKAM.
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B omnmnune or onmuMmmnuaz, COCTOSIIIMX M3 OJHOIO ATana B IPOIUIOM,
COBPEMEHHBIE OJUMIIMA/BI MPOBOJATCA B HECKOJIBKO ATanoB. Yamie Bcero 3to
OoTOOpOYHBIM WK WKOIBHBIM (11 BcOUI), MyHUIIMNANbHBINA, PErMOHANBHBIN U
3aKIII0YMTEIbHBIN 3Tam [1]. OnmHaKO HY)KHO CKa3aTh, YTO pacCMaTpUBaeMbIe HAMHU
OJIMMITUAJIBI COCTOSIT U3 PA3HbBIX ATAINOB, YTO MPOJAEMOHCTpUpPOBaHO B Tabmuie 2.
JIaHHBII aCMEKT 3aBUCUT HETIOCPEICTBEHHO OT OPraHU3aTopa:

Tabmania 2 — Dtansl OJIMMITHAT

OauMnuana
Jdranbl “Bpicmas mpoba” “JlomoHoCOB” BcOIII
OT60pOoYHBIH/ + + +
[IxonbHBIH
MyHunmnanbHbIA - - +
PernonanbHbIi - + +
3aKITI0YNTEIbHBIN + + +

OTI[GJ'II)HOG BHHUMAaHUC
KOHTPOJIbHO-U3MCPHUTCIIbHBIX

CJIEIYIOIINE PA3IEIbL:

MaTCpUuaIoB

Tabmuua 3 — Pa3gensl omuMnuan

CTOUT YIEIUTh CTPYKType OJuMnuai. AHaIu3
OJINMIUAJ TO3BOJISIET BBIACIIUTH

OuauMmnuana
Pazneanl “Bepicmias mpoba” “JIomoHOCOB” “BcOIII”
AynupoBaHue + + +
UreHue - + +
ITucemo + + +
JIexcuka u rpaMMaTHKa + + +
I'oBopenue - - +

AHaJIM3 JOKYMEHTOB TakK)Ke€ I03BOJISICT BBIJICIUTh OCHOBHBIC 3aJIaHMS,
KOTOPbIE BKIIIOUAIOT B ce0sl paHee NMePeUnCICHHbIE pa3Iebl:
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Taomuna 4 — OcHOBHEBIE 3aaHUS OJIUMITHA]]

Oaumnuaga

Paznenl “Bricmras “JIomonocos” | BcOIIlI
npoba”

AynupoBaHue + + +

YCTAHOBHUTbh UCTUHHOCTh BBICKA3bIBAHUM, + + +
c(hOpMyJIMPOBAHHBIX 110 COACPKAHUIO ayNO3AICH

HanucaTbh KpaTKoe CoJepKaHUe MPOCIYILIAHHOTO + - -
TeKcTa

poCIymaTh ayJn03alucCh U BCTABUTH + + +
IPONYILICHHBIC CJIOBA B IIPCIJIOKCHUS

IpocCIyliaTb ayaAuo3alnucb U OTBETUTH Ha BOIIPOCHI - - +
0 COACPIKAaHUU NPOCIIYIIAHHOI'O TCKCTa

pOCIylIaTh ayJM03aMuch U IPUIYyMaTh - + -
IIPOJOKEHUE MTPOCITYIIAHHON UCTOPUH

IIPOCITYIIATh ayAU03aIINCh U ONPENEIUTD - - +
TOBOPSLIETO

Yrenue + +

aJIbTepPHATUBHBIN BBIOOD (MpaBAa/HeNpaBaa) Win + +
YCIIOKHEHHBIN aJIbTEpPHATUBHBIN
BbIOOp (ITpaBia/HenpaB/ia/B TEKCTE HE CKa3aHo)

yHopsiioueHue (COCTaBUTh CBSI3HBINA TEKCT U3 + +
Pa3pO3HEHHBIX MPEATOKEHUN 1K ab3a1leB;
BOCCTAaHOBUTBH IOCJIEI0BATETLHOCTH COOBITHIH,
MIPEICTABICHHBIX B TPOU3BOJILHOM MOPSAKE;
BCTaBUTh B TEKCT MPOMYIIEHHBIE TIPEITIOKECHHS I
YacTH NPEJITI0KEHU )

COOTHECTH YacTU TEKCTa U MpearacMble - +
10/13ar0JIOBKH/OCHOBHYIO HH(OPMAIINIO

HalTH B TEKCTE 3aMpPAIIMBAEMYIO B BOIIPOCHUKE + +
UHPOPMALINIO

MMPOYUTAThb TCKCT U OTBECTUTH Ha BOIIPOCHI + +

COOTHECTH CJIOBAPHBIC ONPEACIICHUA CO CIOBAMU + -
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HAIucCaThb KPATKOC COACPIKaHNUC TPOUYUTAHHOTO
TCKCTa

IIucbmo

HaIrmncaTb 3CCE HAa MPEAJIOKCHHYIO TEMY

HaImucaTb pacCkKas 110 KapTHHKE

JlekcHKa U rpaMmmMmaTukKa

MEePEBO/I C PyCCKOr0 Ha aHTJIMHCKUI

TpaHC(l)OpMaI_II/ISI, 3aM€Ha, I1I0JCTaHOBKa

3aBCPUICHUC BBICKA3bIBAHUA

KJIOY3-TIPOLIEAYPa WIN KJIOY3-TeCT (3aroJHCHHE
JOIYIIEHHBIX B TEKCTE MPOOEITIOB CIIOBAMH,
APTUKJIISIMU )

BOCCTaHOBHUTH TEKCT, COEAUHUB YacTH
MPEIJI0KEHU I

BOCCTAHOBHTD TCKCT, OIIPCACIINB IIOPAI0K
HpeIlJIO)KeHI/If/'I, KOTOPLIC IaHbI B IICPEMCIIAHHOM
BUIC

BOCCTAaHOBUTDH TCKCT, 3aII0JIHUB IIPOITYCKHU
MMpEAJIOKCHUAMH, KOTOPBIC BBI6I/IpaIOTCSI n3
MPEAJIOKCHHOTO CITUCKA

HAWTH OIMMOKH B MPEIOKEHUIX U OTMETHUTD
UX/MCTIPAaBUTh UX/COOTHECTH MX C THIIOM OLITHOKHU

I'oBopenne

npociayuaTrb TCKCT U 3aaTb BOIIPOCHI

MOHOJIOT Ha 3a/IaHHYIO0 TEMY

Ananu3 Tabnumbsl 4 TOKa3pIBaeT, YTO 3aJaHUSI W3 HUCCIEAYEeMbIX HaMH
OJIMMITHA/]T HAMPABIICHBI HAa MPOBEPKY U OLICHKY Pa3JIMYHBIX HABBIKOB Y YUaCTHUKOB.
Tak, ayaupoBaHue NpoBEPSiET CIIOCOOHOCTh YYaCTHUKOB BOCHIPUHUMATh Ha CIYX,
MIOHUMATh U ONPEAEISAThH LENb U HANPABICHHOCTh MPOCIYIIAHHON ayJInO3aIucCH,
COKpAILIEHUsI, Pa3rOBOPHYIO peuYb, MOHUMATh POJIM YYAaCTHUKOB Oeceipl U UX
MO3ULIKHU 110 00CYKIaeMbIM BOIIPOCAM, MIOHUMATh OTHOLIEHUE TOBOPSIIETO K TEME,
akieHt [6]. 3amanus B paznene UTeHue mpoBepsSIOT YMCHHE YUTATh U MOHMMATh
IPOYUTAHHOE, UCKATh B TEKCTE KOHKPETHYIO HH(OpMaLNIO, THOO OCHOBHYIO UICHO
TEKCTa, a TAKXKE MOHUMATh, KaKyl0 LEJb MPeciIeayeT NPOUUTAHHBIA TEKCT U CBS3b
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Mexay mnaparpadamu. 3amaHWs MO TPaMMATHKE M JIGKCHMKE HANpaBJICHBI Ha
MMOHMMAHUE MPUMEHEHHUS JICKCUYECKUX U TPAMMATUYECKUX KOHCTPYKIUN, YMEHUE
NPUMEHUTh UX Ha MpaKTHKe, TpaHchopMupoBaTh [7]. 3amanus B pasaeiie MUCbMO
MIPOBEPSIOT YMEHHUE IIKOJIBHUKOB BBICKA3aTh CBO€ MHEHHE Ha MPEJIOKEHHYIO TEMY,
MIPOJIEMOHCTPUPOBATh UCMOJb30BAHUE IPAMMATHUKU U JEKCUKHA HEMOCPEACTBEHHO
Ha MPAKTHKE U B 3aBUCUMOCTH OT cTWiIst paboThl [3]. Paznen roBopeHue HanpasicH
Ha MPOBEPKY MCIOJIB30BAHMS IPaMMAaTHUYECKUX (OPM, MPaBUILHOCTH PUMEHEHUS
JIEKCUKH, CIIOCOOHOCTH K BBIPQKEHHIO CBOMX MbICIed W uaeil. B stom paszgerne
yaensiercsi  ocoboe  BHUMaHHEe  (OHETHKE, TPOBEPSETCS  MPaBUIBLHOCTD
IIPOW3HOIICHHUS CJIOB, TOCTAHOBKH yIapCHHS M MHTOHANWN) [6].

Takke aHanmu3 OJMMIUATHBIX 3aJaHuil nepedyuciaeHHbix B Tabnune 4 u
y4€OHO-METOIMUECKUX JTOKYMEHTOB IO3BOJISIET ONPEICIUTh YPOBHU CIOKHOCTH
3aganuil y onumnuan “JlomonocoB” m “BcOII” mans kaxaoro kiacca COrJacHO
cucteme CEFR (OOmeeBponeiickoit cucreMe YpOBHEH BIIaJieHUsT UHOCTPAHHBIM
S3BIKOM) cocTosimIeit u3 6 ypoBHei ot ypoBHs Al 10 ypoBHs C2. OqHako, JaHHBIX
O CJIO’KHOCTH OJIUMITUA[TBI “Briciias mpo6a” B OTKPHITOM JOCTYIIE HET.

Tabnua 5 — YpoBHM CII0KHOCTU OJTMMITHA]

Oanmmnuaga
Kunacc Bricmias mpo6a Jlomonocos BcOILI
5
Al-A2
6
A2 - Bl
7 -
A2 -B1
8
9
B1-B2
10
B1-B2
11

Takum 00pa3oM, Mbl MOXEM CENIaTh BBIBOA, YTO OJIMMIIUATHOE JBUKEHUE B
Hallell CTpaHe MPOA0KAeT HAOUPaATh MOMYJSIPHOCTD. Y BEJIMYMBAETCS KOJIMYECTBO
OJIUMIIMAJ, Y YYacTBYIOUIMX B HHUX IIKOJBbHMKOB. Ha cerogHsmHui neHb
YHUCJIEHHOCTh YYaCTHUKOB OJM3UTCA K OTMETKE B HECKOJIBKO JIECATKOB ThICSY
yesnoBeK. CTOUT TakK€ OTMETUTH BBICOKYIO BaKHOCTh OJIMMIINAJ ITPH MMOCTYTIEHUN
B By3bl. ExkeroiHo moOeuTenu u npu3ephbl OJIMMITAA]] OTy4atoT 0COObIE MpaBa npu
IIOCTYIUIEHUM B INPECTHKHBIE BY3bl Hallel cTpaHbl. Hy)XHO Takke ckas3aTh, 4TO
OJIUMIIHA/IBI CXOXKH MEXTy co00il o cTpykType B ienoMm. Ho npoananmsupoBas u
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CPaBHUB OJIMMIIUAJbI, MBI MOXEM CJIeJlaTh BBIBOJ, YTO OHU HE3HAYUTEIHHO, HO
pasznuyaroTca MO KOJUYECTBY JTAaloB, pa3lieloB M 3anaHuidl. Ha nHam B3rsg,
OJIMMITUA/IbI BA)KHO HCCIEIOBaTh KaK COBPEMEHHBIM ()eHOMEH B 00JIacTh Kak
OOy4eHHs] aHTJIMUCKOMY $3bIKYy, TaK M Kak (PEHOMEH pa3BUTHS POCCHUICKOTO
oOpa30oBaHUsI HA COBPEMEHHOM JTarle.
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